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Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге!
Эта книга посвящается преданным Господа Кришны, которые посвятили 

свою жизнь миссии санкиртаны Шри Чайтаньи Махапрабху, воспевая и про-
поведуя святые имена: Харе Кришна Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе 
Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе. Один из них, величайший вайшнав-
ский поэт и ачарья Брахма-мадхава-гаудия сампрадайи, Нароттама дас Тхакур, в 
«Прардхане» пишет: голокера према-дхана хари-нама-санкиртана... «санкиртана 
пришла из духовного мира, с Голоки Вриндавана». Она не принадлежит миру 
временных, относительных понятий и ценностей жизни. Она всецело духовна. 
Нароттама дас спрашивает: рати на джанмило… «но почему санкиртана меня 
не привлекает?» Санкиртана – это вакцина, противоядие от материализма. И в 
конце, он с болью в сердце сокрушается: самсара-бисанале диба-ниши хайа джа-
ле  джураите на коину упай – «поскольку я отверг противоядие, то теперь день и 
ночь я горю от яда материального существования».

Чтобы войти в духовный мир и принять участие в лилах Господа Кришны, 
сначала нужно обрести сиддха-деху, после этого получить приглашение в пра-
ката-лилу. Затем воплотиться из лона гопи и только по окончании жизни войти 
апраката, нитья-лилу в духовном мире. Но, чтобы принять участие в санкирта-
на-лиле Шри Чайтаньи Махапрабху, не нужно менять даже своего тела. Уже в 
этом теле любой может присоединиться к празднику души. Такова милость Шри 
Чайтаньи Махапрабху. Если человек воспевает святые имена Кришны не пресле-
дуя корыстных  интересов, он тут же достигает обители Господа, даже находясь 
в этом теле. Единственная плата за путешествие в мир Голоки Вриндаван – это 
вера в святое имя Господа Кришны!  

Автор.

    © Объединение «Санкиртана», 2006
    © Мурали Мохан дас, 2006
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ВСТУПЛЕНИЕ
ом агйана-тимирандхасйа гйананджана-шалакайа

чакшур унмилитам йена тасмайи шри-гураве намах
шри-чайтанйа-мано’ бхиштам стхапитам йена бху-тале

свайам рупа када махйам дадати сва-падантикам
Я был рожден во тьме невежества, но мой духовный учитель дал мне про-

зрение, рассеяв тьму невежества светом божественного знания. В глубоком по-
чтении я приношу ему смиренные поклоны. Когда же Шрила Рупа Госвами, при-
нявший миссию Шри Чайтаньи Махапарабху, даст мне приют у Своих лотосных 
стоп?

ванде’ хам шри-гурох шри йута-пада-камалам шри-гурун вайшнавамш ча
шри-рупам саграджатам саха-гана-рагхунатханвитам там са-дживам
садвайтам савадхутам париджана-сахитам кришна-чайтанйа-девам
шри-радха-кришна-падан саха-гана-лалита-шри-вишакханвитамш ча

Я в почтении склоняюсь к лотосным стопам моих духовных учителей, 
дикша- и шикша-гуру, гуру, гуру к стопам всех вайшнавов. Я склоняюсь перед Шрила Ру-
пой и Санатаной Госвами, Шрилой Рагхунатха Дасом и Рагхунатха Бхаттой Гос-
вами, Шрилой Гопала Бхаттой и Дживой Госвами. Я выражаю им глубочайшее 
почтение. Я смиренно склоняюсь перед Шри Чайтанйей, Нитьянандой, Адвай-
той, Гададхарой, Шривасой и другими их спутниками. И, наконец, я склоняюсь к 
лотосным стопам Шри Радхи и Шри Кришны, и всех сакхи, возглавляемых Шри 
Лалитой и Вишакхой.

хе кришна каруна-синдхо дина-бандхо джагат-пате
гопеша гопика-канта радха-канта намо’ сту те

О мой дорогой Кришна, Ты – друг всех страждущих, Ты – источник тво-
рения. Ты – повелитель гопов, возлюбленный гопи, лучшая из которых – Шрима-
ти Радхика. Я склоняюсь перед Тобой снова и снова!

тапта-канчана-гауранги радхе вриндаванешвари
вришабхану-суте деви пранамами хари-прийе

О Гауранги (Радхарани), Твое тело напоминает расплавленное золото! О, 
царица Вриндаваны, Ты – дочь Махараджи Вришабхану и Ты – самая дорогая 
возлюбленная Кришны!

ванчха-калпатарубхйаш ча крипа-синдхубхйа ева ча
патитанам паванебхйо ваишнавебхйо намо намах

Я выражаю глубокое почтение всем вайшнавам, преданным Шри Криш-
ны. Подобно дереву желаний, проявляя свою милость и сострадание к падшим, 
они могут выполнить желание каждого.

шри-кришна-чайтанйа прабху-нитйананда
шри-адвайта гададхара шривасади-гаура-бхакта-вринда

Я выражаю свое глубокое почтение Шри Кришна Чайтанье, Прабху Ни-
тьянанде, Шри Адвайте, Гададхаре, Шривасе и всем, кто следует путем предан-
ного служения.



5

харе кришна харе кришна кришна кришна харе харе
харе рама харе рама рама рама харе харе

***
гураве гаурачандрайа радхикайа тадалайе

кришнайа кришна-бхактайа тад-бхактайа намо намах
Я приношу поклоны духовному учителю, Шри Гаурачандре, Шримати 

Радхике, Ее спутницам, Шри Кришне, Его преданным и всем вайшнавам.
Попав в океан материального существования,Попав в океан материального существования,Попав в океан материального существования  живое существо с незапа-

мятных времен вращается в круговороте рождения и смерти. Есть ли средство 
выбраться из него? С этим вопросом мудрецы обратились к Творцу вселенной 
Брахме, который есть само воплощение ведического знания. «Высшим совершен-
ством, – ответил он, – является бхагавад-бхакти – процесс,процесс,процесс  который позволя-
ет обрести любовь к Бхагавану Шри Кришне, представляющему Сверхдушу всего 
сущего». (Ш. (Ш. ( .Ш.Ш Б., 2.2.34.)

Вначале человек должен иметь веру в преданное служение Господу (бхага-
вад-бхакти). Эта вера бывает двух типов. Одна возникает в результате следо-
вания основным принципам, изложенным в писаниях; изложенным в писаниях; изложенным в писаниях другая – благодаря сильному 
желанию, которое появляется в процессе слушания нектара лил Господа.

Шраванам, киртанам (слушание и воспевание святого имени(слушание и воспевание святого имени( , формы и игр 
Господа) в обществе чистых преданных – основной фактор возникновения та-
кой веры. Шри Кришна Санкиртана не имеет ничего общего с материальным 
миром. Она пришла из духовного мира вместе со святым именем «Кришна».
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ГЛАВА 1
ЗОЛОТАЯ АВАТАРА ПОЛОЖИЛА НАЧАЛО

ЗОЛОТОМУ ВЕКУ
Шри Чайтанья Махапрабху пришел в этот мир не для того, чтобы спа-

сти избранных или тех, кто принадлежит к какой-то религиозной секте, а чтобы 
освободить каждого. По Своей беспричинной милости Он раздает любовь к Богу 
и ученому человеку, сведущему в религиозных писаниях, и неучу, мужчинам и 
женщинам, людям разной национальности, различного цвета кожи, различных 
политических и религиозных убеждений, верующим и атеистам. Поэтому Шри-
ла Рупа Госвами обращается к Шри Чайтанье Махапрабху как к наиболее мило-
стивому воплощению Кришны, называя Его маха-ваданйайа аватарой:

намо маха-ваданйайа кришна-према-прадайа те
кришнайа кришна-чайтанья-намне гаура-твише намах

«О наиболее милостивое воплощение! Ты – Сам Кришна, явившийся в 
облике Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху. Ты принял золотистый цвет тела 
Шримати Радхарани и щедро раздаешь Ее чистую любовь к Кришне. Я в глубо-
ком почтении склоняюсь перед Тобой». 

В 1486 году, 18 февраля (по христианскому календарю), в день лунного 
затмения, когда благочестивые индусы совершали омовение в Ганге, оглашая все 
вокруг возгласами «харибол», в доме ученого брахмана Джаганнатха Мишры и 
Шачиматы родился сын. Знаменитый астролог Ниламбара Чакраварти предска-
зал новорожденному великую судьбу. «Придет время, – сказал он, – и сыну Ша-
чидеви будет поклоняться весь мир!» 

притхивите ачхе йата нагаради-грама
сарватра прачара хайбе мора нама

«В каждом городе и деревне, по всей земле, будет проповедано Его святое 
имя!»

Предвосхищая эти удивительные события, мальчика назвали «Вишвамб-
хара», что означает «тот, кто поддерживает вселенные». Не у кого не возника-
ло сомнения в том, что у Джаганнатха Мишры принял воплощение Сам Шри 
Кришна, Верховная личность Бога. Кто же, кроме Него, может поддерживать 
весь материальный мир? В «Шримад-Бхагаватам» есть этому подтверждение:

кришна варнам твишакришнам сангопангастра-паршадам
йаджнаих санкиртана-прайаир йаджанти хи су-медхасах

«В Кали-югу, в современный век вражды и лицемерия, разумные люди 
будут поклоняться инкарнации Господа, постоянно воспевающего имена Шри 
Кришны, совершая санкиртана-ягью (совместное воспевание святых имен). 
Хотя Он не темного цвета, Он – Сам Кришна. Он придет в сопровождении близ-
ких друзей и помощников со Своими энергиями». (Ш.Б., 11.5. 32.)

Детство Шри Чайтаньи довольно подробно описано в «Чайтанья Бхагава-
те» Вриндавана дасом Тхакуром. Там говорится, что, как все дети, Господь плакал. 
Когда Он начинал плакать, в отличие от обычных детей, его можно было успо-
коить единственным средством – восклицая «харибол!» что означает: «Славьте 
Господа Хари!» Потешаясь, иной раз, местные девушки специально доводили ре-
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бенка до слез и затем, чтобы успокоить, хлопали в ладоши и кричали: ХАРИБОЛ! 
Младенец тут же успокаивался. Но, едва они замолкали, возобновлял плач сно-
ва. Сам по себе этот удивительный факт указывал на миссию Господа, начавшего 
Движение Санкиртаны, совместное воспевание святых имен: Харе Кришна Харе 
Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе. 

На восьмом году жизни отец отправил Шри Чайтанью в школу Гангадаса 
Пандита. Через два года он уже в совершенстве овладел санскритской граммати-
кой и риторикой, и дальнейшее свое образование продолжил самостоятельно. 
Изучив ведическую философию по книгам своего отца, он скоро получил звание 
ученого пандита.

В возрасте 14-15 лет Махапрабху женился на Лакшмиприйе, но рано овдо-
вел. Жена умерла от укуса змеи. По настоянию матери он женился снова. К тому 
времени у него была своя школа и множество последователей. 

В 16 лет, в научном диспуте он победил великого кашмирского пандита
Кешаву Кашмири, и стал известен по всей Надии, которая в то время была од-
ним из крупнейших центров ведической культуры и образования.

В возрасте 16-17 лет Шри Чайтанья Махапрабху принял посвящение от 
Ишвары Пури, вайшнавского санньяси, ученика Мадхавендры Пури, и начал ак-
тивно проповедовать вайшнавизм. Он в упоении воспевал святые имена Господа 
Кришны, и в его теле стали проявляться признаки трансцендентального экста-
за. Шри Адвайта Ачарья, Шриваса Пандит и другие преданные были поражены 
столь удивительными переменами, которые произошли с Господом после при-
нятия Им инициации.

До 23 лет Шри Чайтанья проповедовал санкиртану по всей Бенгалии. санкиртану по всей Бенгалии. санкиртану
Его успеху невольно позавидовали смарта-брахманы, руководившие духовной 
жизнью индийской общины. Посоветовавшись между собой, они пожалова-
лись Чханду Кази, мусульманскому наместнику, который запретил вайшнавам 
устраивать шум вокруг «новой, весьма сомнительной религии». Кази пришел в 
дом Шривасы Пандита, разбил мриданги (глиняные барабаны) и сказал, что если 
Махапрабху не прекратит свою деятельность, то он обратит его в ислам. Когда 
известие об этом дошло до Махапрабху, он пришел в гнев. Собрав тысячную 
толпу из 14 групп санкиртаны, он направился во дворец Кази. С факелами в ру-
ках, пением «Харе Кришна», в сопровождении мриданг и каратал, что создава-
ло невообразимый шум, его последователи подошли к резиденции наместника. 
Увидев надвигающуюся толпу еще издали, Чханд Кази не на шутку перепугался. 
Опасаясь за свою жизнь, он спрятался в апартаментах, но через какое-то время, 
убедившись, что демонстрация носит мирный характер, пришел в себя и вышел 
для переговоров. 

Духовная сила Махапрабху была неизмеримо велика. Поэтому, в резуль-
тате короткой философской беседы, он обратил Чханда Кази в вайшнавизм. 
Ссылаясь на Коран и Ведические писания Махапрабху доказал ему, что в совре-
менный век вражды и лицемерия совместное воспевание имен Господа Криш-
ны – наилучший способ духовной реализации для всех людей всего мира. Кос-
нувшись тела Кази, Махапрабху вызвал в нем признаки трансцендентального 
экстаза. Сердце Кази наполнилось блаженством и неописуемой радостью. Он 
залился слезами и, припав к стопам Господа, признался, что испытал чувства, не-
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известные ему до того. Он пережил мгновения глубокого состояния божествен-
ной любви. С тех пор в лице мусульманского наместника движение санкиртаны
Шри Чайтаньи Махапрабху нашло официальную поддержку. Кази издал указ, 
согласно которому никто не имеет права препятствовать воспеванию святого 
имени Господа Хари. Этот указ, подписанный рукой мусульманского наместни-
ка, остается в силе до сего дня. 

Конечно, и сегодня преданные Кришны нередко встречают трудности и 
препятствия, чинимые правительством, когда они проповедуют и распростра-
няют славу святого имени. Однако, так же, как во времена Самого Махапрабху, 
все эти препятствия легко устранимы Его милостью. Ведь санкиртана-лила веч-
на, она продолжается, и мы можем войти в нее, приняв участие в проповедни-
ческой миссии Господа. Прекрасная возможность стать учеником, участником и 
живым свидетелем немеркнущей, все восходящей славы Господа. Шри Кришна 
Чайтанья будет совершенно удовлетворен только в том единственном случае, 
когда по всему миру, в каждом городе и деревне, будут петь святые имена: Харе 
Кришна Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама 
Рама Харе Харе. Да сбудутся слова пророчества!

В 24-х летнем возрасте, в расцвете молодости и сил, Шри Чайтанья при-
нял санньясу – отреченный образ жизни. Все, кто знал удивительные черты ха-санньясу – отреченный образ жизни. Все, кто знал удивительные черты ха-санньясу
рактера и видел необычайную красоту Господа, Его лицо и тело, напоминающее 
цветом расплавленное золото, все умоляли Кешава Бхарати, санньяса-гуру Чай-гуру Чай-гуру
таньи, чтобы он отказался дать инициацию. «Монашеская жизнь и полное отре-
чение от мира, санньяса, предназначена для пожилых людей, стоящих на пороге 
смерти, – говорили они. – У этого же юноши еще вся жизнь впереди. Он создан 
для наслаждения…» Парикмахер, которого привели обрить голову Шри Чайта-
ньи, увидев Его прекрасные иссиня-черные, слегка вьющиеся волосы, не выдер-
жал и разрыдался. Он бросил бритву и убежал. Эту сцену, искусно описанную 
автором «Чайтаньи Бхагаваты», сейчас трудно себе представить. Парикмахера 
пришлось силой заставить срезать волосы Господа. Для этого Шри Чайтанья 
призвал всех, кто присутствовал, воспевать святые имена Кришны. После того, 
как ведический ритуал был завершен, Господь навсегда оставил этот мир иллю-
зии ради вечных любовных игр и развлечений Шри Шри Радхи и Кришны. Не 
ради легкой жизни, праздности и безделья, как часто мы можем видеть сейчас, 
а ради спасения мира, преданные Чайтаньи приносят свои бесценные жизни на 
алтарь, в жертву Его лотосным стопам*.

Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур как-то сказал: «В Индии есть, по
меньшей мере, 60 миллионов так называемых садху, миллионов так называемых садху, миллионов так называемых садху которые приняли санньясу 
или бабаджи-вешу, вешу, вешу не будучи в состоянии прокормить себя и свою семью. Они сде-
лали из этого бизнес, лали из этого бизнес, лали из этого бизнес отдавая часть денег, собранных как пожертвование, своим 
родичам, используя на чувственные наслаждения. Бхактисиддханта не рекомен-
дует превращать ашрам санньясы в доходное дело. Обязанность санньяси – это 
его постоянное участие в санкиртане и проповеди святого имя Господа.

После принятия санньясы, Махапрабху отправился в путешествие по юж-
ной Индии. Он обращал в вайшнавизм на своем пути каждого, кто встречался 
ему. Как мы видим, сознание Кришны – это не некая форма религии, которая 
разделяла бы людей, ограничивая их служение Господу храмом, мечетью или 
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церковью. Сознание Кришны – это чистое сознание души, вечно связанной с 
Богом своим преданным любовным служением, бхакти. Отвергая все матери-
алистические концепции жизни, основанные на сознании «я есть материальное 
тело, и все, что имеет к нему отношение, – «мое», Махапрабху проповедовал ду-
ховное братство, свободу и равенство всех живых существ.

нахам випро на ча нара-патир напи ваишйо на шудро
нахам варни на ча гриха-патир но ванастхо йатир ва

кинту продйан-никхила-парамананда-пурнамритабдхер
гопи-бхартух пада-камалайор даса-дасанудасах

«Я – не брахман, не кшатрий, не вайшья и не вайшья и не вайшья шудра. Я – не брахмачари, не 
грихастха, не ванапрастха и не санньяси. Я – слуга слуги слуги лотосных стоп 
Шри Кришны, Повелителя гопи. Он подобен океану нектара, и Он источник веч-
ного наслаждения. Он всегда великолепен». (Падйавали, 74)

«Я» есть душа, вечный слуга Кришны. Говоря о равенстве, братстве и 
свободе, мы должны всегда помнить, что равенство состоит не в материальной 
уравниловке, а в равных возможностях стать возлюбленным Господа Кришны, 
Повелителя гопи. Обретя чистое сознание, человек может достичь освобожде-
ния и истинного счастья. Все живые существа наделены этим чувством, желани-
ем и стремлением к счастью, потому что каждое существо является неотъемле-
мой частицей Господа.

Сделав своей резиденцией Джаганнатха Пури, Шри Чайтанья Махапрабху 
большую часть своей жизни провел в настроении экстатической любви к Госпо-
ду Джаганнатхе. Своими трансцендентальными играми Он привлек внимание 
всех живых существ во вселенной. Он обратил в вайшнавизм тысячи и тысячи 
простых людей и ученых, видных государственных деятелей своего времени и 
бизнесменов. Его учениками и последователями стали: Сарвабхаума Бхаттача-
рья (великий ведантист, признанный авторитет среди философов), царь Ориссы 
Махараджа Пратапарудра, а так же Шрила Рупа и Санатана Госвами, которые в 
своей мирской жизни были министрами в правительстве Бенгалии. Последовав 
за Господом Чайтаньей, они сформулировали в своих книгах все основные по-
ложения науки преданности и любви к Богу. Говоря о каждой из них, нам при-
шлось бы прожить еще не одну долгую жизнь.

С 31 до 48 лет, до времени своего ухода, Махапрабху жил в доме Каши 
Мишры. Сварупа Дамодара был личным Его секретарем, а Рамананда Рай – по-
веренным в наиболее интимные темы при обсуждении отношений между Шри 
Радхой и Шри Кришной. Парамананда Пури был советником в вопросах рели-
гии. В этот период жизни Махапрабху окружали вайшнавы высочайшего уров-
ня, отличавшиеся от обычных людей не только образованностью, но и своей ду-
ховной реализацией. По сути дела, они были вечными спутниками Господа в Его 
играх во Вриндаване. Если Шри Чайтанья Махапрабху – Сам Кришна, то кто же 
Его спутники? Гопи, пастуЕго спутники? Гопи, пастуЕго спутники? Гопи, пастушки Вриндаваны.шки Вриндаваны.

Игры Господа Чайтаньи в Навадвипа-дхаме неотличны от игр Господа 
Кришны во Вриндаване. Они привлекают внимание великих мудрецов и по-
лубогов, таких, как Шива и Брахма, которые считают за честь воплотиться в 
человеческой форме жизни, чтобы участвовать в санкиртана-лиле и помогать 
чистым преданным Господа.
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Последние годы жизни Махапрабху спал очень мало. Его ум и чувства 
были полностью поглощены служением Шри Шри Радхе-Кришне. Он пел и тан-
цевал, проявляя ранее невиданные признаки экстатической любви, которую 
испытывает Шримати Радхарани в разлуке с Кришной. Эти признаки не свой-
ственны обычным живым существам, обусловленным душам. Они даже не про-
являются и у очень возвышенных преданных, таких, как Шива и Брахма. Эти 
состояния присущи только жителям Голоки Вриндаваны, гопи Шри Кришны.

Чтобы попасть в мир высшей реальности, экстраординарных способ-
ностей человека и его рационального мышления не достаточно. Сфера транс-
цендентного находится вне опыта и восприятия материальных чувств и ума. 
Поэтому только откровение свыше может стать методом истинного, духовного 
понимания. Оно представлено ведическими писаниями, которые служат нам не-
иссякаемым источником трансцендентного знания. 

1) Бог – один.
2) Бог обладает безграничным могуществом.
3) Бог – океан расы, источник безграничного наслаждения.
4) Душа – неотъемлемая частица Бога.
5) Некоторые души захвачены в плен материальной энергией и обусловле-

ны законами материальной природы.
6) Некоторые души свободны.
7) Все духовное и материальное исходит из Верховной личности Бога, 

Шри Кришны. Он – высшее проявление Абсолютной истины.
8) Бхакти – преданное любовное служение Кришне – единственный спо-

соб достижения духовного бытия.
9) Кришна-према, любовь к Господу Кришне, – вот конечная цель нашего 

духовного поиска.
Далее мы кратко изложим основы учения Шри Чайтаньи Махапрабху.

Абсолютная истина познается в трех аспектах: Брахман, Параматма и Бхагаван. 
Она познается имперсонально, как безличный Брахман, локализовано, как Па-
раматма (Сверхдуша), пребывающая внутри всего, и как личность – Бхагаван 
или Бог, который обладает полнотой всех энергий, являясь источником всего 
сущего и прямой и косвенной причиной всех причин. Все трансцендентальные 
формы Бога заключены в изначальном всепривлекающем образе Шри Кришны. 
Когда человек освобождается от телесных, материальных представлений о жиз-
ни, он сразу же сбрасывает оковы иллюзорного существования и безвозвратно, 
полностью, вручает себя Господу, милостью которого он входит в царство Его 
трансцендентальных игр и развлечений.

Энергии Кришны не имеют ни начала, ни конца. Хотя в материальном 
мире все может быть измерено и выражено в тех или иных единицах, но Господь 
и Его энергии неизмеримы и непостижимы. Шри Чайтанья учит философии 
ачинтья-бхедабхеда-таттва, непостижимому одновременному единству и 
различию, свойственному Абсолюту. Кроме этого, Он объясняет трансценден-
тальные расы, которые проявляются по мере уменьшения привязанности к ма-
териальной жизни и чувственным наслаждениям. Шри Чайтанья учит чистому 
преданному служению, шуддха-бхакти, которое является сутью и конечной це-
лью любой духовной практики. Благочестивая деятельность, развитие знания 
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и занятия йогой не могут сами стать причиной возникновения бхакти, хотя и 
способствуют очищению сознания. Карма (плодотворная деятельность), обре-
тение знания и мистические совершенства находятся в прямой зависимости от 
бхакти. Само же бхакти свободно от кармы, гьяны и результатов занятий йо-
гой. Семя чистого преданного служения человек получает от чистого бхакты, 
совершенно преданного Господу. Это является результатом сильного желания и 
выражается в шраддхе, вере.

Философские дискуссии бесплодны, потому что Веды могут утверждать, 
что джива отлична от Господа, и в то же время могут доказывать обратное, что 
она идентична Ему. Шри Чайтанья в своей концепции ачинтья-бхедабхеда-тат-
тва соединил оба эти понятия, представив одновременно качественное единство 
живого существа и количественное различие с Господом. Хотя Бог и душа имеют 
одни и те же качества, но Бог обладает всей их совокупностью в полной мере, а 
душа только незначительной частью. Кришна – целое, а джива – незначительная 
частица этого целого. Другими словами Бог – источник, а душа – Его энергия.

Ведическая литература описывает душу как вечную, обладающую знани-
ем и блаженством – духовную по природе. В материальном мире она проявляет 
себя в форме сознания через деятельность материального тела. В «Мундака Упа-
нишад» приводятся ее характеристики и описание. Так, говорится, что «душа 
размерами равна атому, и ее можно постичь с помощью совершенного разума. 
Эта бесконечно малая частица плавает в пяти воздушных потоках (прана, апана, 
вьяна, удана, самана). Она пребывает в сердце и распространяет свое влияние по 
всему телу живого существа. Когда душа очищается от пяти воздушных потоков, 
проявляется ее духовное влияние». Размер души указывается и в «Шветашвата-
ра Упанишад». Она величиной в 1/10 000 кончика волоса.

Все души одинаковы по качествам: сат-чит-ананда – вечные, исполнен-
ные знания и блаженства, нет высших и низших, хотя обусловлены бывают по-
разному. В разных формах жизни (животных, людей, полубогов и т.д.) они про-
являют свое сознание разным образом, в зависимости от их обусловленности. 
В «Бхагавад-гите» жизнь растений сравнивается с эмбрионом, покрытым чре-
вом, жизнь животных – с зеркалом, покрытым пылью, а человеческая жизнь – с 
огнем, покрытым дымом. Воплотившись в теле человека, душа получает шанс 
познать себя и восстановить свою вечную связь с Кришной. Если в материаль-
ном мире все души считаются вечно обусловленными, то в духовном – вечно 
освобожденными. Занимая пограничное положение, джива (атма), душа, ино-
гда занята преданным служением Кришне, а иногда занята служением майе, т.е. 
энергии Кришны. И бхакти, преданное служение Господу, помогает душе обре-
сти освобождение. Бхакти бывает трех видов: садхана-бхакти, бхава-бхакти и 
према-бхакти. Из них садхана-бхакти – двух типов: вайдхи и рагануга. Первый 
тип предполагает следование регулирующим принципам, а второй – спонтанное 
служение, движимое любовным влечением. Обе, та и другая садхана-бхакти,
включают в себя девять процессов:

1) Слушание о Кришне.
2) Воспевание имен и славы Господа.
3) Памятование о Господе.
4) Служение лотосным стопам Господа.
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5) Вознесение молитв
6) Поклонение Господу в храме.
7) Служение.
8) Развитие дружеских отношений с Господом.
9) Полная преданность и зависимость от Господа.
Слушание и воспевание святого имени Господа (шраванам-киртанам) из 

всех девяти методов развития бхакти считается для современных людей наи-
лучшим. 

Они могут прекрасно сочетаться со всеми другими процессами бхакти, 
так, например, арчана, т.е. поклонение Господу в храме, с киртаной. Но даже 
одного слушания и повторения достаточно, чтобы обрести любовь к Кришне. 
Шри Чайтанья особенно выделяет совместное воспевание святого имени – сан-
киртану, которая является юга-дхармой, методом, специально рекомендован-
ным писаниями для современных людей. 

харер нама харер нама харер намаива кевалам
калау насти ева настья ева настья ева гатир аньятха

«В этот век раздоров и лицемерия достичь освобождения возможно толь-
ко воспеванием святого имени Господа Кришны. Нет другого пути, нет другого 
пути, нет другого пути!» (Брихад-нарадия Пурана, 3.8.126)

Для людей, которые интересуются кармической деятельностью, всякая ре-
лигия обещает наслаждение в этой жизни на земле, а после смерти – на небесах. 
Бога обычно почитают и служат Ему в обмен на материальные наслаждения, как 
бы заключив с Ним своего рода сделку. В этом – основное различие между по-
нятиями «религия» и бхакти-йога. Безусловно, элементы бхакти-йоги присущи 
любой религии, но чистое бхакти – это любовное преданное служение Богу. Его 
характерной особенностью является то, что оно немотивированно и постоянно. 
Именно благодаря этому оно способно полностью удовлетворить душу. Бхакти
самодостаточно и отлично от всего, что не является бхакти. 

Есть люди, которые ищут освобождения путем изучения ведической 
философии и познания себя как души, отличной от тела. Для таких существу-
ет пять видов освобождения: 1). Саюджа-мукти – слияние с имперсональным 
брахманом. 2). Салокья-мукти – жизнь на одной планете с Господом. 3). Сару-
пья-мукти – иметь тело, как у Господа. 4). Саршти-мукти – располагать богат-
ством Господа. 5). Самипья-мукти – лично общаться с Господом. Для чистого 
бхакти любой вид освобождения считается промежуточной стадией. Стремле-
ние к освобождению вредит развитию любви к Шри Кришне. Потому что, как 
привязанность к деятельности, так и стремление к освобождению продиктова-
ны эгоистическим желанием человека насладиться ее результатами. Шри Чай-
танья Махапрабху советует избегать того и другого, во всем полагаясь только 
на милость Господа. Если Кришна пожелает, Он даст освобождение, если нет – 
преданный готов пойти куда угодно ради того, чтобы доставить удовольствие 
Кришне. Таким образом, целью преданного любовного служения неизменно яв-
ляется према – любовь к Кришне.

Когда человек развивает привязанность к служению Богу, это называет-
ся рати. Когда он усерден в исполнении любовного служения, это называется 
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прити. В свою очередь, когда человек не может и не хочет слушать ни о чем 
другом, только о Кришне, и когда он считает: Кришна мой, я – для Кришны, это 
становится премой. Таким образом, следуя выше описанному процессу, сердце 
преданного постепенно размягчается и становится подобно нектару. 

Мирская жизнь и отношения между людьми, не практикующими бхакти, 
представляют собой извращенное отражение духовной жизни. Чистая раса или 
трансцендентальный вкус любви деградирует под влиянием майи, материаль-
ной иллюзии. Поэтому обсуждение возвышенных тем, доступных пониманию 
чистых бхакт, не имеют практической ценности и значения для большинства 
людей, слишком привязанных к удовлетворению тела и ума. Сначала необходи-
мо научиться четко видеть различие между духом и материей, после чего при-
ниматься за их обсуждение. В противном случае, неизбежны заблуждения. 

Бхакти предполагает очищение сердца. До тех пор, пока ум человека бу-
дут смущать материальные соблазны, ему невозможно достичь духовной плат-
формы. 

Ошибка западных философов заключается в том, что они не могут отли-
чить ум от эго, а эго (аханкару) от истинного «я» – души (дживы, атмы). Поэто-
му для начинающих преданных Шри Чайтанья рекомендовал общение с теми, 
кто более продвинут, чем они сами, обсуждая в их кругу «Шримад Бхагаватам», 
слушая и воспевая святое имя Господа Кришны вместе с ними.

Подобно тому, как жизнь происходит от жизни, так и бхакти возникает 
от соприкосновения с бхакти. Ни один способ познания не пригоден для по-
стижения Абсолютной истины. Только любовное служение, которое достига-
ется сильным желанием, способно приблизить нас к Кришне. Искренне желая 
стать преданным Господа, необходимо отбросить все религиозные предрассуд-
ки, философские спекуляции, не говоря уже о кармической деятельности. Это 
единственный путь к цели. Страстное желание питает веру человека, как вода 
питает цветок лотоса. Нитьянанда Прабху говорит, что на рынке святого имени 
единственной платой является вера, шраддха. Мы можем получить бесценный 
дар святого имени эквивалентно нашей вере. Имя Господа неотлично от Самого 
Господа, но обрести его можно соразмерно нашей вере. Святое имя раскрывает 
себя полностью только искренне ищущему его бхакте.

Шри Чайтанья Махапрабху проповедовал сознание Бога, отвергая всякое 
сектантство и идолопоклонство. Бог един, без второго. Никто не равен Богу – 
вот девиз Махапрабху. При этом Господь не забывал учить нравственности, ко-
торая – неизменный спутник духовного прогресса. Если нравственные качества 
не проявляются в характере бхакты, то можно усомниться в его искренности.

По словам Шрилы Бхактивиноды Тхакура, мышление всех людей можно 
разделить на четыре категории: атеистическое, пантеистическое, агностическое 
и теистическое. Из них Шри Чайтанья отрицал первые три как враждебные Аб-
солютной истине. При наличии многих точек зрения и во всех без исключения 
случаях всегда должна быть утверждена теистическая точка. Без этого человек 
не сможет реализовать истину как Верховную личность Бога, Шри Кришну, ко-
торый представляет Собой наивысший пик в ее постижении. 

Исключив всякое разделение людей на основании телесных обозначений 
и материалистических представлений о жизни, Шри Чайтанья учил чистому те-
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изму на платформе самопознания: ахам брахмасми – я есть душа. Это вечная 
религия, санатана дхарма. Она не является достоянием какой-то секты. Шри 
Чайтанья Махапрабху призывает все обусловленные души присоединиться к его 
Движению Санкиртаны, оставив пустые разговоры на темы добра и зла. Ученый 
и школьник, богатый и бедный, умный и глупый, мужчина и женщина – все мо-
гут принять участие в воспевании святого имени Харе Кришна Харе Кришна 
Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе и так вер-
нуться назад домой к Богу.

В заключение, к сказанному добавим, что Шри Чайтанья – Сам Всевыш-
ний Господь, поэтому не стоит думать о Нем, как об обычном живом существе. 
Такое умонастроение греховно. В настоящее время существует много людей, ко-
торые называют себя воплощением Бога, поражая мир чудесами и знамениями. 
Но глупо принимать кого бы то ни было за Бога, если о нем не сказано в Веди-
ческих писаниях. Истинное воплощение Бога, как правило, никогда не заявляет 
о себе как о Верховном, дабы не смущать умы невинных простых людей и не да-
вать повода лжепророкам. Сам Чайтанья был очень строг в самооценке и нико-
му не позволял его называть Богом. Когда кто-то от избытка чувств обращался к 
нему, называя его Кришной, он уклонялся и затыкал уши. Шри Чайтанья никому 
не позволял называть себя Богом. Среди людей он играл роль смиренного слуги 
Бога, при этом, разжигая в их сердцах невиданный ранее экстаз любви к Богу. 
Так, проповедуя от Его имени, ходя от двери к двери, мы смиренно призываем 
людей всего мира повторять святые имена Харе Кришна Харе Кришна Кришна 
Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе. В век Кали раз-
умные люди будут поклоняться Шри Чайтанье как Самому Господу Кришне, со-
вершая санкиртана-ягью (Ш (Ш ( .Ш.Ш Б., 11.5.32):

кришна варнам твишакришнам сангопангастра-паршадам
йаджнаих санкиртана-прайар йаджанти хи су-медхасах
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ГЛАВА 2
ВЕДЫ ПРЕДСКАЗЫВАЮТ ЯВЛЕНИЕ ЗОЛОТОЙ АВАТАРЫ 

О явлении Шри Чайтаньи Махапрабху, воплощении Верховной личности 
Бога Шри Кришны упоминается в 24 местах Ведических шастр помимо ссылок 
на писания Гаудия-вайшнавов:

1) АДИ-ПУРАНА, 2) АГНИ-ПУРАНА, 3) БХАГАВАТА-ПУРАНА, 4) 
БРАХМА-ПУРАНА, 5) БХАВИШЬЯ-ПУРАНА, 6) ГАРУДА-ПУРАНА, 7) КУР-
МА-ПУРАНА, 8) МАТСЬЯ-ПУРАНА, 9) МАРКАНДЕЯ-ПУРАНА, 10) НАРА-
СИМХА-ПУРАНА, 11) НАРАДА-ПУРАНА, 12) ПАДМА-ПУРАНА, 13) ВАМА-
НА-ПУРАНА, 14) ВАРАХА-ПУРАНА, 15) ВАЙЮ-ПУРАНА, 16) УПА-ПУРАНА, 
17) АНАНТА-САМХИТА, 18) АТХАРВА-ВЕДА, 19) ПУРУША-БОХИНИ-УПА-
НИШАД, 20) САМА-ВЕДА, 21) ЧАЙТАНЬЯ-УПАНИШАД, 22) ЧХАНДОГЬЯ-
УПАНИШАД, 23) ШВЕТАШВАТАРА-УПАНИШАД, 24) МАХАБХАРАТА.

Предсказания из АДИ-ПУРАНЫ и НАРАДА-ПУРАНЫ о явлении Гауран-
ги как брахмана:

ахам эва двиджа-шрештхо
нитйам праччханна-виграхах

бхагавад-бхакта-рупена
локам ракшами сарвада

«Верховная Личность сказал: «Я приду в скрытой форме [праччханна-ви-
грахах],грахах],грахах  как брахман [ахам эва двиджа[ахам эва двиджа[ -шрештхо] и освобожу все миры [локам [локам [
ракшами сарвада]».

В УПА-ПУРАНЕ Верховная Личность Бога, Шри Кришна, сказал Вьясаде-
ве о Нем, как о санньяси:

ахам эва квачид брахман
саннйаса ашрам ашритах
хари бхактим грахайами
калау папа-хатан наран

«О брахмана, иногда, чтобы помочь людям века Кали–юги встать на путь 
бхакти, чистого преданного служения Господу Кришне [хари бхактим грахайа-[хари бхактим грахайа-[
ми], Я принимаю санньясу [санньясу [санньясу саннйаса ашрам ашритах [саннйаса ашрам ашритах [ ]саннйаса ашрам ашритах]саннйаса ашрам ашритах ».

О времени воплощения Гауранги сказано в КУРМА-ПУРАНЕ:
калина дахйамананам

уддхарайа тану-бхритам
джанма пратхама сандхйайам

бхавишйати двиджалайе
«Верховный Господь воплотится в начале века Кали [джанма пратхама  [джанма пратхама  [

сандхйайам]сандхйайам]сандхйайам . Он явится как сын брахмана [бхавишйати двиджалайе],бхавишйати двиджалайе],бхавишйати двиджалайе  чтобы 
спасти обусловленные души [уддхарайа тану [уддхарайа тану [ -бхритам], бхритам], бхритам пылающие в огне стра-
даний Кали-юги».

О цели прихода Гауранги сказано Верховной Личностью в ГАРУДА-ПУ-
РАНЕ: 
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калина дахйамананам
паритранайа тану-бхритам

джанма пратхама сандхйайам
каришйами двиджатишу

«В первой половине века Кали [пратхама сандхйа] Я приду среди брахма-
нов [каришйами двиджатишу], каришйами двиджатишу], каришйами двиджатишу чтобы спасти падшие души [паритранайа тану-
бхритам],бхритам],бхритам  которые горят в огне несчастий Кали [калина дахйамананам]калина дахйамананам]калина дахйамананам ». 

В ГАРУДА-ПУРАНЕ названо имя Его матери, а также место Его будущего 
рождения:

ахам пурно бхавишйами
йуга-сандхйау вишеша

майапуре навадвипе
бхавишйами шачи сутах

«Я приму рождение в Навадвипе-Майапуре [майапуре навадвипе[майапуре навадвипе[ ]майапуре навадвипе]майапуре навадвипе  как сын 
Шачи [бхавишйами шачи сутах]бхавишйами шачи сутах]бхавишйами шачи сутах  в первой половине Кали-юги. Мое тело совер-
шенно духовно».

На самом деле явление Господа является наиболее сокровенной тайной, 
мистерией. Об этом сказано в «Бхагавад-гите» (4.9):

джанма карма ча ме дивйам имам йо ветти таттватах
тйактва дехам пунар джанма наити мам эти со ‘рджуна

«Тот, кто знает трансцендентальную природу Моего появления и моих де-
яний, покидая это тело, не рождается снова в этом материальном мире, но вхо-
дит в Мою вечную обитель, о Арджуна».

В ГАРУДА-ПУРАНЕ существует предсказание с упоминанием имени Его 
первой жены до принятия санньясы:

калех пратхама сандхйайам
лакшми-кантхо бхавишйати

дару-брахма-самипа-стхах
саннйаси гаура-виграхах

«В Кали-югу Верховная личность примет золотое обличие, и его жену бу-
дут звать Лакшми деви. После принятия санньясы Он будет всегда рядом с Го-
сподом Джаганнатхой, принявшего форму деревянной колоды».

Будущая деятельность Господа, Его миссия, описана в НРИСИМХА-ПУ-
РАНЕ:

 сатйе даитйа-куладхи-наса-самайе
симхордхва-мартйакритис
третайам даса-кандхарам

парибхаван рамети намакритих
гопалан парипалайан враджа-пуре

бхарам харан двапаре
гаурангах прийа-киртанах

кали-йуге чаитанйа-нама прабхух
«Верховная личность Бога, который явился в Сатья-югу, приняв об-

раз полу-льва, полу-человека, в Трета-югу – как Рама (Рамачандра), который 
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уничтожил десятиголового демона Равану, кто в Двапара-югу устранил бре-
мя земли, защищая пастухов (гопа), живущих во Врадже, в Кали-югу вопло-
тился в золотом обличии. Он в экстазе воспевает имена Господа, и его зовут 
Чайтанья».

Упоминание имени Чайтаньи существует в ПАДМА-ПУРАНЕ:
йатрайогешварах сакшад
йоги-чинтйо-джанарданах
чаитанйа вапур асте ваи
сандра-ананда-атмаках

«Верховная личность Джанардана, который представляет Собой высший 
объект медитации йогов [йоги-чинтйо-джанарданах],джанарданах],джанарданах  спасает преданных от 
различного рода страданий; Он – повелитель всех видов йоги [йогешварах]йогешварах]йогешварах ; Он 
всегда полон всех совершенств, пребывая в постоянном трансе [сандра[сандра[ -ананда-
атмаках]атмаках]атмаках ; Он низойдет в Своем божественном образе Шри Чайтаньи [чаита-[чаита-[
нйа-вапах]вапах]вапах ». 

Там же, в ПАДМА-ПУРАНЕ, сказано о времени и месте явления Шри 
Чайтаньи.

Верховный Господь сказал: 
калех пратхама-сандхйайам

гауранготхам махи-тале
бхагиратхи-тате рамйе
бхавишйами шачи-сутах

«Я появлюсь на этой земле [махи [махи [ -тале] тале] тале в первой половине Кали-юги [ка-
лех пратхама-сандхйайам]сандхйайам]сандхйайам  в прекрасном месте на берегу Бхагиратхи [бхагират-
хи-тате рамйе]тате рамйе]тате рамйе . Я цветом тела буду напоминать расплавленное золото, приняв 
рождение как сын Шачи [бхавишйами шачи-сутах]сутах]сутах ». 

В НАРАДА-ПУРАНЕ описана цель явления Шри Чайтаньи следующим 
образом:

ахам эва калау випра
нитйам праччханна-виграхах

бхагавад-бхакта-рупена
локан ракшами сарвада

«О випра, в век Кали Я приду под видом преданного, чтобы спасти весь 
мир [локан ракшами сарвада[локан ракшами сарвада[ ]». 

В НАРАДА-ПУРАНЕ также сказано об особенности метода, который про-
поведует Господь – САНКИРТАНА:

дивиджа бхуви джайадхвам
джайадхвам бхакта рупинах
калау санкиртана арамбхе
бхавишйами шачи-сутах

«О Двиджа (полубог), пожалуйста, приди на землю в образе преданно-
го [бхуви джайадхвам джайадхвам]бхуви джайадхвам джайадхвам]бхуви джайадхвам джайадхвам . Как сын Шачи [бхавишйами шачи-сутах] сутах] сутах
Я наводню мир пением Имени Кришна, воспевая совместно с другими [калау 
санкиртана арамбхе]санкиртана арамбхе]санкиртана арамбхе ». 
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В БРАХМА-ПУРАНЕ Верховная Личность Бога говорит: 
калех пратхама сандхйайам

гауранготхам махи-тале
бхагиратхи-тате бхумни
бхавишйами шачи-сутах

«Я проявлю Свою вечную золотую форму [«Я проявлю Свою вечную золотую форму [«Я проявлю Свою вечную золотую форму гауранготхам махи [гауранготхам махи [ -тале]тале]тале  в 
начале Кали-юги [калех пратхама сандхйайам]. калех пратхама сандхйайам]. калех пратхама сандхйайам Я низойду на землю на берега 
Бхагиратхи [бхагиратхи-тате бхумни] как сын мамы Шачи [бхавишйами шачи-
сутах]сутах]сутах ». 

Чайтанья играл роль санньяси. Об этом сказано в БХАВИШЬЯ-ПУРАНЕ: 
анандашру-кала-рома

харса-пурнам тапо-дхана
сарве мама эва дракшйанти

калау саннйаса-рупинам
«О великий аскет, знай, что в век Кали каждый сможет меня видеть в 

трансцендентальном образе санньяси [калау саннйаса-рупинам]. Я проявлю все 
виды духовного экстаза. Я буду плакать от радости; в экстазе волосы на моем 
теле встанут дыбом [анандашру-кала-рома харса-пурнам]». 

Описание цвета кожи аватары и его формы приведены в АГНИ-ПУРА-
НЕ:

прасантатма ламба-кантхас гаурангас ча суравритах
«Верховная Личность Господа примет золотистый цвет [гаура [гаура [ -анга], 

совершенно умиротворенный [прасантатма], с прекрасной длинной шеей
[ламба[ламба[ -кантхах],кантхах],кантхах  Он будет окружен многими святыми преданными [сура-
авритах]авритах]авритах ».

Здесь косвенно указано, что Господь примет образ панча-таттвы, т.е. 
придет в сопровождении своих преданных. 

Характерные особенности Чайтаньи описаны в МАТСЬЯ-ПУРАНЕ:
мундо гаурах-су-диргхангас

три-шротас-тира-самбхавах
дайалух киртана-грахи
бхавишйами калау-йуге

«В век Кали я приму воплощение [бхавишйами калау-йуге]йуге]йуге  в том месте, 
где сливаются три реки [три-шротас-тира-самбхавах]самбхавах]самбхавах . Я побрею голову [. Я побрею голову [. Я побрею голову мун- [мун- [
дах] дах] дах и приму золотой цвет [гаурах [гаурах [ ]гаурах]гаурах . Я буду, само воплощение милости, постоян-
но воспевать святое имя Кришны [дайалух киртана[дайалух киртана[ -грахи]». 

Описание других особенностей Чайтаньи есть в ВАЙЮ-ПУРАНЕ:
шуддхо гаурах-су-диргханго

ганга-тира-самудбхавах
дайалух-киртана-грахи
бхавишйами калау-йуге

«В век Кали-юги [бхавишйами калау-йуге], йуге], йуге на берегу Ганги [ганга[ганга[ -тира-
самудбхавах],самудбхавах],самудбхавах  Я появляюсь в золотом виде [гаурах[гаурах[ ],гаурах],гаурах  воплощение самой чистоты, 
[шуддхах]шуддхах]шуддхах , постоянно воспевая святые имена Кришны».
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Господь сойдет из мира Голоки – об этом сказано в МАРКАНДЕЯ-ПУРА-
НЕ:

голокам ча паритйаджйа
локанам трана-каранат

калау гауранга-рупена
лила-лаванйа-виграхах

«Кали-югу Я оставлю Голоку ради спасения людей мира. Я буду играть 
прекрасную роль Господа Гауранги».

Еще о миссии Шри Чайтаньи сказано в ВАРАХА-ПУРАНЕ:
ахам эва двиджа-шрештхо

лила-прачурйа-виграхах
бхагавад-бхакта-рупена
локан ракшами сарвада

«Я приду как лучший из брахманов [ахам эва двиджа[ахам эва двиджа[ -шрештхо] и буду 
показывать игры [лила [лила [ -прачурйа-виграхах]виграхах]виграхах  как преданный [бхагавад-бхакта-
рупена]. Я освобожу людей мира [локан ракшами сарвада [локан ракшами сарвада [ ]». 

Чайтанья стал известен как спаситель людей Кали-юги, века тьмы и не-
вежества. Об этом упомянуто в ВАМАНА-ПУРАНЕ:

кали-гхора-тамас-чханнат
сарван ачара варджитан
шачи-гарбхе ча самбхуйа

тарайишйами нарада
«О Нарада Муни, Я приму рождение из лона Шачи [шачи-гарбхе ча самб-

хуйа], чтобы спасти людей, оставивших истинный путь религии [сарван ачара [сарван ачара [
варджитан], из ужасной тьмы невежества века Кали [кали-гхора-тамас-чхан-
нат]». 

В ВАЙЮ-ПУРАНЕ есть описание места, времени рождения Чайтаньи, 
имени Его матери с указанием имени и миссии Самого Господа:

пурнамасйам пхалгунасйа
пхалгини-рикша-йогатах

бхавишйе гаура-рупена
шачи-гарбхе пурандарат – шварнади-тирам аштхайа

навадвипе джанашрайе
татра двиджа-кулам прапто

бхавишйами джаналайе
бхакти-йога-праданайа

локасйануграхайа ча
саннйаса-рупам аштхайа

кришна-чаитанйа-нама-дхрик – тена локасйа ништарас
тат курудхвам мамаджнайа

дхаритри бхавита чабхир
майаива двиджа-дехина

«Я приду в месяц Пхалгуна, когда звезда Пхалгуни приблизится к Луне. 
Я инкарнирую в полнолуние, в золотом обличии, приняв рождение в лоне Шачи 
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в доме Пурандары Мишры. Я буду рожден в Навадвипе на берегу Ганги, в семье 
брахмана. Я приму санньясу, чтобы оказать милость падшим, вовлекая их в пре-
данное служение бхакти. Меня будут звать Шри Кришна Чайтанья. Те, кто по-
следуют Моим наставлениям, освободят людей мира. Я появлюсь как брахман, 
освобождая землю от страха».

В АНАНТА-САМХИТЕ сказано:
шварнади-тирам ашритйа

навадвипе двиджалайе
сампрадатум бхакти-йогам

локасйануграхасйа ча – са эва бхагаван кримо
радхика-прана-валлабхах

шриштй-адау са джаганнатхо
гаура асин махешвари
аватирно бхавишйами

калау-ниджа-ганаих саха
шачи-гарбхе навадвипе

свардхуни-париварите – апракашйам идам гухйам
на пракашйам бахир мукхе

бхактаватарам бхактакхйам
бхактам бхакти-прадам свайам

ман-майа-мохитах кечин
на джнасйанто бахир-мукхах

джнасйанти мад-бхакти-йуктах
садхаво-нйасинотмалах – кримаватара-кале-йах

стрийо йе пурушах прийах
калау те’ватаришйанти

шридама-субаладайах
чатух-шасти-махантас те

гопа двадаша балаках
чаитанйера симхера… – дхарма-самстхапанартхау ча

а вихаришйами таир ахам
кале настам бхакти-патхам
стхапайишйамй ахам пунах
гаччханти бхуви те путрах

джайантам бхакта-рупинах – дхарма-самстхапанам кале
курванти те мамаджнайа

кришнас чаитанйа-гауранго
гаурачхандрах шачи-сутах
прабхур гауро гаура-харир
намами-бхакти-дани ме

«Оказав милость людям и наградив их преданным служением, Верховная 
Личность Бога явил Себя в доме брахмана в Навадвипе, на берегу Ганги. Криш-
на – жизнь Шримати Радхарани, Господь вселенной, ее творец, поддержатель и 
разрушитель, Сам инкарнировал как Гаура, о Махешвари! В Кали-югу Я сойду 
на землю с Моими спутниками. В Навадвипе, окруженной Гангой, я приму рож-
дение из лона Шачи. Все, кто введен в заблуждение Моей иллюзорной энергией, 
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не смогут понять тайный смысл Моего воплощения в этом мире в Моей личной 
форме, в форме Моего преданного, в форме преданности, в форме имени пре-
данного, в форме самого преданного и форме того, кто награждает преданным 
служением. Этот секрет недоступен никому. Только святые, чистые отреченные 
преданные, прилежно исполняющие преданное служение, способны будут по-
нять эти пять Моих форм.

Мои дорогие мужчины и женщины, из Моего окружения, возглавляемого 
Шридамой и Субалой, которые пришли во время воплощения Кришны, вы при-
дете снова в Кали-югу. Гопы станут 64 махантас и 12 махантас и 12 махантас гопалас. Чтобы установить 
истинную религию, Я наслаждаюсь с ними многими играми.

Таким образом, Я снова явлю преданное служение, которое люди утра-
тили с течением времени. Мои сыновья сойдут на землю как Мои преданные и, 
по-моему приказу, будут действовать так, чтобы восстановить принципы истин-
ной религии. Тогда меня будут звать: Кришна Чайтанья, Гауранга, Гаурачандра, 
Шачисута, Махапрабху, Гаура и Гаурахари. Повторение этих имен сделает людей 
преданными Мне».

ЧТО ОБ ЭТОМ ГОВОРЯТ ДРУГИЕ ВЕДИЧЕСКИЕ ШАСТРЫ?
МАХАБХАРАТА подтверждает божественную природу явления Маха-

прабху:
суварна-варна хеманго
варангас чанданангади

саннйаса крит-чхамах санто
ништха шанти парайанах

«В ранние годы Господь Чайтанья вел жизнь домохозяина. Он был золото-
го обличия [суварна[суварна[ -варна]. Он был прекрасно сложен, Его тело было умащено 
сандаловой пастой [вара-анга] и мякотью сандалового дерева [чандана [чандана [ -ангади]. 
Он был подобен расплавленному золоту [Он был подобен расплавленному золоту [Он был подобен расплавленному золоту хема [хема [ -анга]. 

Шри Чайтанья принял санньясу [саннйаса[саннйаса[ -крит]. Он полностью овладел 
наукой контроля чувств, он был уравновешен [сама [сама [ ] и миролюбив [шанта]. Его 
ум всегда был зафиксирован на воспевании святого имени Кришны [ништха]. 
Он – само воплощение высшей трансцендентальной обители царства преданно-
сти. Он спокоен, молчалив [ништха шанти парайанах]ништха шанти парайанах]ништха шанти парайанах ». 

Санскритские слова суварна-варна указывают на его золотистый цвет 
тела. Веды полностью подтверждают это:

йада пашйа пашйате рукма-варнам
картарам ишам пурушам брахма-йоним

Слова рукма-варнам картарам ишам указывают на Верховную личность 
Бога [Шри Чайтанья[Шри Чайтанья[ ]Шри Чайтанья]Шри Чайтанья , который был подобен расплавленному золоту.

Вот некоторые свидетельства современников Чайтаньи. Сарвабхаума Бат-
тачарья в своей «Гауранага-Прати-Анга-Варнанакхья-Става-Раджах» («Король 
молитв, прославляющих красоту Шри Гауранги») говорит: 

тапта хема дйутим ванде
кали-кришнам джагад-гурум
чару-диргха-танум шримач

чхаси-хридайа-нанданам
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«Я поклоняюсь Шри Кришне, духовному учителю всего мира, который 
пришел в век Кали, сияющий, как расплавленное золото. Он прекрасен и высок, 
прекрасный сын Шачидеви». 

Шрила Прабодхананда Сарасвати Тхакур пишет:
ананда лиламайа виграхайа

хемабха-дивйа-ччхави-сундарайа
«О, Господь Чайтанья-чандра, о, Господь, чей образ – само воплощение 

насладительных трансцендентальных игр. О, Господь, чей прекрасный облик по-
добен золоту». 

Шрила Кришна дас Кавираджа Госвами пишет:
тапта-хема сама канти праканда шарира

«...блеск Его всеобъемлющего тела напоминает расплавленное золото».
Прабодхананда Сарасвати далее описывает:

свайам дево йатра-канака-гаурах карунайа
«Его светлый облик – как расплавленное золото».
Волосы Чайтаньи прекрасны:

ласан-мукха-лата-наддха
чару-кунчита-кунталам

«Его вьющиеся локоны, вперемешку со сверкающими рассыпанными 
жемчугами, восхитительны». 

Плечи и грудь Махапрабху – симха скандхам... 
«Пусть Господь Чайтанья, чьи плечи как у льва...»
Кришна дас Кавирадж также подмечает:

симха грива симха-вирйа симхера хункар
«У Него плечи, как у льва, сила льва, голос, как у льва».
Руки Господа Чайтаньи: 

аджануламбхита-бхуджа
«Его руки достигают колен».

аджануламбхита бхумау канака вадатау
канканангада-видйоти-джану-ламби-бхаджа-двайам

«Его две руки с играющими на них браслетами достают колен».
Лицо Чайтаньи: 

према-праваха-мадхура
рактотпала-вилочанам
хила-прасуна-суснигдха
нутанайата-нашикам

«Его прекрасные глаза, как цветок красного лотоса. Они прекраснее, чем 
озера кришна-премы. Изгиб его прекрасного носа – как сезамов цвет».

шри-ганада-мандоллаши
ратна-кундала-мандитам
савйа-карна-сувинйашта

спхурач-чару-сикхандакам
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«Его щеки сияют, как бриллиант. Он носит серьги, павлинье перо у левого 
уха».

мадхура-снеха-суснигдха
прарактадхара-паллавам
ишад-дантурита-снигдха

спхуран-мукта-радоиджвалам
«Его губы, подобные бутонам розовых цветов, притягательны своим бле-

ском. Он являет свои зубы, как перлы своей доброты». 
В «Чайтанья-чаритамрите» (Ади-лила, 3.77):

санкиртана-правартака шри кришна-чаитанйа
санкиртана-йаджне танре бхадже сеи дханйа

«Господь Чайтанья – инициатор движения санкиртаны (совместного вос-
певания святых имен Кришны) Тот, кто поклоняется Господу через совершение 
санкиртаны, очень удачлив».

Шри Гауранга Махима (59):
винтала-камала-вактрах паква-би нибадхаростхас
тила-кушу на-су-насах катнибу-кантхах су-диргхах

сувалйута-бхуджа-дандо набхи-гамбхира-рупах
спхурату хридайа-мадхйе гаура-чандро-натендрах

«Его лицо безупречно, как распустившийся лотос, Его губы красны и спе-
лы, как плоды бимба. Его нос прекрасен, как сезамов цвет, Его шея, как раковина, 
опоясанная тремя линиями. Он очень высок, Его руки, когда Он танцует, со-
вершают очень артистичные движения. Его пупок очень глубок. Пусть Господь 
Гаурачандра, король танца, явит Себя в моем сердце». 

В ВЕДАХ О ЯВЛЕНИИ ШРИ ЧАЙТАНЬИ МАХАПРАБХУ КАК ОБ АВА-
ТАРЕ ГОСПОДА КРИШНЫ СКАЗАНО:

саптаме гаура-варна-вишнор итй ена сва-шактйа
чаикйам этйа пратар аватирйа саха сваих сва-манум шикшайати
«В седьмой манвантаре, в начале Кали-юги, Верховная личность Господа 

в сопровождении Своих преданных сойдет в этот мир в Своей золотой форме, 
чтобы учить воспеванию Его собственных имен (Атхарва-Веда; Пуруша-Бодхи-
ни-Упанишад)».

итотхам крита саннйасо ‘ватаришйами са-гуно нирведо
нишкамо бху-гирванас тира-стхо ‘лаканандайах

калау чатух-сахасрабдхопари панча-сахасрабхйантаре
гаура-варно диргхангах сарва-лакшана-йукта ишвара
прартхито ниджа-расасвадо бхакта-руп мишракхйо

видита-йогах шйам
«Я приду в этот мир и воплощусь на земле по прошествию 4 000 лет Кали-

юги [калау чатух-сахасрабдхопари], в начале пятого тысячеления [панча сахас-
ра абхйантаре]ра абхйантаре]ра абхйантаре . Я появлюсь на берегах Ганги, [тира-стхах алаканандайах]стхах алаканандайах]стхах алаканандайах  в 
святом семействе брахмана. Я буду высок ростом и буду обладать всеми при-
знаками божественной личности [диргхангах сарва [диргхангах сарва [ -лакшана-йуктах]йуктах]йуктах : отречен, 
предан Господу, наслаждаясь расой преданного служения Сам в Себе». (Атхарва-
Веда).
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татхахам крита саннйасо бху-гирвано ‘ватаришйе
тире ‘лаканандайах пунах пунах ишвара-прартхитах са-

kavalita-париваро нираламбо нирдхутех кали-калмаса-кавалита-
джанаваламбанайа

«Я приду на землю на берега Ганги со Своими преданными и спасу людей, 
зараженных пороком века Кали. Я приму вид авадхуты, брахмана, санньяси. 
(Сама-Веда)». 

В «Чхандогья Упанишад» описано место явления Шри Кришны Чайтаньи:
тан-мадхйе дахарам сакшан

майапурам итирйате
татра весма бхагаватас

чаитанйасйа паратманах
тасмин йас тв антаракасо
хй антардвипах са учйате.

«Духовный город в сердце Майапура-дхамы, подобный лотосу, в центре 
которого есть место под названием Антардвипа» (Навадвипа-Дхама-Махат-
мья).

В «Шветашватара Упанишад» (6.7) приводится описание качеств Верхов-
ной личности Бога, Шри Чайтаньи Махапрабху:

там ишваранам парамам махешварам
там деватанам парамам ча даиватам

патим патинам парамам парастад
видама девам бхуванешам идйам

«О Верховный Господь, Ты – Махешвара, Божество, которому поклоняют-
ся все полубоги. Ты – Верховный Бог богов, повелитель повелителей, которому 
поклоняются все».

махан прабхур ваи пурушах
саттвасйаиша правартаках
сунирмалам имам праптим

ишано джйотир авйайах
«Верховная личность Бога – Махапрабху, который распространяет транс-

цендентальный свет знания, коснувшись которого тут же вступаешь в контакт с 
нетленным брахмаджйоти». (Шветашватара Упанишад, 3.12.14)

джахнави-тире навадвипе голокакхйе дхамни говиндо
дви-бхуджо гаурах сарватма маха-пурушо махатма

маха-йоги три-гунатитах саттва-рупо бхактим локе
кашйатити. тад эте шлока бхаванти

«Верховная Личность Бога, Говинда, Верховный наслаждающийся, чья 
форма трансцендентна, вне трех гун материальной природы. Как Сверхдуша Он 
обитает в сердце каждого существа. В Кали-югу Он снова проявит себя. Играя 
роль великого преданного, Он примет двурукую форму золотистого цвета кожи. 
Он проявит Свою Голоку Вриндавана в Навадвипе на берегу Ганги. Он посеет се-
мена чистой преданности по всему миру». Эта инкарнация описана следующим 
образом:
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эко девах сарва-рупи махатма
гауро ракта шйамала-швета-рупах 

чаитанйатма са ваи чаитанйа-шактир
бхактакаро бхакти-до бхакти-ведйах

«Верховная Личность Бога, источник трансцендентальной энергии, кото-
рый может быть познан только через чистое преданное служение [бхакти-ве-
дйах,]дйах,]дйах  появляется во множестве трансцендентальных форм. Он был красного, 
белого и черного цвета [гауро ракта шйамала [гауро ракта шйамала [ -швета-рупах-рупах- ]рупах]рупах  и теперь появится 
в золотом обличии. Играя роль преданного [бхакта акарах],бхакта акарах],бхакта акарах  Он будет учить об-
условленные души чистому преданному служению [бхакти дах]дах]дах ».

намо веданта ведйайа
кришнайа параматмане
сарва-чаитанйа-рупайа
чаитанйайа намо намах

«Я приношу мои почтительные поклоны Тому, кого познают, изучая Веды
[намо веданта ведйайа]намо веданта ведйайа]намо веданта ведйайа , чье имя Кришна [кришнайа]кришнайа]кришнайа , Сверхдуша [параматмане]параматмане]параматмане , 
чей образ трансцендентен и сознающ все сущее [сарва[сарва[ -чаитанйа-рупайа-рупайа- ]рупайа]рупайа . Мы сно-
ва и снова приносим Ему свои смиренные поклоны [чаитанйайа намо намах [чаитанйайа намо намах [ ]чаитанйайа намо намах]чаитанйайа намо намах ».

веданта ведйам пурушам пурантам
чаитанйатманам вишва-йоним махантам

там эва видитва ‘мритйум эти
нанйах пантха видйатетйанайа

«Он – цель познания Упанишад, древнейший, воплощение сознания и 
причина вселенной, самый великий из всех, который победил смерть. Не суще-
ствует другого пути познания».

сва-нама мула-мантрена сарвам хладайати вибхух
«Всемогущий [вибхух]вибхух]вибхух  Господь Кришна Чайтанья принял золотую всебла-

женную форму [хладайати[хладайати[ ], постижимую посредством воспевания Своих Соб-
ственных святых имен [сва[сва[ -нама мула-мантрена]». 

са эва мула-мантра джапати харир ити кришна ити рама ити
«Шри Кришна Чайтанья будет воспевать маха-мантру, состоящую из 

имен Харе, Кришна и Рама».
Харе Кришна Харе Кришна 
Кришна Кришна Харе Харе

Харе Рама Харе Рама
Рама Рама Харе Харе

кришна варнам твишакришнам сангопангастра парсадам
йаджнаих санкиртана прайаир йаджанит хи сумедхасах

«В век Кали разумные люди будут поклоняться инкарнации Господа, ко-
торая постоянно воспевает святые имена Кришны, принимая участие в санкир-
тане, совместном воспевании святых имен. Хотя Он не черный (как в Двапара-
югу), Он тот же Кришна. Он явился вместе со Своей свитой, слугами и всеми 
проявлениями Своих блистательных энергий». (Ш.Б. 11.5.32)
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Кришна варнам означает принадлежность к категории кришна-таттвы. 
Варнам указывает также на воспевание святого имени Кришны. Единственным 
занятием для Шри Чайтаньи было воспевание имени Кришны. Таким образом, 
слово варнам является эквивалентом Шри Кришна Чайтаньи. Господь Чайтанья 
всегда воспевал два слога «криш» и «на», и всегда наслаждался трансцендентным 
счастьем, слушая повествование о Господе Кришне и описание Его удивитель-
ных игр и развлечений во Вриндаване. Шри Чайтанья был золотистого цвета Он 
был очень красив, поэтому иногда Его называют Гаурангой «тот, чье тело напо-
минает расплавленное золото».
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ГЛАВА 3
УЧЕНИЕ ШРИ ЧАЙТАНЬИ МАХАПРАБХУ

ШРИ ШИКШАШТАКА
1

чето-дарпана-марджанам бхава-махадавагни-нирвапанам
шрейах-каирава-чандрика-витаранам видйавадху-дживанам
анандамбудхи-вардханам прати-падам пурнамритасваданам

сарватма-снапанам парам виджайате шри-кришна-санкиртанам
Слава Шри Кришна-санкиртане, которая очищает сердце и гасит пожар 

обусловленной жизни, повторяющихся рождений и смертей. Это движение сан-
киртаны – величайшее благословение всему человечеству. Как свет луны, оно 
распространяет бхаву, заставляя распуститься в сердце лотос нашей удачи. Это 
движение - сама жизнь трансцендентального знания. Оно увеличивает океан ду-
ховного блаженства и дает возможность душе насладиться нектаром, которого 
она всегда так жаждет.

2
намнам акари бахудха ниджа-сарва-шактис
татрарпита нийамитах смаране на калах

этадриши тава крипа бхагаван мамапи
дурдаивамидришам ихаджани нанурагах

О, мой Господь, только одно Твое святое имя способно даровать все бла-
гословения живым существам, а у Тебя таких имен сотни и тысячи: Кришна, Го-
винда, Рама... Во все Свои имена Ты вложил все шакти, трансцендентальные 
энергии. И нет строгих правил для их повторения. О, мой Господь, по Своей 
доброте Ты дал возможность приблизиться к Тебе каждому. Но я столь неудач-
лив, что из-за моих оскорблений я потерял вкус и не чувствую привязанности к 
их воспеванию. 

3
тринад апи суничена тарор апи сахишнуна
аманина манадена киртанийах сада харих

Святое имя следует повторять в смиренном состоянии ума, считая себя 
ниже соломы, лежащей на улице, будучи терпеливей дерева, свободным от чув-
ства ложной гордости, всегда готовым оказать почтение другим. В таком состо-
янии ума можно повторять святое имя Господа постоянно.

4
на дханам на джанам на сундарим

кавитам ва джагадиша камайе
мама джанмани джанманишваре

бхаватад бхактир ахаитуки твайи
О Джагадиша! Я не хочу богатства, мне не нужны красивые женщины, 

последователи, жена, дети, друзья и родственники. Единственное, о чем я молю: 
«Дай мне чистое преданное служение Тебе жизнь за жизнью!»
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5
айи нанда-тануджа кинкарам

патитам мам вишаме бхавамбудхау
крипайа тава пада-панкаджа-

стхита-дхули-садришам вичинтайа
О Нанда-нандана! Я Твой вечный слуга, но так уж случилось, что я пал в 

океан рождения и смерти. Прошу Тебя, вытащи меня из сетей кармы и сделай 
одним из атомов у Твоих лотосных стоп.

6
найанам галад-ашру-дхарайа

ваданам гадгада-руддхайа гира
пулакаир ничитам вапух када

тава нама-грахаве бхавишйати
О, мой Господь, когда глаза мои украсятся слезами любви, непрестанно 

текущими при пении Твоего святого имени? Когда голос дрогнет, и волосы от 
экстаза на моем теле встанут дыбом при повторении Твоего имени?

7
йугаитам нимешена чакшуша првришайитам

шунйайитам джагат сарвам говинда-вирахена ме
О Говинда! В разлуке с Тобой каждое мгновение для меня подобно юге. Из 

глаз моих потоками льются слезы. Мир пуст, когда в нем нет Тебя.
8

ашлишйа ва пада-ратам пинашту мам
адаршанан марма-хатам кароту ва

йатха татха ва видадхату лампато
мат-прана-натхас ту са эва напарах

Нет для меня иного Господа, кроме Кришны, и Он останется Им навсегда. 
Обнимет ли меня или разобьет мне сердце, не показываясь на глаза, – Он волен 
поступать, как пожелает. Независимо ни от чего, Он – мой прананатха, сама 
моя жизнь, мой возлюбленный и Тот, которому я поклоняюсь.

КОММЕНТАРИЙ
1. чето-дарпана-марджанам ОЧИЩЕНИЕ СЕРДЦА
Здесь сердце сравнивается с зеркалом. Подобно тому, как в чистом зерка-

ле можно видеть свое лицо, так и в чистом зеркале сердца можно видеть самого 
себя и окружающий мир так, как он есть. Когда, практикуя преданное служе-
ние Кришне (бхакти), которое осуществляется в контакте с потенцией хлади-
ни-шакти, человек все больше и больше участвует в шраванам, тогда кришна-
санкиртана устраняет покрытие невежества. В это время проявляется чистое 
сознание Кришны, которое заключено в самой природе души, нашего истинного 
«я». Человек с чистым сердцем способен видеть пять вещей: 

a) ишвару – Верховную личность Бога;ишвару – Верховную личность Бога;ишвару
b) дживу – индивидуальное живое существо;дживу – индивидуальное живое существо;дживу
c) пракрити – материальное творение, состоящее из трех гун природы;
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d) кала – время, и 
e) карму – деятельность живых существ, занятых удовлетворением мате-карму – деятельность живых существ, занятых удовлетворением мате-карму

риальных чувств, тела и ума.
Когда зеркало сердца очищено, тогда проявляется сварупа, т. е духовная 

форма, свадхарма – обязанности как бхагавата-дасья, слуги Господа; Такое жи-
вое существо полностью посвящает себя чистому преданному служению.

2. бхава-махадавагни-нирвапанам ПОЖАР МАТЕРИАЛЬНОГО СУЩЕ-
СТВОВАНИЯ ГАСНЕТ.

Когда живое существо приступает к исполнению своих обязанностей в 
преданном служении Шри Кришне, его материалистические представления о 
жизни и желания удовлетворять свои чувства в этом мире трансформируют-
ся в сильное желание удовлетворять трансцендентальные чувства Кришны. Это 
освобождает живое существо от необходимости снова рождаться в материаль-
ном мире, который сравнивается с лесным пожаром (махадавагни). Этот пожар 
не может быть потушен никаким другим способом. Только шри-кришна-санкир-
тана тушит его, позволяя живому существу выбраться из дебрей страстных же-
ланий. Хари-санкиртана, прославление Господа, – это нитья-дхарма, естествен-
ное и вечное занятие для каждого живого существа.

3. шрейах-каирава-чандрика-витарана ПОГРУЖЕНИЕ В БХАВА-БХАК-
ТИ, которая подобно лунному свету приносит счастье, составляет конечную 
цель жизни.

Майя заставляет живое существо снова и снова рождаться в материаль-
ном мире, испытывая три вида страданий. Когда же оно полностью посвящает 
себя преданному служению Кришне, то становится недоступным для воздей-
ствия майи. В этом случае, подобно тому, как белый лотос (кумудини) распуска-
ется под лунным светом, так и лотос сердца преданного, участвующего в шри 
харинама-санкиртане, распускается под лучами бхава-бхакти. Это естествен-
ное состояние счастья освобождает живое существо от иллюзии и поиска его в 
этом мире. Санкиртана здесь сравнивается с луной, а ее свет – с бхакти-бхавой. 
Санкиртана – это источник, причина возникновения бхавы или рати, кото-
рая является проявлением хладини-шакти. Все виды наслаждения и истинного 
счастья исходят из этой потенции Господа.

4. видйавадху-дживанам ЭТО ЖИЗНЬ ВСЕГО ТРАНСЦЕНДЕНТАЛЬНО-
ГО ЗНАНИЯ

Другими словами, санкиртана – это жизнь трансцендентального знания. 
Так определяет Шри Чайтанья Махапрабху слово «санкиртана»

Когда человек участвует в санкиртане, он соприкасается с йога-майей 
или сварупа-шакти. Видья (знание) означает – сварупа шакти, а авидья (неве-авидья (неве-авидья
жество) – майя-шакти или маха-майя. Бхакти-деви рассеивает невежество, на-
полняя сердце преданного трансцендентальным знанием. Она разрушает грубое 
и тонкое тело дживы, позволяя ей достичь освобождения. Одновременно с этим, 
бхакти-деви помогает обрести духовное тело. Это может быть форма гопи, если 
душе предназначено наслаждение мадхурья-расой-расой- . Любой вид взаимоотноше-
ний с Кришной (шанта, дасья,дасья,дасья  сакхья,  сакхья,  сакхья ватсалья и мадхурья), исходят из свару-
пы живого существа и проявляется, когда оно участвует в санкиртане. Поэтому 
кришна-киртана – это жизнь всего трансцендентального знания. 
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Когда живое существо поднимается до шуддха-саттвы (комбинация
хладини- и самвит-потенции Господа), то бхакти проявляется в нем автомати-
чески. Бхакти – это функция сварупа-шакти. Эта сварупа-шакти пребывает в 
сердцах вечных спутников Господа. Когда процесс бхакти осуществляется под 
их руководством, то шуддха-саттва проявляется незамедлительно.

5. анандамбудхи-вардханам УВЕЛИЧИВАЕТ ОКЕАН БЛАЖЕНСТВА
Когда джива обретает духовное тело, пройдя все стадии очищения и до-

стигнув освобождения, тогда святое имя Кришны увеличивает океан трансцен-
дентального блаженства. Другими словами, шри-харинама-санкиртана испол-
няется и теми освобожденными душами, которые вошли в нитья-лилу Господа. лилу Господа. лилу

6. прати-падам пурнамритасваданам САНКИРТАНА ДАЕТ ВОЗМОЖ-
НОСТЬ НАСЛАЖДАТЬСЯ НЕКТАРОМ СВЯТОГО ИМЕНИ ГОСПОДА, КО-
ТОРОЕ НЕОТЛИЧНО ОТ НЕГО САМОГО, ПОСТОЯННО.

Кришна имеет четыре, только Ему присущие, качества: 
a) лила-мадхурья – Он безграничный океан трансцендентальных игр;мадхурья – Он безграничный океан трансцендентальных игр;мадхурья
b) према-мадхурья – Он славен любовью своих удивительных преданных;
c) вену-мадхурья – Сладостные звуки флейты Кришны привлекают ум 

каждого существа во всех трех мирах;
d) рупа-мадхурья – красота Кришны завораживает все движущиеся и не-

подвижные существа; тот, кто служит Кришне, никогда не пресытится служени-
ем Ему. 

7. сарватма-снапанам парам ПРЕМАНАНДА СОВЕРШЕННО ЧИСТА!
Шри-кришна-санкиртана омывает дживу внешне и внутренне. Делает ее дживу внешне и внутренне. Делает ее дживу

совершенно чистой от всех материальных осквернений. Это особое состояние 
души, которое передает нам Шри Чайтанья Махапрабху словами сарватма-сна-
панам парам. Обретя духовную форму, джива становится служанкой Радхарани, 
самого олицетворения хладини-шакти, которая всегда пребывает в махабхаве, 
наиболее возвышенном состоянии экстатической премы. Таким образом, шри-
кришна-санкиртана всегда украшена этими трансцендентальными качествами. 
1) Она вечна, 2) она источник знания и 3) все возрастающего блаженства. Пусть 
она одержит полную победу, явив самые сокровенные игры Господа Кришны, 
Радха-Кришна югала-пирити.

нама-санкиртана хаите сарванартха-наша
сарва-шубходайа, кришна-премера уллаша

«Принимая участие в шри-кришна-санкиртане, человек очистит свое 
сердце от всех анартх, от всех реакций греховной деятельности за многие рож-
дения. Это единственное средство, позволяющее обрести любовь к Кришне». 
(Ч.Ч., Антья 20.11)

санкиртана хаите папа-самсара-нашана
читта-суддхи, сарва-бхакти-садхана-удгама

«Совместное воспевание Харе Кришна мантры приносит плоды всех ви-
дов садханы – достижение освобождения и обретение чистого преданного слу-
жения». (Ч.Ч., Антья 20.13)

кришна-премодгама, премамрита-ашвадана
кришна-прапти, севамрита-самудре маджджана
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«Когда человек достигает криша-премы, он погружается в океан транс-
цендентального блаженства и входит в круг близких спутников Господа, посто-
янно занятых служением Ему. Так, в конце, он получает возможность непосред-
ственно общаться с Господом». (Ч.Ч., Антья 20.14).

***
Господь имеет бесчисленное множество имен, в которых Он сосредо-

точил все Свои трансцендентальные энергии. Каждое Его имя заключает в 
себе определенный вид энергии, соответствующий определенному настрое-
нию и расе, которая связывает живое существо с Господом. Согласно раз-
личным проявлениям Господа, существует бесконечное множество Его имен. 
Все они делятся на два типа: мукхья- и гауна-нама (основные и второстепен-
ные). Мукхья бывают двух типов: мадхурья и айшварья (те, что представля-
ют сладость Господа и те, что представляют Его богатство и могущество). К 
основным именам относятся: Кришна, Рама, Нарасимха, Васудева, Нарайана 
и т.д., к второстепенным – все прочие: Брахман, Параматма и т.д. Мадхурью, 
сладость Господа, представляют имена: Кришна, Радха-рамана и Гопиджа-
наваллабха. Айшварью, могущество Господа, представляют имена: Васудева, 
Рама, Нарасимха… Нами неотличен от намы, т.е. тот, кто обладает именем, не 
отличен от своего имени. Так проявляется бесконечное могущество Господа. 
И хотя нет строгих правил для воспевания святого имени, тем не менее, чело-
век, чтобы обрести любовь к Господу должен, насколько возможно, избегать 
10 видов намапарадх, оскорблений нама-прабху:

1) Поносить преданного, посвятившего себя распространению святого 
имени Господа;

2) Считать, что Господь и полубоги находятся на одном уровне или ду-
мать, что существует много богов; 

3) Пренебрегать указаниями духовного учителя;
4) Умалять авторитет священных писаний (Вед); 
5) Давать свои толкования святому имени Бога; 
6) Совершать грехи, рассчитывая на силу святого имени; 
7) Наставлять о славе имени Господа неверующих; 
8) Приравнивать повторение святого имени к мирскому благочестию;
9) Быть рассеянным во время повторения святого имени; 
10) Сохранять привязанность к материальным вещам, несмотря на повто-

рение святого имени. 
Эти десять оскорблений святого имени приведены в «Падма Пуране», там 

же сказано:
намапарадха-йуктанам

намани эва харанти-адхам
авишранти прайуктани
тани эвартха карани ча

«Только харинама способна освободить человека от совершенных оскор-
блений святого имени Господа. Поэтому человек должен постоянно повторять 
святое имя и достичь шуддха-намы, чистого его воспевания и конечной цели – 
любви к Кришне».
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Святое имя Господа столь могущественно, что само способно защитить 
себя от всех видов оскорблений. Даже не налагая на себя епитимьи и не проходя 
процесса ритуального очищения, человек, который получил святое имя Господа 
из уст чистого преданного, повторяя его, очищает сам себя, того, кто слушает,
и место, где его воспевает. Не следует, однако, слушать святое имя Господа от 
непреданных. Как говорится, если змея коснулась молока, оно становится от-
равленным.

нийамитах смаране на калах святое имя Господа можно повторять всегда: 
во время еды, во время сна, днем и ночью – в любое время и в любом месте.

ниджа-сарва-шактис татрапита в «Сканда Пуране» сказано, что Шри 
Кришна в свои святые имена вложил все потенции. Имя способно удовлетво-
рить полубогов и даровать человеку материальное благополучие и процветание, 
Имя может даровать освобождение, и то же самое имя одарит душу, же самое имя одарит душу, же самое имя одарит душу предавшу-
юся Господу, юся Господу, юся Господу премой, божественной любовью.

нийамитах смаране на калах человек может воспевать святое имя Го-
спода, как в чистом, так и в оскверненном состоянии. Однажды, произнеся имя 
Рамы, он достигает освобождения от любого материального осквернения.

дурдаивам идришам ихаджани нанурагах но тот, кто отказывается воспе-
вать святое имя, – великий неудачник. Единственная плата за святое имя – это 
вера. И если человек не имеет веры в имя Господа, он не может воспользоваться 
всеми благами, которые предоставляет Господь обусловленному живому суще-
ству, ству, ству воспевающему Его имя.

***
Тот, кто воспевает святое имя, избегая оскорблений, обретает:
1) естественное, присущее природе души, смирение;
2) сострадание, отсутствие зависти;
3) чистоту сердца, помыслов, отсутствие ложной гордости и всего того, 

что присуще ложному эго, которое заставляет нас отождествлять душу с телом;
4) уважение к другим и отказ от почестей по отношению к себе.
тринад апи суничена СМИРЕННЕЕ ТРАВИНКИ
Святое имя совершенно духовно. Оно пришло в этот мир из трансцен-

дентной обители Господа. Тот, кто с ним соприкасается, может понять свое не-
значительное положение в бескрайнем бытии Господа. Ощутив величие Господа 
и вкус вечного, исполненного знания и блаженства бытия Господа, человек об-
ретает естественное состояние смирения. Шри-харинама – это персонификация 
апракита-чинмайа-расы-расы- . Коснувшись сердца, она очищает сознание обуслов-
ленной дживы.

тарор апи сахишнуна ТЕРПЕЛИВЕЕ ДЕРЕВА
Свобода от зависти и сострадание в человеческом обществе отличает 

святую личность, преданного Кришны. Тот, кто участвует в харинама-санкир-
тане, обретает это качество. Независимо от греховных и праведных поступков 
человек, осознавший себя как вечную душу, освобождается от различного рода 
кармы, что позволяет ему терпеливо сносить угнетающее воздействие матери-
альной энергии. 

харер нама харер нама харер намаива кевалам
калау настй эва настй эва настй эва гатир анйатха
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«В Кали–югу нет другого пути, нет другого пути, нет другого пути для 
достижения освобождения, кроме повторение святого имени. Повторяйте имя 
Господа! Повторяйте имя Господа! Повторяйте имя Господа!»

Трижды сказанное, само по себе, подтверждает важность этого заявле-
ния. 

аманина ОТКАЗ ОТ ПОЧЕСТЕЙ И ПРЕСТИЖА
Это указывает на отсутствие ложного эго, эгоцентризма. Тот, кто посто-

янно участвует в шри-харинама-санкиртане, достигает такого уровня сознания 
очень быстро.

манадена УВАЖЕНИЕ ПО ОТНОШЕНИЮ К ДРУГИМ
Шри-кришна-нама-санкиртана помогает человеку увидеть все души пре-

данными Господа Кришны. Соответственно такому видению, человек становит-
ся способным оказывать уважение каждому. ся способным оказывать уважение каждому. ся способным оказывать уважение каждому Этот высший этический принцип 
лежит в основе сознания Кришны. Обретя любовь к Кришне, человек сможет 
возлюбить все живые существа, на каком бы уровне эволюционного развития 
они не стояли.

киртанийах сада харих Если человек способен следовать всем наставле-
ниям Шри Чайтаньи Махапрабху, ниям Шри Чайтаньи Махапрабху, ниям Шри Чайтаньи Махапрабху приведенным в этом стихе, то для него не со-
ставит труда воспевать святое имя Господа постоянно.

***
В этом стихе говорится о чистом преданном служении, которое лишено 

каких-либо мотивов, кроме желания доставить удовольствие Кришне. Воспевая 
святое имя постоянно, человек очищается от всех видов анартх, и в его сердце 
пробуждается потребность в шуддха- или кевала-бхакти. Это состояние души 
описано Шрилой Рупа Госвами в «Бхакти-расамрита-синдху»: 

анйабхилашита шуньям гйана-кармадй анавритам
анукулйена кришнану-шиланам бхактир уттама.

«Деятельность, которая ставит своей единственной целью удовлетворе-
ние чувств Кришны, называется уттама-бхакти. Она абсолютно свободна от 
каких бы то ни было эгоистических мотивов, включая стремление к освобож-
дению (философия монизма - гьяна) и желание наслаждаться результатами сво-
его труда (карма). Когда тело, ум и дар речи человека полностью заняты таким 
трансцендентальным служением, это называется уттама-бхакти. Уттама-
бхакти проявляет себя в различных духовных эмоциях и любовных сентимен-
тах, которые называются бхавами». (Б-р-с 1.1.11)

***
Человек, который участвует в миссии санкиртаны, уже свободен от ма-

териального существования. Но как проповедник славы святого имени он дей-
ствует на платформе сознания тех людей, которым он проповедует. Как врач 
нужен больному,нужен больному,нужен больному  так и человек в сознании Кришны нужен материалистам. И с
позиции их материального сознания он обращается к Господу: «О Нанда нан-
дана, так или иначе, я упал в океан рождения и смерти, вызволи меня, прояви 
милость». Это понятно, потому что без милости Господа никто не может обре-
сти освобождение. Каждый человек должен это сознавать. Даже освобожденная 
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личность, находясь в этом материальном мире, ведет себя таким образом, чтобы 
не давать повода «дурному» подражанию, обучая людей хорошим манерам на 
своем примере. 

Когда человек развивает в себе сознание Кришны, он поднимается от сад-
хана-бхакти – до бхава-бхакти и према-бхакти. Вот девять признаков того, кто 
достиг БХАВЫ:

1) Кшанти – даже посреди великих трудностей и бедствий, которые под-
стерегают каждого в этом мире, преданный Кришны остается невозмутим, спо-
коен и рассудителен. 

2) Авьяртха-калатва – он не тратит попусту время на то, что не связано 
с бхакти. 

3) Виракти-шуньята – полное отсутствие привязанности к чувственным 
наслаждениям.

4) Мана-шуньята – отсутствие гордости, которая исходит из сознания 
«я» и «мое».

5) Аша-бандха – безотчетное чувство надежды достичь Бхагавана.
6) Уткантха – все возрастающее страстное желание достичь Бхагавана
7) Нама-гане-саду-ручи – очень сильная привязанность к воспеванию 

святого имени, вкус которого превосходит все виды материальных и духовных 
наслаждений.

8) Асактис-тад-гунакхьяне – привязанность к слушанию и воспеванию 
качеств Бхагавана и

9) Притис-тад-васати-стхале – любовь ко всему, – любовь ко всему, – любовь ко всему  что связано с именем Го-
спода (прежде всего к месту, прежде всего к месту, прежде всего к месту где Он проводит Свои игры.)

Начальная стадия развития любви к Кришне, называется бхава. Она ис-
ходит из вишудха-саттвы, чистой благости и выражается в различного рода 
признаках: слезы, волосы на теле встают дыбом, трепет, дрожь в теле и т.д. Когда 
человек погружен в медитацию на лотосные стопы Кришны, его сердце тает, и из 
его глаз ручьями льются слезы. 

АНУБХАВА – внешне проявляется в тринадцати характерных признаках, 
которые описаны в «Бхакти-расамрита-синдху» (2.2.2.):

1) нритьям – танец; неудержимое желание танцевать;
2) вилутхитам – катание по земле;
3) гитам – пение;
4) крошанам – крик;
5) танумотанам – извивание тела змеей;
6) хункаро – издавание звуков, подобно рычанию;
7) джиримбханам – зевание;
8) шваса-бхума – тяжелое дыхание;
9) локанапекшита – отвержение других;
10) лалашрава – слюнотечение;
11) аттахаса – громкий смех, хохот;
12) гхурна – ошеломление;
13) хикка – икота.
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САТТВИКА-БХАВА
Трансформация вишуддха-саттвы, которая проявляется в восьми при-

знаках:
1) стамбха – ошеломление;
2) сведа – испарина;
3) романча – волосы становятся дыбом;
4) сварабхеда – дрожь в голосе, прерывистый голос, запинание;
5) кампа – трепет;
6) вайварния – изменение цвета лица, побледнение;вайварния – изменение цвета лица, побледнение;вайварния
7) ашру – слезы;
8) пралайа – потеря сознания;
Все эти смптомы наблюдаются у человека, достигшего бхавы.
Шри Чайтанья Махапрабху спрашивает: «О, Кришна! О, мой Господь, ког-

да глаза мои украсятся слезами любви, непрестанно текущими при пении Твоего 
святого имени? Когда голос дрогнет и волосы на моем теле встанут дыбом при 
повторении Твоего имени?»

«Без любви к Богу (према-дхана) эта жизнь бесполезна! О Прабху, пожа-
луйста, прими меня как своего слугу и дай мне прему»

В результате оскорблений, сердце человека становится как камень. Что-
бы его размягчить, необходимо найти прибежище у Намы Прабху, имени Шри 
Гауранги.

При чистом повторении святого имени из глаз человека непроизвольно 
льются слезы и все другие симптомы, присущие бхаве, анубхаве, саттвика-бха-
ве и вьябхичари-бхаве, проявляются в теле один за другим. 

***
Существует пять основных видов любовных отношений (мукхйа-раса-раса- ) и 

семь второстепенных (гауна-раса-раса- ), которыми наслаждается Кришна в обществе 
Своих преданных. В этом стихе приводится описание состояния живого суще-
ства, восстановившего свои любовные отношения с Кришной в одной из этих 
пяти типов рас.

Мукхйа-раса: 
1) шанта – нейтральный, спокойный;
2) дасья – в настроении слуги;дасья – в настроении слуги;дасья
3) сакхья – братские, дружеские;сакхья – братские, дружеские;сакхья
4) ватсалья – родительская любовь;ватсалья – родительская любовь;ватсалья
5) мадхурья – супружеская любовь;мадхурья – супружеская любовь;мадхурья
Гауна-раса:
1) хасья – насмешливость;хасья – насмешливость;хасья
2) адбхута – удивление;
3) вира – героизм;
4) каруна – сострадание;
5) раудра – гнев;
6) бхайанака – страх;
7) вибхатса – отвращение;
Все эти виды эмоциональных состояний исходят из различного типа лю-

бовных отношений с Господом. Они могут сочетаться, дополнять или, наоборот, 
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входить в противоречие друг с другом. РАЗВИТИЕ ПИРИТИ от РАТИ к МА-
ХАБХАВЕ – описано в «Пирити-сандарбхе» (Ануччхеда, 84). Здесь мы только 
перечислим стадии, которые проходит душа при достижении своего высшего 
предназначения: РАТИ; ПРЕМА; ПРАНАЙА; МАНА; СНЕХА; РАГА; АНУРАГА; 
БХАВА и МАХАБХАВА.

В «Шримад Бхагаватам» высшее предназначение души описывается сле-
дующим образом: 

мартйо йада тйакта-самаста-карма
ниведитатма вичикиршито ме

тадам ритатвам пратипадйамано
майатма-бхуйайа ча калпате

«Когда живое существо оставляет деятельность, направленную на удо-
влетворение своих чувств и, страстно желая угодить Мне, полностью вручает 
себя Мне, оно достигает освобождения от повторного рождения и смерти и вхо-
дит в круг Моих вечнных спутников». (Ш.Б. 11.29.34)

Кришна потрясен преданностью гопи, которые ради Него оставили все и 
переступили через все социальные обычаи и принципы религии. Их единствен-
ное счастье и отрада – это счастье Кришны. Такая преданность не содержит ни 
тени эгоизма, поэтому она не доступна для осознания обусловленными душами 
этого мира:

эвам мад-артходжджхита-лока-веда
сванам хи во майй анувариттайе ‘балах
майапарокшам бхаджата тирохитам

масуйитум мархатха тат прийам прийах
«Мои дорогие гопи, ради Меня вы отвергли все мирские обычаи, предпи-

сания Вед и ваших родственников. Ваша привязанность ко Мне постоянно рас-
тет. Даже если Я скроюсь из поля вашего зрения, вы все равно не сумеете забыть 
Меня. Поэтому Мои возлюбленные гопи, пожалуйста, не презирайте и не мстите 
Мне, вашему возлюбенному». 

Шри Чайтанья Махпрабху есть Сам Кришна. Желая насладиться Своей 
собственной любовью, Он принял цвет тела Радхарани и Ее бхаву. Начав пропо-
ведь святого имени Кришны, Он предоставил всем обусловленным душам воз-
можность отведать нектар этой наиболее сладостной и возвышенной из всех рас, 
мадхурья-расы-расы- , принимая участие в санкиртана-лиле.
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ГЛАВА 4
САНКИРТАНА-ЛИЛА 

Когда Шри Чайтанья принял инициацию у Ишвара Пури, его стало не 
узнать. Гордый и высокомерный пандит, каким он был до этого, стал смиренным 
и почтительным вайшнавом. Его поведение приводило в изумление всех, кто с 
ним был знаком. Он вел себя весьма необычно. Находясь в трансе, Он постоянно 
спрашивал каждого вайшнава, которого встречал: «Где Кришна? Где Кришна?» 
Он плакал, не в состоянии что-либо объяснить. Что случилось? Каждый, кто 
Его видел, чувствовал себя весьма несчастным, но в чем причина, никто не мог 
понять.

Каждую ночь в шривасанге (во дворе дома Шривасы) собирались самые 
близкие преданные Господа. Здесь проводили санкиртаны. Никому не было 
позволено входить без приглашения. Во время этих санкиртан Шри Чайтанья 
являл, поражая всех, Свою истинную трансцендентную форму. Индивидуально 
для каждого, с учетом его взаимоотношений, Он представлял Себя в определен-
ной инкарнации. Все инкарнации и игры Господа в зените Его славы находились 
в то время в руках Его чистых преданных. 

Эти приватные собрания по ночам продолжались недолго, потому что 
Миссия Шри Чайтаньи была неописуемо велика. Она не ограничивалась узким 
кругом Его преданных и друзей. Совсем скоро Он организовал грандиозную 
санкиртану, в которой приняло участие несколько десятков тысяч человек. Это 
был трансцендентальный парад, прошедший по улицам Навадвипы. 

Какое счастье видеть Шри Гаурангу и Шри Нитьянанду, танцующими в 
окружении последователей, которые в экстазе любви, как сумасшедшие, обни-
мают друг друга, хватая друг друга за ноги, осыпая свои головы пылью с ло-
тосных стоп, катаясь по земле и ощущая экстаз безграничной любви в каждый 
настоящий момент! 

Господь Чайтанья всегда наслаждается Своей санкиртана-лилой. Воспе-
вая святое имя Кришны, Он танцует, очень красивый, блистающий, как расплав-
ленное золото. Перед началом Его танцев преданные украшают Господа, пред-
лагают Ему цветочные гирлянды, драгоценности и сандаловую пасту. Во время 
танцев, когда Он выкрикивает святое имя Хари голосом, подобным раскату гро-
ма, все преданные, не в силах удержаться, начинают кричать вместе с Ним.

Своими экстатическими танцами Гаура-Натарадж сводит с ума всю все-
ленную. Его сильное тело трепещет в экстазе. Своей походкой, как у пьяного 
слона, и длинными руками Он смущает полубогов. Сладкой улыбкой, прекрас-
ными, белее, чем цветок кунда, зубами Он гипнотизирует все живые существа. 
Его лицо излучает божественную любовь, когда Он повторяет: «Хари! Хари, 
Хари!» Просто слушая Его мелодичную киртану, жители Надии побеждают все 
несчастья. 

Ни один день не проходит без санкиртаны. Шри Чайтанья не желает 
ничего, кроме воспевания святого имени. Ничто не доставляет Ему большего 
удовольствия, чем это. Поэтому, из всего, что бы ни существовало, Он предпо-
читает воспевание Харе Кришна Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе 
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Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе. Обращаясь ко всем людям, Шри Чайтанья 
просит каждого: «Мои дорогие братья, погрузите себя в эту хари-наму, пение 
святого имени. Эта маха-мантра исполнит все ваши желания и принесет вам 
величайшее счастье и наслаждение!» 

***
Господь инкарнирует в этот мир в форме святого имени, чтобы исполнить 

Свои удивительные игры. В вайшнавской литературе, которая представляет со-
бой вершину теистической мысли, есть подробное объяснение этому. Матери-
альный мир двойственен. Название или звук здесь является не более чем симво-
лом, обозначающим предмет или личность. Однако, Верховная личность Бога, 
который трансцендентен к материальной природе, вне этой двойственности. 
Господь – адвайта, Он неотличен от Своего имени, формы и деяний. Все, что с 
Ним связано, обладает духовной природой. 

Шрила Бхактивинода Тхакур, духовный наставник в цепи ученической 
преемственности, учит поклонению святому имени, обращаясь к нему, как к 
Шри Харинаме Прабху. Он говорит, что имя Бога – это аватара Господа, называя 
Ее бессмертной обителью блаженства. Из безграничного сострадания и добро-
ты Кришна являет Себя падшим душам в образе трансцендентного звука. Когда 
Нарада Муни, играя на вине, поет святое имя «Радхика-рамана», Он немедленно 
инкарнирует и являет Себя в киртане.

«О Харинама, Ты принимаешь неограниченное число трансценденталь-
ных образов и форм, такие, как сын мамы Яшоды. Ты – источник всех инкарна-
ций, так же, как и Сам Господь. О Харинама, благодаря Твоей сладостной воле, 
Ты появляешься во множестве инкарнаций. Пожалуйста, позволь Им увеличить 
любовь и привязанность к Тебе!

Твоему имени поклоняется каждая его буква. О Господь, Ты проявляешь 
Себя в двух видах: вачья и вачака; вачья – это Твоя красота, полная знания и бла-вачья – это Твоя красота, полная знания и бла-вачья
женства; вачака – это Твои святые имена, такие, как Кришна. Этот трансценден-
тальный звук – место отдыха всех душ. Вачака более милостива, она позволяет 
войти в Твои трансцендентальные игры. О Господь, одари меня Твоим святым 
именем». 

Даже если человек совершает оскорбления Господа Кришны, но при этом, 
уважителен в своем сердце к Его имени, то, когда он воспевает: Рама! Кришна! 
Хари! – все оскорбления уходят, и он погружается в океан божественной любви, 
наслаждаясь расой. Тот, кто нашел прибежище у святого имени Господа, непремен-
но обретет любовь к Господу и избавится ото всех оскорблений. У лотосных стоп 
Шрилы Рупы Госвами, Бхактивинода молит о привязанности и любви вачака.

***
В «Бхагавата-сандарбхе» Шрила Джива Госвами также описывает святое 

имя как аватару Господа. Он называет ИМЯ самой сущностью Господа (аватару Господа. Он называет ИМЯ самой сущностью Господа (аватару нама-
наминор абхедах). В «Падма Пуране» говорится: 

нама чинтаманик кришнас чаитанйа раса виграхах
пурнах шуддха нитйа-мукто ‘бхиннатван нама-наминох

«Святое имя Кришны исполнено блаженства. Оно одаривает нас всеми 
духовными благословениями, для которых Кришна Сам – источник вечного на-
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слаждения. Он источник всей расы. Его Имя не становится материальным и не 
утрачивает духовной силы. Оно не менее могущественно, чем Сам Кришна! Свя-
тое имя не оскверняется материальной природой. Поэтому не может быть и речи 
о том, что оно стало подвержено влиянию майи. Имя «Кришна» всегда свободно. 
Оно не подвластно законам этого мира, потому что это – Сам Кришна».

Святые имена Бога бесчисленны. Их можно найти в любом языке, в лю-
бой религиозной традиции. Всеблагой (GOD), Всесильный (ELOHIM), Отец не-
бесный (AWOON), Брахман, Параматма (Сверхдуша), Просветленный (Будда), 
Тот, кто дает жизнь (АЛЛАХ). Все эти имена Бога абсолютно чисты. Они могут 
очистить душу от материального осквернения и даровать освобождение любо-
му, кто их смиренно и внимательно повторяет. Метод повторения имени Бога 
рекомендуют все писания мира. В «Коране» (87.2) сказано, что «прославление 
имени Господа – наиболее возвышенно». В «Новом завете» (Послание к римля-
нам, 10.13) – «Призвавший имя Бога спасется!» В учении Будды – «каждый, кто 
обращается к Моему имени, придет ко Мне после смерти». Таким образом, име-
нам Бога нет числа, и все они обладают абсолютной природой Самого Бога. Имя 
(нама), и тот, кто им обладает (нами), идентичны. Из всех форм Господа Вишну 
считается, что Кришна и Рама – пурна (наиболее полные), и правастха (самые 
важные). Эти два изначальных имени Бога входят в маха-мантру, которая реко-
мендована для блага всех людей, живущих в Кали-югу. В «Кали-сантарана Упа-
нишад» есть история о том, как в конце Двапара-юги Махариши Нарада, пере-
секая вселенную, спросил ее творца, Брахму: «О великий, будь добр, скажи мне, 
как избавиться от тлетворного влияния века Кали и пересечь океан майи?»

«Это хороший вопрос, – сказал Брахма, – для блага всех людей вселенной, 
я отвечу. Люди в Кали-юги смогут избежать влияния века Кали, если станут по-
вторять имя Бхагавана Нарайаны».

 Нарада спросил: «А какое имя?» И тогда Брахма (Хираньягарбха) дал ему 
маха-мантру: Харе Кришна Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама 
Харе Рама Рама Рама Харе Харе. Эти шестнадцать имен Бхагавана Нарайаны 
смоют всю грязь Кали. Изучив все Веды, человек не сможет найти метода бо-
лее возвышенного, чем повторение Харе Кришна мантры. Эти имена способны 
устранить невежество, покрывающее душу. 

Затем Верховный Брахман явил Себя подобно солнцу, рассеивая тьму 
своей лучезарностью.

«Господь, есть ли какие-то правила для повторения святых имен?» – спро-
сил Нарада. Господь Брахма отвечал: «Нет никаких строгих правил и ограни-
чений для воспевания имени Господа. Не имеет значения, чист брахман или не 
чист, через произношение мантры он сразу же достигает любого из четырех ви-
дов освобождения (салокья и т.д.). Тот, кто повторяет мантру из 16 имен Госпо-салокья и т.д.). Тот, кто повторяет мантру из 16 имен Госпо-салокья
да три с половиной крора, освобождается даже от греха убийства брахмана. Он 
очищается от всех грехов: прелюбодеяния, кражи золота и других. Он очищает-
ся и от оскорблений, которые совершал при исполнении своей дхармы. 

Эта маха-мантра, которую явил Господь Брахма, имеет ряд неоценимых 
достоинств: она содержит два наиболее важных имени Бога – Кришна и Рама, 
которые черезвычайно могущественны; Господь Шива объяснил важность име-
ни РАМА своей жене Дурге: «Когда я повторяю имя РАМА, РАМА, РАМА, то 



40

наслаждаюсь великолепием звука. Одно святое имя Рамачандры равносильно 
тысяче имен Господа Вишну» (Падма Пурана, Уттара-кханда, Брихад-вишну-
сахасранама-стотра, 72.3.35) Но имя Кришны еще более славно: «Результат от 
повторения трех тысяч имен Вишну можно достичь только одним повторением 
имени Кришна!» (Брахманда Пурана, Лагху-бхагаватамрита, 5.354)

Имена РАМА И КРИША наиболее могущественны: раманте йогино ‘смин 
ити рамах.РАМА означает «тот, кто дает наслаждение йогам». Имена Рама, Ба-
ларама и Сам Кришна – означают «Радха-рамана» – тот, кто доставляет удоволь-
ствие Шримати Радхарани. Кроме этого, другое определение приводится в «Пад-
ма Пуране»: «Абсолютная Истина (парам брахма) называется РАМА, потому что 
она является источником наслаждения трансценденталистов, которые достигли 
высшей цели – Ананда» (Падма Пурана, Сатанама-стотра 8 Мадхья 9.29)

Этот стих иллюстрирует необыкновенное могущество Шри Кришны. кар-
сати йогинам манамси ити Кришнах «... Кришна означает, «тот, кто привлекает 
сердца йогов». Другое значение есть в Махабхарате. «Слово «криш» указывает 
на привлекательность бытия Господа (бху), «на» означает духовное наслаждение. 
Когда «криш» соединяется с суффиксом «на» получается слово «кришна», кото-
рое означает «всепривлекающий». Это указывает на Абсолютную Истину (парам 
брахма). «Харе» означает «тот, кто крадет сердца йогов» (Удийога-парва, 71.4; 
Мадхья 9.30). «Хари уничтожает грехи людей, даже когда они со злостью произ-
носят это имя, так же, как огонь жжет, даже когда его касаются случайно».

Другое значение маха-мантры также очень специфично. Оно обрета-
ет смысл за счет имени Харе, которое в форме Хара означает Шри Радху, само 
воплощение сострадания Господа. Поэтому маха-мантра является своего рода 
обращением к милости Господа: «О Господь, О божественная энергия Господа 
(Шримати Радхарани), пожалуйста, займи меня в служении Тебе».

Таким образом, имя Господа полностью чисто. В этой молитве нет ничего 
меркантильного. Она пришла из духовного мира вместе с Самим Господом, Шри 
Чайтаньей Махапрабху. Обращение к состраданию Господа из желания обрести 
према-бхакти, преданное любовное служение, делает Его доступным для обу-
словленной дживы в этот век Кали. 

Когда 500 лет назад, в 1486 году, в месяце Бхадра (февраль), в день лунно-
го затмения, что является очень благоприятным знаком, явился Шри Чайтанья, 
в этот день все благочестивые индусы совершали омовение в священных реках, 
таких, как Ганга и воспевали благоприятные случаю мантры. В ответ на это Го-
сподь явил себя в Навадвипе. Воспевание Харе Кришна Харе Кришна Кришна 
Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе стало причиной 
Его явления. Вначале появилось Святое Имя. За ним последовал и Сам Господь. 
Подобно этому, если человек воспевает святое имя без оскорблений, Господь 
немедленно явит Себя в его сердце. Желая одарить своей милостью все живые 
существа, это сладостное имя «Кришна» пришло в этот мир, подобно солнцу 
на небосклоне нашего сердца, чтобы рассеять тьму порожденную невежеством. 
Санкиртана – это лила Господа.
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ГЛАВА 5
ИЗ КНИГ ШРИЛЫ ПРАБХУПАДЫ О САНКИРТАНЕ
Книги А. Ч. Бхактиведанты Свами Прабхупады являются философской 

основой всемирно известного культурного и духовного движения, которое для 
большинства современных людей известно как «Харе Кришна». В течение десят-
ков лет эти книги миллионными тиражами распространялись на более, чем на 
семидесяти языках мира. Нет сомнения, что они оказывали и оказывают исклю-
чительно большое влияние на формирование сознания современного общества. 
Пользуясь литературным наследием Шрилы Прабхупады, которое представляет 
собой классику ведической философской и религиозной мысли, мы решили сде-
лать небольшую подборку, в которой подчеркивается особая важность совмест-
ного воспевания святого имени Кришны и проповеди санкиртаны, начатой Шри 
Чайтаньей Махапрабху.

Из комментария к «Бхагавад-гите» (3.10.):
«В Кали-югу ведические шастры рекомендуют санкиртана-ягью (воспе-

вание святых имен Бога). Это то, что проповедовал Шри Чайтанья Махапрабху 
ради всеобщего освобождения. Санкиртана-ягья и сознание Кришны прекрас-ягья и сознание Кришны прекрас-ягья
но сочетаются друг с другом. Господь Кришна в Своей инкарнации преданного 
(как Шри Чайтанья) упоминается в «Шримад Бхагаватам» с особой ссылкой на 
санкиртана–ягью:

кришна-варнам твишакришнам
сангопангастра-парсадам

йаджнаих санкиртана-прайаир
йаджанти хи су-медхасах

«В этот век Кали, люди, наделенные достаточным разумом, будут покло-
няться Господу и Его спутникам, выполняя санкиртана-ягью» (11.5.32). В эту 
эпоху проводить другие ягьи, упомянутые в ведической литературе, нелегко, но 
санкиртана-ягья проста и возвышенна. Она хороша для любой цели. Об этом 
сказано в «Бхагавад-гите» (9.14):

сататам киртайанто мам
йатанташ ча дридха-вратах
намасйантас ча мам бхактйа

нитйа-йукта упасате
«Всегда воспевая Мою славу, решительно направляя свои усилия, падая 

ниц передо Мной, эти великие души постоянно поклоняются мне с любовью и 
преданностью». 

Из комментария к «Бхагавад-гите» (3.13):
«Преданных Верховной личности Бога, тех, кто в сознании Кришны, на-

зывают санта. Они, как сказано в «Брахма-самхите» (5.38) постоянно с любовью 
думают о Господе: преманджана-ччхурита-бхакти-вилочанена сантах садаива 
хридайешу вилокайанти. Санты всегда поддерживают любовные отношения с 
Верховной личностью Бога, который является источником всего наслаждения. 
Он – Мукунда, дающий освобождение, или Кришна, всепривлекающий. Они не 
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принимают ничего, не предложив сначала это Господу. Поэтому такие преданные 
всегда совершают ягьи, служа Ему различным образом: шраванам, киртанам, 
смаранам, арчанам и т.д. Это помогает им оставаться чистыми, свободными от 
любого греховного осквернения в этом материальном мире. Те же, кто приго-
тавливают пищу для себя или для удовлетворения своих чувств, не только воры, 
но и питаются грехом. Разве они могут быть счастливы? Нет, это невозможно. 
Поэтому для того, чтобы люди были счастливы во всех отношениях, они долж-
ны учиться выполнять несложный процесс санкиртана-ягьи в полном сознании 
Кришны. Иначе на земле не может быть и речи о мире и счастье».

Из комментария к «Бхагавад-гите» (4.8):
«Господь говорит, что Он приходит Сам из века в век. Это означает, что Он 

воплощается не только в Кали-югу, как утверждается в «Шримад Бхагаватам». В 
этот век Он воплотился как Шри Чайтанья Махапрабху, который распростра-
няет совместное воспевание святых имен, движение санкиртаны и сознание 
Кришны, начав его в Индии. Он предсказал, что это движение санкиртаны рас-
пространится по всему миру, в каждом городе и деревне. Господь Чайтанья – 
инкарнация Кришны, Верховной Личности Бога. Об этом сказано в наиболее 
сокровенных местах священных шастр, Упанишадах, Махабхарате и в «Бхагава-
там». Преданным Господа Кришны очень нравится движение санкиртаны Шри 
Чайтаньи. Эта аватара никого не убивает, но по своей беспричинной милости 
дает каждому освобождение».

Из комментария к «Шримад Бхагватам» (5.19.24):
«Господа Чайтанью Махапарабху всегда сопровождают Его наиболее близ-

кие спутники, такие, как Шри Нитьянанда, Шри Гададхара, Шри Адвайта и мно-
гие преданные во главе с Шривасой. Они постоянно прославляют Господа Криш-
ну и воспевают Его имена. Поэтому это место, Навадвипа, – лучшее во вселенной. 
Общество сознания Кришны основало центр в Майяпуре, в месте явления Шри 
Чайтаньи, чтобы предоставить людям возможность приехать сюда и принять 
участие в фестивале санкиртана-ягьи (йаджнеша-макха махотсавах…) В «Чай-
танья-чаритамрите» Кришна дас Кавирадж говорит, что поскольку движение 
санкиртаны было начато Самим Шри Чайтаньей Махапарабху, каждый, кто уча-
ствует в ней ради удовлетворения Господа, является очень возвышенной душой и 
достоин прославления. Такой человек обладает совершенным разумом, тогда как 
другие погрязли в невежестве мирской жизни. Из всех жертвоприношений, упо-
мянутых в ведических писаниях, санкиртана-ягья является наилучшей. С ней не ягья является наилучшей. С ней не ягья
могут сравниться даже сто жертвоприношений ашвамедха. Автор «Чайтанья-ча-
ритамриты» утверждает, что тех, кто ставит санкиртана-ягью на один уровень с 
другими ягьями, следует считать пашанди, безбожниками, которых непременно 
накажет Ямараджа. Многие майавади думают, что санкиртана-ягья – это еще ягья – это еще ягья
одна разновидность благочестивой деятельности, наподобие ашвамедха-ягьи и 
прочих ритуалов. Такой образ мыслей является нама-апарадхой…»

Из комментария к «Чайтанья-чаритамрите» (Ади 17.128):
В свое время были попытки остановить санкиртану, которую проводили 

члены движения Харе Кришна на улицах больших городов. Мы были преследу-
емы в Австралии. На Западе преданные были много раз арестованы полицией 
в больших городах. Но, тем не менее, мы продолжали следовать наставлениям 
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Шри Чайтаньи Махапрабху, воспевая святое имя на улицах в самых крупных 
городах мира: Нью-Йорке, Лондоне, Чикаго, Сиднее, Мельбурне, Париже и Гам-
бурге. Не забывайте, что подобные инциденты были и в прошлом, пятьсот лет 
назад, во времена Господа Чайтаньи. Этот факт указывает на то, что наша сан-
киртана на самом деле весьма авторитетна. Если бы она была обычным матери-
альным делом, то демоны бы не препятствовали ей. Но демоны время от време-
ни пытаются препятствовать движению санкиртаны, начатому Шри Чайтаньей 
Махапрабху. Они препятствуют везде, по всему миру, когда мы распространяем 
и проводим санкиртану. Это лишний раз доказывает то, что наше движение сан-
киртаны истинно, что мы следуем по стопам Шри Чайтаньи Махапарабху. Он 
пришел из духовного мира, и Его движение санкиртаны пришло тоже из духов-
ного мира вместе с Ним…

Шрила Нароттама дас Тхакур поет: голокера према-дхана, хари-нама-сан-
киртана, рати на джанмила кене тайа. Этому движению санкиртаны нечего 
делать в материальном мире. Оно пришло из духовного мира, с Голоки Врин-
даваны, и Нароттама дас сокрушается по поводу того, что люди не способны 
оценить и принять санкиртану серьезно.санкиртану серьезно.санкиртану

Учитывая возвышенное положение преданного служения и движение 
санкиртаны, Шри Чайтанья Махапрабху считает варнашрама-дхарму матери-
альной деятельностью, хотя ее цель – помочь человеку подняться до духовной 
платформы. Однако санкиртана совершенно духовна, она помогает ему немед-
ленно подняться на духовную платформу. 

ШРИМАД БХАГАВАТАМ
(вступление)
«…Некоторые брахманы завидовали популярности Шри Чайтаньи и 

строили Ему козни. Их зависть дошла то того, что они обратились с жалобой 
к мусульманскому судье Навадвипы. Бенгалией тогда правили патаны. Гу-
бернатором тогда был набоб Хусейн Шах. Судья Навадвипы серьезно отнесся 
к жалобам брахманов и для начала предупредил последователей Нимайи Пан-
дита, чтобы они не пели имя Хари громко. Но Господь Чайтанья велел Своим 
последователям не подчиниться приказу Кази, и они, как ни в чем не бывало, 
продолжали проводить уличные санкиртаны. Тогда судья послал стражников, 
которые прервали санкиртану, разбили несколько мриданг (барабанов). Когда 
Нимай узнал о случившемся, Он организовал кампанию гражданского непови-
новения… Господь не был так называемым «робким вайшнавом». Вайшнав – это 
бесстрашный преданный Господа, который во имя правого дела и достижения 
цели готов на все… В конце концов Господь убедил Кази, и тот стал его последо-
вателем. Кази объявил, что с этого времени никто не имеет права препятство-
вать движению санкиртаны… 

После этого случая Господь стал еще энергичней проповедовать Свою 
бхагавата-дхарму – движение санкиртаны, и каждый, кто противился распро-
странению юга-дхармы, понес то или иное заслуженное наказание. В Кали-югу 
для достижения любых целей рекомендуется только санкиртана-ягья.

Движение Чайтаньи охватило всю Навадвипу… что же касается пропо-
веднической деятельности в движении санкиртаны, то, согласно повелению Го-
спода, каждый должен ежедневно участвовать в ней.
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***
Спустя некотоое время Господь снова отправился путешествовать по Се-

верной Индии, решив посетить Вриндаван и прилегающие к нему районы. Когда 
Он проходил через джунгли Джхарикханды (Мадхйа-Бхарата), все дикие звери 
присоединялись к Его санкиртане. Господь пел, и тигры, слоны, медведи и олени 
вторили Ему. Таким образом, Он показал, что, если распространять движение 
санкиртаны (совместное воспевание имени и прославление Господа), даже ди-
кие животные могут жить в мире и дружбе, не говоря уже о цивилизованных 
людях. Не один человек не откажется присоединиться к санкиртане, по-настоя-
щему духовному движению Господа, которое не ограничено кастой, вероиспове-
данием, цветом кожи или биологическим видом. Вот прямое свидетельство ве-
личия Его миссии: даже диким животным Он позволил присодиниться к нему.

Когда Господь Чайтанья был в Варанаси, к движению санкиртаны при-
соединилось большое число людей. Где бы Он ни появлялся, в особенности в 
храме Вишванатхи, тысячи паломников следовали за Ним. Одних привлекала 
Его внешность, других – мелодичность Его киртаны… Некоторые люди, видев-
шие Господа во время Его санкиртаны, считали, что Он – истинный Нарайана. 
Об этом стало известно в лагере великого санньяси Пракашананды, который 
осудил Господа за то, что тот проповедовал движение санкиртаны. По мнению 
Пракашананды, это было просто проявлением религиозной сентементальности. 
Своим последователям он советовал изучать «Веданту», а не участвовать в сан-
киртане.

Одному благочестивому брахману, ставшему последователем Чайтаньи 
Махапарабху не понравились критические земечания Пракашананды, и он от-
правился к Господу, чтобы выразить Ему свои сожаления по этому поводу. Пра-
кашананда несколько раз произнес имя Чайтаньи, но ни разу не смог произнести 
имя Кришны. Улыбаясь, Господь объяснил брахману, почему майавади не могут 
произносить святое имя Кришны: «Они являются оскорбителями лотосных стоп 
Кришны». Тот, кто совершает оскорбления лотосных стоп Кришны, не способен 
произносить Его святое имя. Имя Кришны тождественно Самому Кришне, Лич-
ности Бога. В Абсолютном царстве Бога нет разницы между именем, формой 
и личностью Абсолютной истины. Там все духовно. Нет разницы между телом 
и душой Кришны. Кришна трансцендентен, поэтому мирскому человеку очень 
трудно по-настоящему познать Господа.

Из комментария к «Шримад Бхагватам» (4. 24.10):
«Как было сказано в предыдущем стихе (крийа-кандешу нишнатах), Ма-

хараджа Бархишат был целиком поглощен материальной деятельностью и для 
достижения своих целей совершил множество жертвоприношений. Это значит, 
что стоило ему завершить одну ягью, как сразу же он начинал совершать следу-
ющую.

Точно так же сейчас необходимо по всему миру совершать санкирта-
на-ягью…наш долг – продолжать нести это благо людям во всех уголках мира. 
Преданные Кришны должны проводить одну санкиртана-ягью за другой, чтобы 
каждый человек шутя или всерьез повторял Харе Кришна Харе Кришна Кришна 
Кришна Харе Харе, Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе. Очищая сердце 
людей, эти звуки несут им великое благо. Святое имя Господа (харер нама) столь 
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могущественно, что как бы человек ни произносил его, шутя или всерьез, транс-
цендентальные звуки святого имени окажут на него воздействие. В настоящее 
время невозможно всюду проводитиь ягьи по примеру Махараджи Бархишата, 
но каждому вполне по силам совершать санкиртана-ягью, которая не требует 
никаких затрат. Где бы ни находился человек, он может повторять Харе Кришна 
Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе 
Харе. Если звуки мантры Харе Кришна затопят весь мир, все люди станут очень 
счастливы».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (6.24-25):
«Освобождение Аджамилы лучше всего свидетельствует о могуществе 

святого имени. Когда Аджамила произносил имя Нараяны, он думал не о Вер-
ховном Господе, а о своем сыне. К тому же, он вовсе не был чист – он прослыл от-
ъявленным грешником… И все же святое имя освободило его грехов. Если даже 
такой грешник, как Аджамила, обрел освобождение, то разве не обретут его те, 
кто не столь порочен? Отсюда можно заключить, что каждый должен дать обет 
регулярно повторять святое имя Господа – Харе Кришна Харе Кришна Кришна 
Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе – и неукоснитель-
но исполнять этот обет. Тогда Кришна по Своей милости непременно освободит 
нас из пут майи.

Резонно спросить: если, повторяя святое имя, можно легко обрести ве-
личайшее из всех благ, тогда зачем нужны многочисленные ведические обряды 
и почему они так привлекают людей? Ответ дается в этом стихе. Как сказано 
в «Бхагавад-гите»(15.15), Веды надо изучать для того, чтобы приблизиться к 
лотосным стопам Господа Кришны (ведаиш ча сарваир ахам эва ведйах). К со-
жалению, неразумных людей привлекают пышные ведические жертвоприноше-
ния. Им нравится наблюдать помпезные церемонии, на которые тратится много 
денег, или слушать, как исполняются ведические гимны. Порой, в угоду таким 
людям, нам тоже приходится совершать подобные ритуалы, как это было на не-
давнем открытии храма Кришна-Баларамы во Вриндаване. Для этой церемонии 
нам пришлось нанимать местных брахманов, так как жители Вриндавана, и в 
особенности смарта-брахманы, не считают европейских и американских пре-
данных истинными брахманами. Пока брахманы совершали эту дорогостоящую 
ягью, преданные из нашего Общества под бой мриданг проводили санкиртану, и 
я уверен, что это было гораздо важнее всех ведических ритуалов. И ведические 
ритуалы, и санкиртана совершались одновременно. Ритуалы предназначались 
для тех, кто хочет после смерти вознестись на райские планеты (джади-крита-
матир мадху-пушпитам), а санкиртана проводилась для чистых преданных, 
желающих доставить удовольствие Верховной личности Бога. Мы бы могли 
ограничиться одной санкиртаной, но жители Вриндавана не признали бы это 
настоящей церемонией открытия храма. Как сказано в этом стихе, ведические 
обряды предназначены для тех, чей разум пленен цветистым языком Вед, пре-
возносящих кармические обряды и ритуалы, которые помогают подняться на 
высшие планеты.

Сейчас, в век Кали, вполне достаточно проводить санкиртану. Пока пре-
данные, живущие в наших храмах, проводят санкиртану перед Божеством – санкиртану перед Божеством – санкиртану
особенно перед Божеством Шри Чайтаньи Махапрабху, – они будут оставаться 
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совершенными. Им не нужны никакие другие обряды и ритуалы. При этом, од-
нако, чтобы поддерживать внешнюю и внутреннюю чистоту, преданные должны 
поклоняться Божеству и следовать определенным предписаниям. Шрила Джива 
Госвами пишет, что санкиртана сама по себе является залогом совершенства, 
но, чтобы хранить чистоту, преданные должны также заниматься арчаной, то 
есть поклоняться Божеству в храме. Поэтому Шрила Бхактисиддханта Сарас-
вати Тхакур призывал одновременно принять оба метода. Мы строго следуем 
этому принципу – совершаем санкиртану и поклоняемся Божеству в храме, и санкиртану и поклоняемся Божеству в храме, и санкиртану
будем делать это впредь».

«ВТОРОЙ ШАНС»
Если человек легко может достичь высшей цели, повторяя святое имя 

Господа, зачем ведические церемонии и ритуалы, так привлекающие людей? В 
«Шримад Бхагаватам» Ямараджа отвечает на этот вопрос: «Неудачники и глуп-
цы привлечены к ведическим ягьям, они хотят видеть пышные жертвоприноше-
ния. Им нравится слушать и повторять ведические мантры. Они желают иметь 
деньги, которые собирают и тратят на проведение таких церемоний и ритуалов. 
Но в этот век, одной санкиртаны вполне достаточно». 

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (4.19.7):
«В «Бхагавад-гите» есть утверждение: Господь Брахма создал человеческое 

общество, дал ягью, и сказал: «Будете счастливы этой ягьей». ЯГЬЯ – означает Го-
сподь Вишну, она предназначена для удовлетворения Господа. В этот век Кали 
очень трудно найти квалифицированных брахманов, которые могли бы прово-
дить ведические ягьи. Поэтому «Шримад Бхагаватам» рекомендует: йаджнаих 
санкиртана-прайаих,прайаих,прайаих  выполнение санкиртана-ягьи ради удовлетворения Ягья-
пуруши, Шри Чайтанью Махапрабху. Совершая санкиртана-ягью, люди смогут 
избавиться от трудностей во всех сферах жизни, включая сферу промышлен-
ного производства. Поэтому наше движение должно охватить все сферы жизни 
общества – социальную, политическую, производственную, коммерческую и т.д. 
Тогда в обществе воцарится мир и счастье».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (5.4.3):
«Шримад Бхагаватам» рекомендует: йаджнаих санкиртана-прайаир йад-

жанти хи су-медхасах. Конечной целью любой ягьи является удовлетворение 
Верховной Личности Бога. Сейчас, в Кали-югу, подавляющее большинство лю-
дей пребывают в невежестве и испытывают постоянную нужду, хотя каждый 
человек способен совершать санкиртана-ягью. В любой стране, любая семья 
может проводить санкиртана-ягью, хотя бы по вечерам. Благодаря этому, люди 
навсегда забудут о засухе и прочих бедах. Санкиртана-ягья принесет современ-ягья принесет современ-ягья
ным людям и материальное благо, и духовное совершенство».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (5.7.5):
«Шри Чайтанья Махапрабху сказал: 

ашвамедхам гаваламбхам
саннйасам пала-паитрикам

деварена сутотпаттим
калау панча виварджайет

«В этот век Кали запрещается: приносить в жертву коня, корову, принимать 
санньясу, делать подношениe мяса предкам и зачинать детей в лоне жены брата». 
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Жертвоприношения животных запрещены, потому что нет брахманов, 
способных правильно проводить такие ягьи. Вместо этого рекомендуется совер-
шать санкиртана-ягью, цель которой удовлетворить Верховную Личность Бога. 
В нынешний век, Кали-югу, Господь пришел на землю в образе Шри Чайтаньи 
Махапарбху. Поэтому люди должны поклоняться Ему и Его спутникам, проводя 
санкиртана-ягью. Иначе говоря, они должны собираться вместе и петь мантру
Харе Кришна. Разумные люди именно так и поступают. Йаджнаих санкиртана-
прайаир йаджанти хи су-медхасах(Ш.Б., 11.5.32). Словом «су-медхасах» называ-
ют человека с хорошим интеллектом».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (7.14.16):
«Высшей целью ведической культуры является удовлетворение Верхов-

ной личности Бога. В Сатья-югу она достигалась через медитацию на Господа 
внутри сердца, в Трета-югу – исполнением дорогостоящих жертвоприношений, 
и та же цель в Двапара-югу достигалась поклонением Господу в храмах. В этот 
век Кали человек может доставить удовольствие Господу исполняя санкиртана-
ягью. Поэтому те, кто образован и состоятелен, должны способствовать распро-
странению движения санкиртаны, которое известно как движение Харе Криш-
на или движение сознания Кришны. Ради удовлетворения Господа Кришны, все, 
кто образован и богат, должны присоединиться к этому движению и исполь-
зовать свои возможности в служении ему. Если деньги не использовать таким 
образом в служении Верховной личности Бога, они будут служить майе. Они 
потеряют ценность, как имущество несостоятельного должника. Неправильное 
использование человеческого разума и денг является причиной хаоса, который 
существует в материальном мире – йаджнаих санкиртана-прайаир йаджанти 
хи су-медхасах (Ш.Б., 11.5.32)».

***
«В «Бхагавад-гите» (3.9) – йаджнартхат кармано ‘нйатра локо ‘йам кар-

ма-бандханах – говорится, что вся плодотворная деятельность человека должна дханах – говорится, что вся плодотворная деятельность человека должна дханах
осуществляться как ягья, жертвоприношение ради удовлетворения Кришны. 
Как сказано далее (5.29): бхоктарам йаджна-тапасам сарва-лока-махешва-
рам – Господь – единственный, кто наслаждается всем. Хотя все жертвоприно-
шения предназначены для Его удовлетворения, однако, Он более счастлив, когда 
вместо того, чтобы предлагать жертву огню, приготовить это как прасад и рас-
пространять его, в первую очередь брахманам, а затем другим людям. Это боль-
ше нравится Кришне. В Кали-югу наблюдается недостаток продуктов питания: 
зерна и гхи (топленого масла) для совершения ягьи. Но при всех невыгодных 
условиях жизни шастры советуют: йаджнаих санкиртана-прайаир йаджанти хи 
су-медхасах (Ш.Б., 11.5.32). Каждый, у кого есть разум, может присоединиться к 
движению санкиртаны и предложить на его огне, в качестве жертвы, знание и 
свое богатство. После проведения санкиртаны, мы предлагаем божествам пищу 
и потом распространяем это как прасад брахманам и вайшнавам, а затем обыч-
ным людям. Пение Харе Кришна и распространение прасада – это самое лучшее 
жертвоприношение, которое позволяет удовлетворить Ягью или Вишну».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (9.1.17):
«Поэтому для нас самое лучшее – это санкиртана-ягья, совместное вос-

певание Харе Кришна мантры».
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Из комментария к «Чайтанья-чаритамрите» (Ади, 9.29):
«Суть всего учения Шри Чайтаньи – санкиртана, совместное воспевание 

святого имени. Для этого не существует различия между теми, кто достоин и кто 
нет, избранными и изгоями, кто может принять участие и кто не может. Про-
поведь санкиртаны должна продолжаться без ограничений. Существует только 
одна цель проповеди – санкиртана. Проповедь должна продолжаться без всяких 
препятствий. Это способ, каким Шри Чайтанья распространит движение сан-
киртаны в этом мире».

Из комментария к Чайтанья-чаритамрите» (Мадхья, 9.282):
«Когда Шри Чайтанья посетил Пандапуру, Он инициировал Тукарама, 

который стал изветным проповедником санкиртаны в провинции Махараштра. 
Группа санкиртаны Тукарама была очень популярна. В Бомбее ее помнят до сих 
пор. Его воспевание святого имени с мридангой и караталами ничем не отлича-
ется от воспевания Гаудия-вайшнавов». 

Из комментария к «Чайтанья-чаритамрите» (Мадхья, 11.96):
«Поскольку храм Господа Джаганнатхи располагался в Джаганнатха Пури, 

многие преданные из разных частей света приходили сюда, чтобы принять участие 
в санкиртане, прославляющей Господа… Когда Господа Чайтаньи Сам был на этой 
планете, его окружение (спутники Господа) пришли вместе с ним. Но и сейчас, лю-
бой, кто ведет чистый образ жизни и предан миссии Шри Чайтаньи Махапарабху, 
надо понимать, является нитья-сиддхой и принадлежит Его кругу».

СОВЕРШЕНСТВО ЙОГИ
«Метод, рекомендованный писаниями, был дан Шри Чайтаньей Маха-

прабху 500 лет назад. Господь явился в Навадвипе. Этот город расположен в 60 
милях к северу от Калькутты. Он предсказал, что движение санкиртаны распро-
странится по всему миру. Мантру Харе Кришна будут повторять в каждом го-Мантру Харе Кришна будут повторять в каждом го-Мантру
роде и деревне. Являясь последователями Шри Чайтаньи Махапарабху, мы про-
сто пытаемся представить это движение, и наш успех служит доказательством 
правоты Его пророчества. 

Когда Господь стал проповедовать Свою бхагавата-дхарму,дхарму,дхарму  или движение
санкиртаны, более мощно, некоторые личности стали препятствовать распро-
странению юга-дхармы, метода поклонения Господу для современного века. Из 
своей беспричинной милости Господь наказал их подобающим образом. Кого 
лишил дара речи, разума, кого – богатства и здоровья. Так, два брахмана по 
имени Чапала и Гопала… заболели проказой. Но после, когда они раскаялись, 
Господь исцелил их. В нашей практике тоже были подобные случаи, о чем мы 
расскажем в другой раз. 

Для осуществления массовой проповеди Шри Чайтанья приказал своим 
последователям, Шриле Нитьянанде Прабху, Харидасу Тхакуре проводить каж-
дый день харинамы и проповедовать послание «Шримад-Бхагаватам».

Вся Навадвипа была наводнена санкиртаной. Адвайта и Шриваса-ачарья 
были учеными брахманами, они проповедовали среди смарта-брахманов. Шри 
Адвайта являлся главной причиной явления Господа. Он видел, что все челове-
ческое общество погрязло в материализме, избегая преданного служения Госпо-
ду, которое одно может спасти людей от трех видов страданий. Адвайта громко 
взывал, повторяя святое имя, предлагал воду из Ганги и листья туласи.
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И Господь принял свое воплощение, чтобы одарить мир даром божествен-
ной любви, которая по Его милости стала доступна каждому, кто воспевает свя-
тое имя и участвует в его миссии санкиртаны.

В настоящий момент существует множество демократических партий, 
но все они пытаются занять место в правительстве ради собственной личной 
выгоды. Политики совершенно не заботятся о благе своих граждан, облагая 
их непомерными налогами. Некоторые платят 80-90 % от прибыли, которые 
целиком используются для содержания аппарата и полиции. В ведические вре-
мена налоги, взимаемые правительством, целиком использовались для прове-
дения жертвоприношений. В настоящий момент такие жертвоприношения не-
возможны. Поэтому шастрами рекомендовано одно жертвоприношение для 
любых целей. Это санкиртана-ягья. Любой домохозяин может осуществить ее 
дома, не потратив на это ни цента. Теперь, собравшись в кругу семьи, люди 
могут просто повторять Харе Кришна мантру, хлопая в ладоши и предлагая 
Кришне вегетарианские блюда, приготовленные из молока, фруктов, овощей 
и зернобобовых.

В данный момент можно проводить подобные программы с раздачей пра-
сада (предложенной пищи), как дома, так и в храме и на улице. Вот совершенная 
ягья для удовлетворения Господа. Когда Господь удовлетворен, полубоги, при-ягья для удовлетворения Господа. Когда Господь удовлетворен, полубоги, при-ягья
няв свою долю подношения, позаботятся о материальном благополучии. Они 
пошлют людям хорошие климатические условия, вдоволь продуктов питания, 
здоровье и все небходимое для мирной и счастливой жизни».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (4.19.36):
«Как мы уже неоднократно говорили, из-за того, что в Кали-югу практиче-

ски не осталось квалифицированных жрецов, брахманов, люди лишены возмож-
ности совершать предписываемые Ведами обряды. По этой причине, людям ны-
нешнего века шастры рекомендуют проводить санкиртана-ягью. Совершая это 
жертвоприношение, мы поклоняемся Верховной Личности Бога в образе Господа 
Чайтаньи и доставляем Ему удовольствие. Все жертвоприношения совершаются 
только для того, чтобы умилостивить Вишну, Верховную Личность Бога. Господь 
Вишну, или Кришна, явил Себя как Господь Чайтанья, поэтому разумные люди 
должны стараться доставить Ему удовольствие, совершая санкиртана-ягью. Это 
самый легкий способ удовлетворить Господа Вишну в век Кали. Вместо того 
чтобы изобретать собственную форму поклонения и создавать дополнительные 
проблемы, которых и так много в порочный век Кали, люди должны строго при-
держиваться предписаний шастр, определяющих, какие жертвоприношения 
можно совершать в этот век. В Кали-югу люди построили множество скотобо-
ен, где они убивают животных, чтобы питаться их плотью. Старые религиозные 
ритуалы, будь они возрождены в прежнем виде, только дали бы людям повод 
убивать все больше и больше животных. В Калькутте есть много мясных лавок, 
в которых стоит мурти богини Кали, и люди, употребляющие мясо, считают, 
что не делают ничего дурного, покупая мясо в этих лавках, в надежде на то, что 
это мясо отведала богиня Кали. Им неведомо, что, будучи верной женой Госпо-
да Шивы, богиня Кали не притрагивается к мясу. Такой великий вайшнава, как 
Господь Шива, питается только вегетарианской пищей, а богиня Кали вкушает 
остатки с его стола. Поэтому невозможно представить, чтобы она ела мясо или 
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рыбу. Подобные подношения принимают слуги богини Кали: бхуты, пишачи и 
ракшасы. Те же, кто вкушают прасад богини Кали в виде мяса или рыбы, на са-
мом деле питаются объедками бхутов и пишачей, а не богини Кали».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (7.19.36):
«Шрила Бхактивинода Тхакур говорил, что вайшнав – это тот, кто помо-

гает другим стать вайшнавами. К примеру, известно, что таким вайшнавом был 
Нарада Муни.

Воспевание Харе Кришна мантры более могущественно, чем поклонение 
Божествам в храме. Этот процесс был рекомендован для Трета-юги. Поэтому 
Шри Чайтанья Махапрабху практически показал пример: Он не построил ни 
одного храма, но зато широко пропагандировал движение санкиртаны. Поэто-
му проповедник сознания Кришны должен всегда делать акцент на санкиртане, 
особенно путем распространения трансцендентальной литературы. Это помо-
жет распространению движения санкиртаны. Где бы мы ни были, если есть воз-
можность, мы устанавливаем Божества, но при этом мы всегда делаем акцент 
на распространении книг, потому что это помогает обращать людей в сознание 
Кришны. Об этом сказано в «Шримад-Бхагаватам» (11.2.47):

арчайам эва харайе
пуджам йах шраддха йехате
на тад-бхактешу чанйешу

са бхактах пракритах смритах
Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (8.5.23):
Когда Кришна явился Сам, Он дал свои наставления в «Бхагавад-гите». 

Когда Кришна воплотился в образе Шри Чайтаньи Махапарабху, как преданный, 
Он показал нам, как преодолеет океан Кали-юги. Это путь сознания Кришны. 
Шри Чайтанья Махапрабху пришел в этот век, чтобы начать движение санкир-
таны. Эта эра будет продолжаться 10 000 лет со дня Его явления. Единственное 
средство обрести сознание Кришны для людей этого века – это санкиртана, вос-
певание и повторение Харе Кришна мантры. Так все падшие души века Кали 
будут освобождены.

«Бхагавад-гита» была сказана Господом на поле битвы Курукшетра – это 
начало Кали-юги. Она будет продолжаться 432 000 лет. Теперь прошло всего 5000 
лет, таким образом, осталось 427 000. Из них 10 000 лет будут ознаменованы 
санкиртаной Шри Чайтаньи Махапрабху. 500 лет назад, для всех обусловлен-
ных душ Кали-юги, начался век Чайтаньи, который указал путь к освобождению 
от материального существования и возвращению к Богу через воспевание Харе 
Кришна манры.

Воспевание этой мантры существовало всегда, но особо рекомендова-
но для современных людей Кали-юги. Поэтому Шукадева Госвами наставляет 
Махараджу Парикшита, акцентируя его внимание на повторении Харе Кришна 
мантры:

калер доша-нидхе раджанн
асти хй эко махан гунах
киртанад эва кришнасйа

мукта-сангах парам враджет
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«Мой дорогой царь, хотя Кали-юга полна несовершенств и ошибок, од-
нако она имеет одно прекрасное качество: просто воспевая Харе Кришна маха-
мантру, человек может достичь освобождения и войти в трансцендентальное 
царство» (Ш.Б., 12.3.51). Те, кто берет на себя ответственность распространять 
Харе Кришна маха-мантру в полном сознании Кришны, воспользуется благо-мантру в полном сознании Кришны, воспользуется благо-мантру
приятным случаем и очень легко освободит людей из когтей материального су-
ществования. Наш долг следовать наставлениям Шри Чайтаньи Махапрабху и 
проповедовать очень искренне сознание Кришны по всему миру. Это самая луч-
шая деятельность на благо мира и процветания человеческого общества.

Движение Шри Чайтаньи – это распространение Кришна-санкиртаны. 
Парам виджайате шри-кришна-санкиртанам – Вся слава Шри Кришна санкир-
тане! Почему мы прославляем санкиртану? Шри Чайтанья объяснил это уже в 
Шикшаштаке: чето-дарпана-марджанам: (Ч-ч., Антья, 20.13). Повторение Харе 
Кришна мантры очищает сердце человека. Проблема в том, что в век Кали каж-
дый отождествляет себя с материальным телом. Нет саттва-гуны. Нет чистоты 
сердца. Поэтому люди совершают так много ошибок, отождествляя себя с мате-
риальным телом. Даже большие ученые и философы находятся под игом лож-
ного самоотождествления. Пока человек находится на материальной платформе 
сознания, телесной концепции жизни, он ни кто иной, как животное – са эва 
го-кхарах (Ш. Б., 10.84.13).кхарах (Ш. Б., 10.84.13).кхарах

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (8.14.6):
«Эта высшая наука о душе и взаимоотношениях с Богом передавалась по 

цепи ученической преемственности, и так святые цари получали это знание. Это 
называется системой парампары – от Ману, к Икшваку и его сыновьям и внукам. 
Любой, кто хочет разумной, мирной и счастливой жизни, должен научиться при-
нимать это знание по парампаре, совершая ягью. Как Гаудия-вайшнавы в парам-
паре от Шри Чайтаньи Махапарабху, мы должны совершать санкиртана-ягью
по всему миру (йаджнаих санкиртана-прайаир йаджанти хи су-медхасах [Ш.Б., 
11.5.32]). Шри Чайтанья – инкарнация Верховной личности Бога в век Кали, и 
Он легко может быть удовлетворен, если движение санкиртаны распространит-
ся по всему миру. Это сделает всех людей счастливыми, нет сомнения!» 

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (8.23.16):
«В этот век раздоров и лицемерия для достижения освобождения есть 

только одно средство – воспевание святого имени Господа. Нет другого пути, 
нет другого пути, нет другого пути! (Брихан-нарадийа Пурана, 38.16). В век Кали 
черезвычайно трудно проводить ведические церемонии жертвоприношений. 
Никому не по силам повторять мантры с правильным произношением и со-
брать необходимые параферналии для ягьи. Поэтому рекомендованным жертво-
приношением в этот век является санкиртана – йаджнаих санкиртана-прайаир 
йаджанти хи су-медхасах (Ш.Б., 11.5.32). Не тратя попусту времени, разумный 
человек должен повторять святые имена Господа, тогда его ягья будет совершен-ягья будет совершен-ягья
ной. Мы должны последовать совету Шри Чайтаньи Махапрабху: йаджнаих сан-
киртана-прайаир йаджанти хи су-медхасах.

Хотя Шукрачарья был совершенным брахманом, знающим все ритуалы, 
но он так же согласился с тем, что нишчидрам анусанкиртанам тава: «Мой Го-
сподь, постоянное повторение Твоего святого имени делает любое подношение 
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совершенным». Шрила Джива Госвами рекомендовал: человек должен следовать 
строго всем принципам на пути духовного совершенства, особенно при покло-
нении Божествам. Однако, всегда могут быть несоответствия и ошибки. Поэто-
му,му,му  чтобы компенсировать их, человек должен повторять святое имя Верховной 
личности Бога. Наше движение сознания Кришны особенно рекомендует при 
исполнении любого рода деятельности воспевать Харе Кришна мантру».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (9.14.43):
«Те, кто слишком материалистичны, ради удовлетворения своих похот-

ливых желаний следуют ритуалам, описанным в разделе карма-канды. Однако 
наиболее разумные совершают санкиртана-ягью».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (9.16.23):
«Санкиртана-ягья освобождает человека от грехов, которые тот мог со-ягья освобождает человека от грехов, которые тот мог со-ягья

вершить неосознанно. Например, убил насекомое или совершил непреднаме-
ренное оскорбления, выполняя тот или иной вид преданного служения. Мы 
окружены бесконечным количеством грехов, это нас обязывает со всей серьез-
ностью принять сознание Кришны и совершать санкиртану, воспевая Харе 
Кришна мантру».

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (10.7.17):
«Жизнь предназначена для совершения ягьи. Такой ягьей является вос-

певание Харе Кришна Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама харе 
Рама Рама Рама Харе Харе – санкиртаны-ягья. Брахманы, полностью обладаю-
щие всеми брахманическими качествами и практикующие йогу, никогда не бро-
сают слов на ветер. Их слова обладают силой. Однако в век Кали это находится 
под большим сомнением. Поэтому все виды ягьи запрещены. Рекомендована 
только одна ягья – ягья – ягья санкиртана-ягья». 

Из комментария к «Чайтанья-чаритамрите» (Ади, 3.78):
«Господь Чайтанья – отец движения санкиртаны. Того, кто поклоняется 

Ему, посвятив санкиртане свою жизнь, разум, слова и деньги, Господь признасвою жизнь, разум, слова и деньги, Господь признасвою жизнь, разум, слова и деньги, Господь признает 
и одарит его Своими благословениями».

Из комментария к «Чайтанья-чаритамрите» (Ади 7.99): 
«Когда санньяси-майавади встретили Шри Чайтанью в Варанаси, они ста-

ли критиковать Его. Им не понравилось Его участие в санкиртане. Демоны были 
против движения санкиртаны. Так это было всегда: во времена Шри Чайтаньи 
Махапарабху и даже во времена Прахлады Махараджи. Когда Прахлада воспевал 
святое имя Господа в санкиртане, его отцу это тоже не понравилось. Демониче-
ская природа вечна. Она становится причиной непонимания даже между сыном 
и отцом. Это же самое существует и сейчас, в наше время. По этому поводу в 
«Бхагавад-гите» (7.15) Господь говорит: 

на мам душкритино мудхах прападйанте нарадхамах
майайапахрита-джнана асурам бхавам ашритах

«Низшие из людей, кто беспробудно глуп, чье знание украдено иллюзией 
и кому присуща природа демонов, не вручают себя Мне». 

Майавади-санньяси – асурам бхавам ашритах – присуща природа демо-асурам бхавам ашритах – присуща природа демо-асурам бхавам ашритах
нов. Они не верят в существование формы Господа. Майавади говорят, что ис-
точник всего сущего есть имперсональный Брахман. Они отрицают личность 
Бога. Они говорят, что у Бога нет головы, нет ног, нет рук, и что Он не может го-
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ворить, слышать, есть. По сути это есть полное отрицание Самого Бога. Того, кто 
не видит, называют слепым, кто не может ходить – безногим, кто не имеет рук – 
беспомощным, кто не может говорить – немым, кто не может слышать – глухим. 
Майавади, которые лишают Бога всех Его качеств, фактически отрицают Бога. 
И хотя они говорят о Боге и называют себя вайшнавами, но, на самом деле, они 
майайапахрита-джнана, или другими словами, ученые, которых Господь лишил 
разума. Их знание украдено иллюзорной энергией Господа». 

Из комментария к «Чайтанья-чаритамрите» (Ади, 7.163):
«Господь Чайтанья сделал всю вселенную благодарной за то, что пропове-

довал движение санкиртаны. Господь уже санкционировал санкиртану 500 лет санкиртану 500 лет санкиртану
назад, и поэтому любой, кто просто пытается служить Ему, следуя по Его сто-
пам и наставлениям ачарьев, его проповедь святого имени Господа всегда будет 
успешной. Харе Кришна маха-мантра распространится по всему миру. Глупы 
критики, которые говорят, что европейцы и американцы не могут быть санньяси, 
чтобы проповедовать движение санкиртаны. Санньяса нужна только для того, 
чтобы проповедовать движение санкиртаны Шри Чайтаньи Махапрабху. Люди 
во всех частях мира должны принимать санньясу только для того, чтобы бес-санньясу только для того, чтобы бес-санньясу
препятственно проповедовать культ Шри Чайтаньи Махапрабху. Мы не стра-
шимся глупых критиканов, потому что полностью зависим от Шри Чайтаньи 
Махапрабху и Его спутников, ПАНЧА-ТАТТВЫ».

Из комментария к «Чайтанья-чаритамрите» (Мадхья, 3.203):
«Адвайта Ачарья подал идеальный пример всем преданным, которые 

ведут жизнь домохозяев, в служении Шри Чайтанье Махапрабху, проводя еже-
дневные программы дома. Если человек имеет достаточно средств, он должен 
приглашать преданных Шри Чайтаньи, которые заняты проповедью по всему 
миру. У себя дома он может говорить о Кришне, проводить санкиртану и пред-санкиртану и пред-санкиртану
лагать прасад. Это необходимо принять во всех центрах сознания Кришны, ми-
нимум три часа каждый вечер. Таким образом, будет осуществляться санкирта-
на-ягья, рекомендованная для нашего времени в «Шримад Бхагаватам» (11.5.32): 
йаджнаих санкиртана-прайаир йаджанти хи су-медхасах. Человек должен по-
клоняться Чайтанье Махапрабху и Панча-таттве, проводя киртаны и раздавая 
прасад. Это настоящая ягья, которую можно проводить повсеместно».

Из комментария к «Чайтанья-чаритамрите» (Мадхья, 13.55):
киртана декхийа джаганнатха харасита

санкиртана декхе ратха карийа стхагита
«Господь Джаганнатха был очень доволен, слушая санкиртану, проезжая 

на Своей колеснице и, время от времени, останавливаясь, чтобы посмотреть».
«НАУКА САМОПОЗНАНИЯ»
Шрила Прабхупада:
«Нет, это совсем не трудно. Просто приглашайте всех: «Приходите, пойте 

Харе Кришна, танцуйте, вкушайте великолепный прасад» Что тут трудного? Мы 
делаем это в наших центрах, и люди к нам приходят. Но так как у нас очень мало 
средств, мы можем проводить санкиртану только в небольших масштабах. Мы санкиртану только в небольших масштабах. Мы санкиртану
приглашаем всех, и люди приходят в наши центры и постепенно становятся пре-
данными. Но если бы правительство предоставило бы нам для этого средства, 
мы могли бы расширить свою деятельность безгранично. А проблема серьезная, 
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иначе, почему центральные газеты страны обсуждают вопрос: что делать? Лю-
бое государство хочет покончить с преступностью. Это факт. Однако лидеры 
не знают, как это сделать. Но если бы они прислушались к нам, мы могли бы 
дать им ответ. Почему существует преступность? Потому что люди безбожны. 
А что делать? Петь Харе Кришна и вкушать прасад. Если вы захотите, то можете 
последовать этому методу санкиртаны, если же нет, мы будем проводить ее в 
ограниченных масштабах. Мы похожи на бедного врача с небольшой частной 
практикой, который мог бы открыть большую больницу, если бы ему предоста-
вили такую возможность. Правительство наделено исполнительными функция-
ми. Если они послушают нашего совета и примут метод санкиртаны, проблема 
преступности будет решена.

***
Если просто собирать деньги и создавать фонды для помощи нуждаю-

щимся – такая работа не будут успешной. Но если вы удовлетворите Кришну, то 
по Его милости вы сможетет обеспечить всех. Благодаря санкиртане идет дождь, 
даже там, где его не было два года. В последнее время напряженная ситуация в 
Пакистане была решена после того, как мы провели санкиртану. Санкиртана
победоносно шествует по миру. Благодаря санкиртане было остановлено дви-
жение коммунистов в Индии. Совершая санкиртану, можно обеспечить все жи-
вые существа пищей, и не только, но и предоставить им возможность вернуться 
назад домой к Богу. Но демоны не могут это понять. Такова их природа. 

Господь Чайтанья в беседе с Пракашанандой Сарасвати сказал: «Мой ду-
ховный учитель приказал мне повторять святое имя Хари, и это имя сделало 
меня безумным. Иногда я смеюсь, иногда я плачу. Иногда я танцую, как сумас-
шедший. Я полностью забываю о себе. Что случилось со мной? – спросил я ГУРУ. 
«О, мой мальчик, ты здорово удачлив! Тебе очень повезло. В результате неоскор-
бительного воспевания имени «Кришна», человек обретает любовь к Господу и 
становится безумен от счастья». Таков истинный духовный эффект, истинное 
воздействие имени Кришны.

***
«Слава Шри Кришна-санкиртане, которая очищает сердце и гасит пожар 

обусловленной жизни, повторяющихся рождений и смертей. Это движение сан-
киртаны – величайшее благословение всему человечеству. Как свет луны, оно 
распространяет бхаву, заставляя распуститься в сердце лотос нашей удачи. Это 
движение – сама жизнь трансцендентального знания. Оно увеличивает океан 
духовного блаженства и дает возможность душе насладиться нектаром, которо-
го она всегда так жаждет».

Материалисты хотят тяжело работать и наслаждаться плодами своего 
труда. В результате этого они совершают немыслимое множество грехов, ко-
торые их подстерегают на каждом шагу. Однако те, кто посвятил себя чистому 
преданному служению, участвуя в этой славной миссии, чисты подобно лотосу. 
Лотос растет в загрязненном заболоченном месте, но он всегда чист. Его листья 
не смачивает даже вода. Подобно этому, чистый преданный Кришны никогда 
не оскверняется похотливыми желаниями, даже находясь в обществе вожделею-
щих и завистливых людей. Он совершенный гражданин и философ. Его положе-
ние всегда трансцендентно, благодаря его санкиртана-ягье». 
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Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (1.17.33):
«Ягьешвара, Верховная Личность Бога наслаждается всеми видами жерт-

воприношений, но особенно САНКИРТАНА-ЯГЬЕЙ. Ставить воспевание свя-
тых имен на один уровень с ритуальными действиями, описанными в Ведах, или 
приравнивать к обычной благочестивой деятельности является величайшим 
оскорблением Святого имени Господа Кришны. Такое оскорбление подобно бе-
шеному слону, который врывается в ухоженный сад бхакти и вырывает росток 
преданного служения. После чего живое существо погружается в еще большую 
тьму невежества». 

Из комментария к «Шримад Бхагаватам» (1.17.42):
«Махараджа Парикшит, как и его дед Арджуна, собрал все золото, которое 

незаконно хранил Кали, чтобы совершить санкиртана-ягью. (Шрила Прабхупа-
да рекомендует 50% отдать для организации проповеди движения санкиртаны, 
25% для семьи и 25% на собственные нужды)… 

Расходы на служение Кришне предполагают все 100% дохода. Однако для 
обусловленного существа это не по силам. Хотя, когда оно становится сознаю-
щим Кришну, оно так и поступает. Господь не смотрит, что мы ему дали, но смо-
трит, что мы утаили от Него. Преданный живет только для Кришны, и поэтому 
вся материальная деятельность, связанная с поддержанием его существования, 
осуществляется как проявление сварупа-шакти, духовной энергии Господа. По-
святив себя полностью санкиртане, человек освобождается от каких бы то ни 
было обязательств по отношению к семье, обществу, полубогам и всем живым 
существам, так как, удовлетворяя своим служением Кришну, он оказывает не-
оценимую услугу всем. Это высшая форма благотворительной деятельности и 
гуманитарной помощи всем живым существам.

Нет сомнения в том, что сознание Кришны, которое так необходимо че-
ловеку, основано на санкиртане, совместном воспевании святых имен Кришны. 
Санкиртана – это сама жизнь преданного Кришны».
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ГЛАВА 6
ХОЧУ СИЯТЬ ЗАСТАВИТЬ ЗАНОВО!

Прямое значение слова «санкиртана» означает совместное воспевание 
святых имен Господа Кришны. В Кали-югу, современный век вражды и лицеме-
рия, санкиртана – это единственный метод достижения освобождения от круга 
рождения и смерти. Это особая милость Господа. Она проявляется в двух видах: 
в том, что Господь воплотился в форме Своих святых имен, и в том, что Он Сам 
принял образ преданного и начал воспевать эти имена. Харе Кришна маха-ман-
тра – это полное воплощение Верховной личности Бога в трансцендентальном 
звуке, а Шри Чайтанья Махапарбху, начавший движение санкиртаны – это наи-
более милостивое воплощение Самого Господа, который учит этому воспеванию. 
Теперь любой человек, по милости Шри Чайтаньи, может присоединиться к сан-
киртане и, приняв участие в воспевании святых имен, обрести милость Господа. 
Имя Кришны неотлично от Самого Кришны. Оно столь же могущественно, как 
и Сам Господь. Поэтому способно очистить сердце любого человека. Когда серд-
це чисто, то любовь к Кришне, которая заключена в природе души, подобно зо-
лотому вулкану прорвется наружу и своей лавой испепелит все несовершенства 
этого мира. Таково изначальное значение и таков смысл движения санкиртаны
Шри Чайтаньи Махапрабху. Оно олицетворяет собой вечную санкиртана-лилу
Самого Кришны, который наслаждается Своей собственной любовью, сладос-
тью и красотой в настроении Шримати Рахарани.

Шри Чайтанья раздает любовь к Кришне каждому, не требуя вознаграж-
дения. Любой, кто воспевает Харе Кришна Харе Кришна Кришна Кришна Харе 
Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе, становится достойным ее.

Проповедуя таким образом, Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур особое 
значение придавал распространению литературы, раскрывающей сокровенный 
смысл этой лилы. 

Подчеркивая особое значение проповеди санкиртаны, он называл печата-
ние книг брихад-мридангой. Когда проводят киртану, то брихад-мридангу слыш-мридангу слыш-мридангу
но на большом расстоянии. Сравнивая печатный станок с большой мридангой, 
он говорил, что распространение книг может стать очень эффективной пропо-
ведью санкиртаны по всему миру. Оно может быть услышано в самых удален-
ных уголках планеты. Приняв это наставление своего гуру, Шрила Прабхупада, 
в свою очередь, сделал распространение книг своей главной задачей. Он создал 
всемирную организацию и занял в производстве, печатании и распространении 
книг десятки и сотни тысяч преданных по всему миру. Такова его основная мис-
сия. Он особо подчеркивал значение книг. Даже не присутствуя лично в каждом 
уголке земного шара, мы можем донести до людей послание Шри Чайтаньи.

Когда Шрила Прабхупада встретил своего гуру, Бхактисиддханту Сарас-
вати, тот спросил: «Почему ты до сих пор не проповедуешь учение Чайтаньяде-
вы?»

Казалось, вопрос был риторическим, однако, Шрила Прабхупада принял 
это как вызов, как приказ гуру – проповедовать. «…Ты должен проповедовать гуру – проповедовать. «…Ты должен проповедовать гуру
людям, говорящим по-английски, учение Чайтаньи. Это принесет благо тебе и 
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тому, кому будешь проповедовать…». А в чем же, собственно говоря, суть этого 
учения? Вся философия его сформулирована Господом в восьми стихах «Шри 
Шикшаштаки», которую мы привели несколько выше. Парам виджаяте Шри 
Кришна санкиртанам. Санкиртана – вот его суть! Совместное воспевание свя-
тых имен. Что такое санкиртана? Это ягья, которую разумные люди будут со-
вершать ради удовлетворения Господа, принявшего золотое обличие. И снова, 
«если у тебя будут деньги, печатай книги», – сказал Бхактисиддханта. Получив 
такое недвусмысленное наставление, Шрила Прабхупада очень тщательно под-
готовился к исполнению его. Он сделал это миссией всей своей жизни. 

В 1965 году, приехав в Америку, Шрила Прабхупада стал проводить кир-
таны в Томпкинс-сквер парке, собирая множество хиппи. «Единственно без-
опасное место в Кали-югу, – говорил он, – это санкиртана-раса-раса- . Необходимо 
поместить ум в санкиртана-расу-расу- , почувствовав вкус санкиртаны».

Когда появились первые книги, то, одновременно с проведением санкир-
таны, некоторые преданные стали распространять их. Это был очень эффек-
тивный метод «бук дистрибюшен». Какая-то часть преданных пела киртану, а 
другая, в это время, предлагала книги. Так, проповедь и распространение книг, 
постепенно привлекло к участию в санкиртане множество молодых людей, 
ищущих смысл жизни. Оно отвлекло их умы от наркотиков, чувственных на-
слаждений, от политических интриг и бизнеса и предоставило неограниченную 
возможность раскрыть дарования их духовной личности. Многие посвятили 
этому всю жизнь, с раннего возраста, в молодости приняв санньясу, отреченный 
образ жизни, ради исполнения миссии Шри Чайтаньи Махапрабху. Таково мо-
гущество пения Харе Кришна и проповеди Харе Кришна. Оно нашло отклик и 
признание среди жителей Западных стран, самой развращенной его части. При 
этом, распространение книг стало постоянно увеличиваться. Это позволяло со-
бирать достаточно большие суммы денег необходимые для поддержания обще-
ства. Распространение литературы, строительство храмов позволило вовлекать 
новых людей, занимая их в служении Господу. Карма-йога – деятельность в со-
знании Кришны, и чистое бхакти – шраванам киртанам вишну смарана… 

Практикуя то и другое, киртанам и «бук дистрибюшен», в движение было 
вовлечено множество юношей и девушек. Поначалу они соразмерно участвова-
ли, как в воспевании святого имени, так и в проповеди, распространении книг и 
прасада. Но постепенно распространение книг стало все больше и больше отни-
мать сил и времени. Ради осуществления проектов, связанных с покупкой зем-
ли, созданием фермерских общин, постройкой храмов требовалось все больше 
и больше денежных вложений. Так, постепенно, распространение и печатание 
книг стало основной частью проведения санкиртаны. Теперь санкиртаной ста-
ли называть не столько воспевание святых имен (пение Харе Кришна), сколько 
распространение книг, а позже, и любую другую деятельность, которая помогала 
бы удовлетворять нужды общества. Придавая большое значение приобретению 
недвижимости, и вовлечению все большего числа людей, распространение книг 
стало основной деятельностью преданных. Аппетиты общества росли, число 
людей под видом преданного служения увеличивалось, и жажда материальных 
наслаждений возрастала соразмерно с уменьшением саттва-гуны. Как резуль-
тат этого, начались внутренние проблемы, борьба и дележ собственности, ко-



58

торая пришла вследствие санкиртана-ягьи. Если люди постоянно не участву-
ют в санкиртана-ягье, то неизбежно возникнет кризис. Исчерпав результаты 
благочестивой деятельности, не восполняя их запас, рано или поздно наступит 
банкротство. В «Шримад-Бхагаватам» (4.22.30) сказано: «Когда ум и чувства че-
ловека в поисках наслаждений тянутся к объектам чувств, его ум приходит в 
возбуждение. Тот, кто постоянно размышляет об объектах чувств, практически 
полностью утрачивает свое истинное сознание. Как высокая трава, растущая 
на берегу озера, постепенно выпивает из него всю воду, так увлечение матери-
альным постепенно опустошает наше сознание Кришны». Исчерпав запас и не 
пополняя его новым участием в воспевании святого имени, в обществе стали 
возникать проблемы. Этого следовало ожидать. Незаметно, уклонившись от на-
чертанного ачарьей фарватера санкиртаны общество, подобно большому кора-
блю, село на мель.

Если раньше преданные отличались от карми тем, что они постоянно 
воспевают святое имя, и внешне: они носят четки, тилаки, кантхималы, дхо-
ти и пр. атрибуты вайшнавов (по выражению ачарьи, вайшнав – тот, при виде 
которого вспоминают о Кришне), то теперь уже даже внешне преданных ста-
ло трудно отличить от обычных карми. Костюм преданных стал, как у карми, 
внешность – как у карми, разговор как у карми… и осталось только название 
«преданные». Когда книжный бум закончился, то, чтобы поддержать себя, мно-
гие занялись различного рода бизнесом. Теперь, чтобы не отличаться из общей 
массы, избегая насмешливых презрительных слов и взглядов, так называемые 
преданные занялись распространением всего, что приносит доход. Под видом 
«фуд фор лайф» они стали открывать обычные кафе, распространять обычную 
пищу, порой даже не вегетарианскую. Вместо благовоний и картин культового 
значения стали распространять обычную бижутерию и парфюмерию, а вместо 
изображений Кришны – обычные картины, пейзажи и натюрморты – в лучшем 
случае и ходовые сюжеты из быта – в худшем. От распространения книг Шрилы 
Прабхупады до распространения книг других ачарьев, которые стали постепенно 
вытеснять книги по аюрведе, астрологии и, наконец, книги мирских философов 
и ученых, которые находятся в полном противоречием с принципами вайшна-
визма. Так наступила полная дискредитация имени преданного Кришны, кото-
рый уже не считает для себя долгом чести даже следовать обетам, данным сво-
ему гуру и Кришне. Четыре принципа стали необязательными при инициации, гуру и Кришне. Четыре принципа стали необязательными при инициации, гуру
но и повторение Харе Кришна тоже... Мне расказали очень необычный случай, 
когда одна девушка, получившая духовное имя и посвящение в Чайтанья-сарас-
ват-матхе, обратилась к другой старой преданной из ИСККОН: «Пожалуйста, 
покажи, как пользоваться четками и объясни, что такое Харе Кришна мантра
и как ее повторять». Более того, обычным делом стало получение инициации у 
одного гуру, через месяц – у другого, еще через месяц у третьего – при этом, не 
следуя ни одному из них.

Многие преданные, получившие свое посвящение от гуру ИСККОН, со-гуру ИСККОН, со-гуру
знавая себя членами этой организации, по крайней мере, из страха, что их осу-
дят и предадут, как говорится, анафеме, боялись и не нарушали принципов, ко-
торым следуют все преданные Харе Кришна. Они не нарушали их, живя вместе и 
практикуя сообща – нарушение стандарта было бы замечено и осуждено. Теперь 
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же, они живут сами по себе и делают все, что заблагорассудится, кивая на тех 
ачарьев из других матх, которые якобы «более милостивы». В чем же милость? 

Во времена Шрилы Бхактисиддханты, по его милости, последователи 
повторяли 64 круга. Позже, для западных преданных, Шрила Прабхупада уста-
новил: 16 кругов и постоянное служение его миссии, бук дистрюбюшен и рас-
пространение прасада. Но сегодня ачарьи принимают учеников, уже не требуя 
вообще повторения маха-мантры Харе Кришна, имени Господа, которое только 
одно способно возвысить душу до духовного осознания. В «Брихан-нарадийа 
Пуране» говорится, что нет другого пути, нет другого пути, нет другого пути к 
достижению сознания Бога и развития любви, кроме воспевания этой «великой 
песни освобождения». 

Прославляя своего гуру, одна ученица Бхакти Сундар Говинды Махарад-
жи, сказала: «Мой гуру очень милостив, он говорит: лучше повторять один круг гуру очень милостив, он говорит: лучше повторять один круг гуру
хорошо, чем много – плохо. Аргумент может быть достойным ачарьи, если от-
нестись к этому шутя, но если серьезно, то, чтобы один раз повторить святое 
имя «хорошо», нужно пройти многие рождения и смерти, повторяя имя Господа 
постоянно. Шрила Бхактисиддханта говорил своим последователям: «Мы по-
лучили посвящение в мантру «киртанийа сада хари», что означает: «повторять мантру «киртанийа сада хари», что означает: «повторять мантру
святое имя постоянно».

Так, могущественное ДВИЖЕНИЕ, начатое Шри Чайтаньей Махапрабху, 
которое является юга-дхармой, основанное на совместном воспевании Святого 
имени, постепенно превратилось в общество, разделенное на множество сект, 
делающих свой бизнес под видом религиозной практики, уклоняясь от налогов 
и имитируя преданость Кришне. Другой крайностью, с которой можно встре-
титься в движении Шри Чайтаньи Махапрабу – это поиск «расика-преданного» 
и имитация одной из гопи в кругу множества подобных.
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ГЛАВА 7
СТО ОДНО БЛАГОСЛОВЕНИЕ

В «Гаруда Пуране» есть стих, который сравнивает положение души в мате-
риальном мире с бессознательным состоянием человека, укушенного ядовитой 
змеей. Наилучшим средством вернуть человека к жизни является трансценден-
тальная звуковая вибрация мантры. Аналогично этому, для человека, укушен-
ного змей майи (иллюзии) и лишившегося сознания Бога, «Кали-сантарана-упа-
нишад» рекомендует повторение Харе Кришна мантры: 

харе кришна харе кришна
кришна кришна харе харе

харе рама харе рама
рама рама харе харе

ити содашакам намнам
кали-калмаса-нашанам
натах паратаропайах

сарва-ведешу дришйате
«Изучив все ведические писания, человек не найдет метода более возвы-

шенного, чем повторение Харе Кришна».
Описания безграничного могущества святых имен Господа Кришны со-

браны в «Шри Хари-бхакта-виласе». Воспользовавшись этим произведением, 
мы приведем некоторые из них:

Имя Господа Кришны столь могущественно, что способно освободить чело-
века от всех грехов, накопленных им за многие, многие тысячи рождений. «Просто 
повторяя святое имя Хари, грешник может нейтрализовать греховных реакций 
больше, чем грехов, которые он способен совершить» (Брихад Вишну Пурана).

вишнор экаика-намати
сарва-ведадхикам матам
тадрин-нама-сахасрена

рама-нама саамам смритам
В «Падма Пуране» сказано: «Одно имя Господа Вишну лучше, чем все 

Веды. Одно имя Рама равняется повторению тысячи имен Вишну».
курукшетрена ким тасйа
ким касйа пушкарена ва
джихвагре васате йасйа

харир иту акшара-двайам
Повторение святого имени более важно, чем посещение святых мест. В 

«Сканда Пуране» сказано: «Какая ценность в Курукшетре, Пушкаре и Варанаси, 
когда имя Хари на языке человека?»

тиртха-коти-сахасрани
тиртха-коти-шатани ча

тани сарванй авапноти
вишнор наман укиртанат
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В «Ямана Пуране» сказано: «Воспевание святых имен Вишну не может 
сравниться с посещением тысяч и тысяч, миллионов и биллионов святых мест». 

вишрутани бахунй эва
тиртхани бахудхани ча
коти-амсенапи тулйани
нама-киртанато харех

В «Вишвамитра-смрити» сказано: «Посещение множества святых мест не 
стоит десятитысячной доли повторения имени Господа Хари».

ким тата ведагама-шастра-вистараис
тиртхар анекаир апи ким прайоджанам
ванчхаси мукти-каранам йадй атмано

говинда говинда ити спхутам рата
В «Лагху-Бхагавате» сказано: «Зачем ребенка учить Ведам, Агаманам и 

другим писаниям? Зачем посещать многочисленные места паломничества? Если 
кто-то хочет освобождения, пусть повторяет: «Говинда! Говинда!» 

го-коти-данам грахане кхагасйа
прайага-гандодака-калпа-васах

йаджнайутам меры-суварна-данам
говинда-киртер на самам сатамсаих

Воспевание святого имени более важно, чем благочестивая религиозная 
деятельность и благотворительность. Пожертвование в размере 10 миллионов 
коров во время солнечного затмения и совершение омовения, стоя в течение 
кальпы в Ганге (Прайаг), 10 тысяч жертвоприношений и гора золота размером с 
Меру – не стоят сотой доли воспевания имен Говинды».

шитапуртани кармани
су-бахуни кританй апи
бхава-хетуни танй эва

харер нама ту муктидам
В «Баудхайана-самхите» сказано: «Благочестивая деятельность приносит 

только повторяющиеся рождения. Имя Господа Хари дает освобождение». 
ваджапейа-сахасранам

нитйам пхалам абхипсаси
пратар уттхайа бхупала

куру говинда-киртанам
В «Гаруда Пуране» Шри Шаунака Муни говорит царю Амбарише: «О, царь, 

если ты желаешь получить результат выполнения тысячи ваджапейа-ягий, под-
нимайся рано утром и повторяй святые имена Господа Говинды».

ким каришйати санкхйена
ким йогаир нара-найака

муктим иччхаси раджендра
куру говинда-киртанам

«Что пользы в изучении философии? Что пользы в практике йоги? О царь, 
если ты стремишься к освобождению, пожалуйста, повторяй святые имена Го-
спода Говинды».
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ахо бата швапачо ‘то гарийан
йадж-джихвагре вартате нама тубхйам

тепус тапас те джухувур саснур арйа
брахманучур нама грихнанти йе те

В «Шримад Бхагаватам» (3.33.7) Девахути говорит Капиладеве: «О как 
славны те, чей язык повторяет Твое святое имя! Даже если они родились в семье 
собакоедов, несмотря на это, они достойны поклонения. Воспевающие святое 
имя Господа, должно быть, совершили все аскезы, огненные жертвоприношения, 
обрели все замечательные качества ариев; они, должно быть, совершили омо-
вения во всех местах паломничества, изучили Веды и выполнили все их пред-
писания».

этат шад-варга-харанам
рипу-ниграханам парам

адхйатма-мулам этад дхи
вишнор наманукиртанам

Воспевание святого имени дает благословения всем местам паломни-
чества. В «Сканда Пуране», Чатурмасья-махатмье, в беседе между Брахмой и 
Нарадой сказано: «Воспевание святого имени Господа Вишну устраняет шесть 
видов несчастий, расстраивает планы врагов и сеет семя трансцендентального 
знания».

хриди критва татха камам
абхиштам двиджа-пунгавах

экам нама джапед йас ту
сатам каман авапнуйат

В «Вишну-дхарма Пуране», «Уттара-кханде», говорится: «О, лучший из 
брахманов, личность, которая однажды произнесла святое имя Господа, достиг-
нет исполнения сотни желаний своего сердца».

сарва-мангала-мангалйам
айушйам вйадхи-насанам

бхукти-мукти-прадам дивйам
васудевасйа киртанам

Там же и в «Шри Кришнамрита-стотре» сказано: «Повторение имени Го-
спода Кришны продлевает жизнь, излечивает болезнь, приносит счастье и осво-
бождение, и все самое благоприятное». 

парихасопахасадйаир
вишнор грихнанти нама те

критартхас те ‘пи мануджас
тебхйо ‘пиха намо намах

В «Шри Нараяна-вьюха-ставе» сказано: «Те, кто в шутку, с насмешкой или 
еще как-то повторяют святое имя Господа Вишну, – всегда удачливы и совершен-
ны. Я приношу им свои почтительные поклоны».

те дханйас те критартхаш ча
таир эва сукритам критам

таир аптам джанманах прапйам
йе кале киртайанти мам
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В «Вараха Пуране» Верховная личность Господа провозглашает: «Те, кто 
повторяют Мои святые имена, всесовершенны и во всем успешны. Они испол-
нили все благие дела и уже достигли цели жизни». 

сакрид уччарайантй этад
дурлабхам чакритатманам

калау йуге харер нама
те критартха на самшайах

Воспевание святого имени особенно благотворно в Кали-югу.
«Те, кто в Кали-югу хотя бы однажды произнесли Имя Господа, которое 

невозможно произнести, не совершив множества благих поступков, всегда пре-
успевающи и всесовершенны. В этом нет сомнения» («Вараха Пурана»).

калим сабхаджайантй арйа
гуна-джнах сара-бхагинах
йатра санкиртаненаива

сарвах свартхо ‘бхилабхйате
В «Шримад Бхагаватам» (11.5.36) сказано: «Те, кто продвинуты и высо-

кообразованны, находят существенную ценность Кали-юги. Они приветствуют 
век Кали, потому что в этот век, просто воспевая святое имя, участвуя в санкир-
тане, человек легко обретет духовное знание и достигнет высшей цели жизни». 

татха чаивоттамам локе
тапах шри-хари киртанам

калау йуге вишешена
вишну-притйан самачарет

В «Сканда Пуране» говорится: «В мире нет более благоприятной аскезы, 
чем повторение святых имен Господа Хари. Чтобы удовлетворить Господа, осо-
бенно в Кали-югу, человек должен воспевать Его святые имена».

дана-врата-тапас-тиртха-
кшетрадинам ча йах стхитах

шактайо дева-махатам
сарва-папа-харах шубхах
раджасуйашвамедханам

джнанасйадхйатма-вастунах
акришйа харина сарвах

стхапитах свешу намас су
Святое имя всемогуще. В «Сканда Пуране» сказано: «Господь Кришна 

является целью благотворительности, обетов, подвижничества, совершения 
паломничества, поклонения божеству и преданным Господа, раджасуя- и аш-
вамедха-ягьи, получения трансцендентального знания и всего, что способству-
ет устранению греха. Вся сила, содержащаяся в этом, заключена в Его Святых 
именах».

вато ‘пй ато харер намна
угранам апи духсахах

сарвешам папа-рашинам
йатхаива тамасам равих
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«Как солнце рассеивает тьму, так имя Господа Кришны уничтожает не-
сметное количество ужасных грехов». 

сарватха-шакти-йуктасйа
дева-девасйа чакринах

йач чабхиручитам нама
тат сарвартхешу йоджайет

В «Брахманда Пуране» говорится: «Верховная личность Бога – Господин 
всех полубогов, тот, Кто держит сударшана-чакру, и тот, Кто способен выпол-
нить все желания, – Свое могущество содержит в Своем святом имени». 

стхане хришикеша тава пракиртийа
джагат працришйати анураджйате ча

ракшамси бхитани дишо драванти
сарве намасйанти ча сиддха-сангхах

Святое имя исполнено мира, радости и процветания.
В «Бхагавад-гите» (11.36) сказано: «О Хришикеша, мир приходит в лико-

вание, слыша Твое имя, и каждый привлекается Тобой, демоны же из страха раз-
бегаются в разные стороны. Так тому и быть!»

нарайана джаган-натха нарайана
васудева джанардана

итирайанти те нитйам
те ваи сарватра вандитах

Того, кто воспевает святое имя, прославляют во всем мире. 
В «Нарада Пуране» сказано: «Везде прославляют того, кто всегда воспева-

ет Нараяна! Джаганнатха! Васудева! Джанардана!»
свапан бханджан враджамс тиштханн

уттиштхамш ча вадамс татха
йе ваданти харер нама

тебхйо нитйам намо намах
В «Нарада Пуране» Шри Сута Госвами объясняет: «Снова и снова я пред-

лагаю свои почтительные поклоны тому, кто воспевает святое имя Господа 
Кришны во время сна, еды, прогуливаясь, сидя, стоя и разговаривая».

стри шудрах пуккашо вапи
йе чанйе папа-йонайах

киртайанти харим бхактйа
тебхйо ‘пиха намо намах

В Шри «Нараяна-вьюха-ставе» сказано: «Снова и снова я склоняюсь в 
великом почтении перед женщинами, шудрами, варварами, теми, кто рожден в 
грехе, любому, кто с преданностью воспевает имена Господа Кришны!» 

ананйа-гатайо мартйа
бхогино ‘пи парантапах

джнана-ваирагйа-рахита
брахмачарйади-варджитах
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сарва-дхармоджджхита вишнор
нама-матраика-джалпаках
сукхена йам гатим йанти

на там сарве ‘пи дхармиках
Святое имя – это прибежище тех, кто не имеет иного прибежища.
В «Падма Пуране», в начале Брихад-сахасра-намы, говорится: «Те, кто 

ищут удовольствий, причиняя страдания другим, лишенные знания, отречения, 
чистоты, благочестия и прочих добродетелей, но не имеющие другого прибежи-
ща, кроме святого имени Господа, однажды повторив его, могут легко достигнуть 
высшей духовной обители, куда обычные праведные души не могут войти».

на деша-нийамас тасмин
на кала-нийамас татха

ноччиштадау нишедхо ‘сти
шри-харер намни лубдхака

Святое имя необходимо повторять всегда и везде.
В «Вишну-дхарма Пуране» (история Кшатрабандху) сказано: «О, охотник, 

не существует времени и места, когда человеку было бы запрещено воспевать 
Имя Господа Кришны, будь он последний грешник или варвар». 

чакрайудхасйа намани
сада сарватра киртайет
нашаучам киртане тасйа

са павитра-каро йатах
В «Сканда Пуране», «Падма Пуране» (Вьясакха-махатмья), в «Вишну-дха-

ма Пуране», а также «Уттара-кханде» сказано: «Всегда и везде человек должен 
повторять святые имена Верховной личности Бога, чье оружие – сударшана-ча-
кра. Нет человека настолько нечистого, который не мог бы повторять. Господь 
очистит любого, кто произнесет Его имя».

на деша-калавастхасау
шуддхй-адикам апкешате

кинту сватантрам эвайтан-
нама камита-камадам

Снова в «Сканда Пуране» сказано: «Святое имя не ожидает какого-либо 
определенного времени, специального места или ситуации. Нет для святого име-
ни ограничений, любой, кто бы ни повторял, очистит свое сердце. Святое имя 
выполнит любое желание, что бы человек ни пожелал». 

на деша-кала-нийамо
на шаучашауча-нирнайах

парам санкиртанад эва
рама рамети учйате

В «Вайшванара-самхите» сказано: «Не существует ни времени, ни места, 
когда человеку было бы запрещено повторять святое имя Господа, не имеет зна-
чения, чист он или нет. Любой, кто повторяет: «Рама! Рама!» – получит освобож-
дение». 
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сна деша-нийамо раджан
на кала-нийамас татха
видйате натра сандехо
вишнор наманукиртане

В «Вайшнава-чинтамани» Нарада Муни говорит царю Юдхиштхире: «О,
царь, не существует времени или места, когда было бы запрещено воспевать свя-
тое имя Господа Вишну. тое имя Господа Вишну. тое имя Господа Вишну В этом нет сомнения!»

кало ‘сти дане йаджне ча‘сти дане йаджне ча‘
снане кало ‘сти саджджапе‘сти саджджапе‘

вишну-санкиртане кало
настй атра притхиви-тале

«Есть подходящее время для пожертвований и жертвоприношений. Есть 
подходящее время для омовения и повторения определенных мантр, однако, в 
этом мире не существует специального времени, когда дóлжно воспевать святые 
имена Господа Вишну. имена Господа Вишну. имена Господа Вишну Имя Господа можно воспевать в любое время».

этан нирвидйамананам
иччхатам акуто-бхайам
йогинам нрипа нирнитам
харер наманукиртанам

В «Шримад Бхагаватам» (2.1.11) сказано: «О царь, постоянное повторение 
святого имени Господа, по примеру великих авторитетов, избавляет от страха и 
сомнений и приводит к успеху любого – того, у кого нет никаких материальных 
желаний, и того, кто жаждет материальных наслаждений, и даже того, кто, об-
ладая трансцендентальным знанием, черпает удовольствие в самом себе». 

нарайаначйутананта
васудевети йо нарах

сататам киртайед бхуми
йанти маллайатам са хи

Святое имя награждает освобождением.
В «Вараха Пуране» сказано: «О богиня, мать-земля, любой, кто постоянно 

повторяет: «Нараяна! Ачьюта! Ананта! Вāсудева!», достигает освобождения».
ким каришйати санкхйена

ким йогаир нара-найака
муктим иччхаси раджендра

куру говинда-киртанам
В «Гаруда Пуране» сказано: «Какая польза в санкхье! Какая польза в йоге! 

О царь, если ты желаешь освобождения, пожалуйста, повторяй святые имена 
Господа Говинды».

сакрид уччаритам йена
харир итй акшара-двайам

баддхах парикарас тена
мокшайа гаманам прати

В «Сканда Пуране» сказано: «Однажды повторив святое имя Господа, ко-
торое состоит из двух слогов, Ха-ри, человек непременно придет на путь осво-
бождения».
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апй анйа-читто ‘шуддхо
йах сада киртайед дхарим

со ‘пи доша-кшайан муктим
лабхеч чеди-патир йатха

В «Брахма Пуране» говорится: «Даже человек, нечистый сердцем, пресле-
дующий материальные цели, если он постоянно повторяет святое имя Господа 
Кришны, то очищается ото всех грехов и достигает освобождения, как демон 
Шишупала».

сакрид уччарайед йас ту
нарайанам атандритах

шуддхантахкарано бхутва
нирванам адхигаччхати

В «Падма Пуране», в молитвах Девахути сказано: «Тот, кто хоть раз сказал 
слово «Нараяна», становится чист сердцем и достигает освобождения».

пара-дара-рато вапи
парапа-крити-караках

са шуддхо муктим апноти
харер наманукиртанат

В «Матсья Пуране» сказано: «Даже прелюбодей или убийца становится 
чистым и достигает освобождения, повторяя имена Господа Кришны».

сарва-дхарма-бахир-бхутах
сарва-папа-ратас татха
мучйате натра сандехо

вишнор наманукиртанат
В «Ваишампайана-смрити» сказано: «Даже человек далекий от благоче-

стия, черпающий удовольствие в греховной деятельности, становится освобож-
денным, если повторяет святое имя Господа Вишну».

йатха катханчид йан-намни
киртите ваш руте ‘пи ва
папино ‘пи вишуддхах сйух
шуддха мокшам авапнуйух

В «Нарада Пуране» сказано: «Даже грешник, который, так или иначе, по-
вторяет или слушает святое имя Господа Кришны, становится чистым и дости-
гает освобождения».

прана-прайана-патхейам
самсара-вйадхи-бхешаджам

духкха-сока-паритранам
харир итй акшара-двайам

В «Бхарата-вибхаге» сказано: «Два слога Ха-ри – лекарство от рождения и 
смерти, горя и многочисленных страданий». 

навйам навйам намадхейам мурарер
йад йач чаитад гейа-пийуша-пуштам

йе гайанти тйакта-ладжджах са-харшам
дживан-муктах самшато насти татра
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В «Нарада Пуране» сказано: «Нектар святого имени Господа Кришны всег-
да чист и свеж. Кто бы ни повторял святое имя, становится свободен от проблем 
материальной жизни. Даже оставаясь в этом мире, он уже достигает освобожде-
ния и счастья». 

апаннам самсритим гхорам
йан-нама вивашо гринан
татах садйо вимучйета

йад бибхети свайам бхайам
В «Шримад Бхагаватам» (1.1.14) сказано: «Живые существа, запутавши-

еся в сетях рождения и смерти, могут немедленно освободиться, стоит им даже 
неосознанно произнести святое имя Кришны, которого боится сам страх».

йасйаватара-гуна-карма-видамбанани
намани йе ‘су-вигаме виваша гринанти

те ‘нека-джанма-шамалам сахасаива хитва
самйати апавритамритам там аджам прападйе

В «Шримад Бхагаватам» (3.9.15) сказано: «Позволь мне укрыться под се-
нью лотосных стоп Того, чьи воплощения, качества и деяния непостижимым об-
разом воспроизводят формы, качества и деятельность этого мира. Человек, даже 
неосознанно призывающий в момент смерти Его трансцендентальные имена, 
немедленно освобождается от грехов, совершенных во многих и многих рожде-
ниях, и так, непременно, достигает Его обители».

этаваталам агха-нирхаранайа
санкиртанам бхагавато гуна-карма-намнам
викрусйа путрам агхаван йад аджамило ‘пи

нарайанети мрийаман ихайа муктим
В «Шримад Бхагаватам» (6.3.24) сказано: «Должно быть понятно, что вос-

певание святого имени, качеств и деяний Господа легко освобождает от всех ре-
акций греховной жизни. Это единственное средство, рекомендованное для этой 
цели. Если человек повторяет святое имя без оскорблений, даже с плохим про-
изношением, то он достигнет освобождения. Аджамила, к примеру, был очень 
греховен, но в момент смерти он произнес имя Нараяны. Хотя он звал своего 
сына, которого назвал именем Бога, тем не менее, он получил освобождение». 

враджамс тиштхан свапанн ашнан
швасан вакйа-прапуране

нама-санкиртанам вишнор
хелайа кали-марданам

критва сварупатам йати
бхакти-йуктам парам враджет

Святое имя помогает человеку достичь Вайкунтхалоки.
В «Линга Пуране» Господь Шива говорит Шри Нараде Муни: «Человек, 

всегда повторяющий святое имя Господа Вишну, – гуляя, сидя, во сне и наяву, 
принимая пищу, мимоходом и даже неуважительно, – победит век Кали и, об-
ретя свое духовное тело, станет великим преданным».
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брахманах швапачам бхунджан
вишешена раджасвалам
ашнати сурайа паквам
маране харим уччаран

абхакшйагамйайор джатам
вихайагхаугха-санчайам

прайати вишну-салокйам
вимукто бхава-бандханах

В «Нарада Пуране» Господь Брахма говорит: «Брахман, который наслаж-
дается с женщиной из касты неприкасаемых, пьет вино и ест что попало, если 
в момент смерти произнесет имя Господа Хари, то достигнет освобождения от 
великого множества грехов и вернется в мир Господа Вишну».

джихвагре вартате йасйа
харир итй акшара-двайам

вишнор локам авапноти
пунар-авритти-дурлабхам

В «Нарада Пуране» царь Бали говорит Шукрачарье: «Человек, на языке 
которого постоянно два слога Ха-ри, отправится в мир Господа Вишну, откуда 
никто не возвращается».

йатра татра стхито вати
кришна кришнети киртайет

сарва-папа-вишуддхатма
са гаччхет парамам гатим

В «Падма Пуране» сказано: «Человек, куда бы ни шел, если всегда повто-
ряет: «Кришна! Кришна!» – очищается от всех грехов и достигает высшего пред-
назначения».

тад эва пунйам парамам павитрам
говинда-гехе гаманайа патрам

тад эва локе сукритаика-сатрам
йад учйате кешава-нама-матрам

В «Падма Пуране», Вьясакха-махатмье, Нарада Муни говорит царю Ам-
барише: «Человек, который однажды произнес имя «Кешава», совершил высшее 
благочестие, достиг чистоты и святости, поэтому по окончании своей деятель-
ности будет перенесен в обитель Господа Говинды».

эвам санграхани-путра-
бхидхана-вйаджато харим

самуччарйанта-кале гад
дхама тат парамам харех

В «Брахма-вайварта Пуране» сказано: «Человек, который обращается 
к своему сыну в момент смерти, называя его именем Господа Хари, достигает 
трансцендентальной обители Господа Хари». 

нарайанам ити вйаджад
уччарйа калушашрайах
аджамило ‘пй агад дхам

ким ута шраддхайа гринан
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«Грешный Аджамила случайно выкрикнул имя Господа Нараяны, но и он 
достиг обители Господа. Что тогда говорить о тех, кто воспевают имена Господа 
с верой?»

мрийамано харер нама
гринан путропачаритам
аджамило ‘пй агад дхама

ким ута шраддхайа гринан
В «Шримад Бхагаватам» (6.2.49) сказано: «В момент смерти, в муках, Ад-

жамила произнес имя Господа. И хотя он звал своего сына, тем не менее, он вер-
нулся домой к Богу. Разве могут быть сомнения в том, что вернется к Богу тот, 
кто с верой воспевает имя Господа, не совершая оскорблений святого имени?» 

йе киртайанти варадам вара-падманабхам
шанкхабджа-чакра-шара-чапа-гадаси-хастам
падмалайа-вадана-панкаджа-шатпадакшам
нунам прайанти саданам мадхугхатинас те

В «Вамана Пуране» сказано: «Те, кто повторяют имя Нараяны, дающего 
благословения, Господа, из пупка которого вырастает лотос, в руках которого 
раковина, лотос, диск, булава, лук, стрелы, меч, – Того, кто убил демона Мадху, и 
чьи глаза, как два шмеля, привлечены лотосоподобным ликом богини Лакшми, 
отправляются в обитель Господа».

васудевети мануджа
уччарйа бхава-бхититах

тан-муктах падам апноти
вишнор эва на самшайах

В «Ангираса Пуране» сказано: «Человек, которого снова ожидает рожде-
ние и смерть в этом мире, но который произнес имя: «Васудева!» – достигает 
освобождения и отправляется в обитель Господа. В этом нет сомнения».

сарвада сарва-калешу
йе’пи курванти патакам

нама-санкиртанам критва
йанти вишнох парам падам

В «Нанди Пуране» сказано: «Хотя человек может совершать снова и снова 
греховные поступки, несмотря на это, повторяя святое имя Господа, он достиг-
нет обители Вишну».

калер доша-нидхе раджанн
асти хй эко махан гунах
киртанад эва кришнасйа

мукта-санго парам враджет
Это особенность Кали-юги. 
В «Шримад Бхагватам» (12.3.51) сказано: «Мой дорогой царь, хотя Кали-

юга полна ошибок, но в этот век есть одно прекрасное качество. Просто повто-
ряя Харе Кришна маха-мантру, человек обретает освобождение от материаль-
ного рабства и достигает трансцендентальной обители».
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йадиччхаси парам джнанам
джнанад йат парамам падам

стад-адарена раджендра
куру говинда-киртанам

В «Гаруда Пуране» Шри Шукадева Госвами говорит царю Амбарише: «О 
царь, если ты желаешь обрести духовное знание и духовный мир, ты должен со 
всем уважением повторять святые имена Господа Говинды». 

васудевасйа санкиртйа
сурапо вйадхито ‘пи ва

мукто джайета нийатам
маха-вишнух прасидати

Повторение святого имени доставляет удовольствие Верховной личности 
Бога.

В «Вараха Пуране» сказано: «Пьяница или больной, если он повторяет свя-
тые имена Господа, то он достигает освобождения. Господь Вишну будет рад ему».

нама-санкиртанам вишнох
кшут-трит-праскхалитадишу

кароти сататам випрас
тасйа прито хй адхокшаджах

В «Нарада Пуране» сказано: «Верховная личность Господа доволен брах-
маном, который повторяет снова и снова Его святое имя, терпеливо, перенося 
голод и жажду».

нама-санкиртанам вишнох
кшут-трит-праскхалитадишу

йах кароти маха-бхага
тасйа тушйати кешавах

В «Вишну-дхарма Пуране», «Уттара-кханде» сказано: «Господь Кришна 
доволен тем, кто, преодолевая жажду и голод, снова и снова повторяет святые 
имена». 

ринам этат правриддхам ме
хридайан напасарпати
йад говиндети чукроша

кришна мам дура-васинам
Покорить Господа и привлечь Его внимание можно воспеванием святых 

имен.
В «Махабхарате» Верховная личность Бога объясняет: «Хотя Я был очень 

далеко, когда Драупади взывала ко мне: «Говинда!», Я пришел. Почувствовав 
себя обязанным, Я не смог остаться равнодушным».

гатва ча мама намани
нартайен мама саннидхау
идам бравими те сатйам

крито ‘хам тена чарджуна
В «Ади Пуране» Господь Кришна сказал: «О Арджуна, Я скажу правду: 

Меня подкупает тот, на чьем языке танцует Мое имя».
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гатва ча мама намани
руданти мама саннидхау
тешам ахам парикрито

нанйа-крито джанарданах
«Меня подкупает тот, кто произносит Мое имя. Не существует другого 

способа расположить Меня». 
эвам шрутва ча мама намани итй-ади

Господь говорит также: «Мне нравится и тот, кто слушает Мое имя».
джитам тена джитам тена
джитам тенети нишчитам

джихвагре вартате йасйа
харир итй акшара-двайам

В «Вишну-дхама Пуране», Прахлада Махарадж заявляет: «Он побежден! 
Он побежден! Он побежден! Господь Кришна побежден тем, у кого на кончике 
языка два слога Ха-ри».

идам эва хи мангалйам
этад эва дханарджанам

дживитасйа пхалам чаитад
йад дамодара-киртанам

Воспевание святого имени – высшая цель жизни.
В «Сканда Пуране», «Кази-кханде», и в «Падма Пуране», Вьясакха-махат-

мье, сказано: «Воспевание святого имени Господа Дамодары – высшее благодея-
ние, высшее богатство и цель жизни». 

мадхура-мадхурам этам мангалам
сакал-нигама-валли-сат-пхалам чит-сварупам

шакрид апи паригитам шраддхайа хелайа ва шакрид
бхригу-вара нара-матрам тарайет кришна-нама

В «Прабхаса-кханде» говорится: «Имя Господа Кришны – сладость самой 
сладости, наиболее благоприятное из всего благоприятного, трансценденталь-
ный плод дерева ведической мудрости. О лучший из Бхригу, повторив святое 
имя даже однажды, с верой или с пренебрежением, человек получает освобож-
дение».

этад эва парам джнанам
этад эва парам тапах

этад эва парам таттвам
васудевасйа киртанам

В «Вишну-рахасье», «Вишну-дхарма Пуране и в «Уттара-кханде» сказано:
«Воспевание святого имени Васудевы – высшее знание, высшая аскеза и 

высшая истина». 
агхаччит-смаранам вишнор

бахв-айасена садхйате
ауштха-спандана-матрена
киртанам ту тато варам
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Из различного рода деятельности в преданном служении, воспевание 
Святого имени – наилучшее. 

В «Вишну-чинтамани» Господь Шива говорит Уме: «Прилагая великие 
усилия, человек медитирует на Господа Кришну. Однако, просто двигая губами, 
он с легкостью повторяет святое имя Кришны. Отсюда, следует заключить, что 
имя Господа более эффективно, чем медитация на Него».

йна джанма-шатаих пурвам
васудевах самарчитах

тан-мукхе хари-намани
сада тиштхани бхарата

В других писаниях сказано: «О потомок Бхараты, только у того постоянно 
на устах святые имена Господа Кришны, кто сотни прошлых воплощений по-
клонялся Господу». 

йад абхйарчйа харим бхактйа
крите крату-шатаир апи

пхалам прапнотй авикалам
калау говинда-киртанат

В Кали-югу существует только одна истина. 
В «Вишну Пуране» сказано: «То, что в Сатья-югу можно было достичь вы-

полнением сотни жертвоприношений, служа Господу, того же результата в Кали-
югу достигают повторением святых имен Господа Говинды».

дхйайан крите йаджан йаджнаис
третайам двапаре ‘рчайан

йад апноти тад апноти
калау санкиртйа кешавам

В «Вишну Пуране» (6.2.17) сказано: «То, что в Сатья-югу человек обретал 
с помощью медитации, в Трета-югу – выполняя жертвоприношения, в Двапара-
югу – поклоняясь Господу в храме, в век Кали того же результата достигают вос-
певанием святого имени и прославлением Господа Кешавы».

крите йад дхйайато вишнум
третайам йаджато макхаих

двапаре паричарйайам
калау тад дхари-киртанат

В «Шримад-Бхагаватам» (12.3.52) сказано: «Того же результата, который 
достигали в Сатья-югу с помощью медитации на Вишну, в Трета-югу – выполняя 
жертвоприношения, в Двапара-югу – поклоняясь Господу в храме, в век Кали до-
стигают простым воспеванием святого имени Харе Кришна маха-мантры».

кришна-варнам твишакришнам
сангопангастра-паршадам

йаджнаих санкиртана-прайаир
йаджанти хи су-медхасах

В «Шримад Бхагаватам» (11.5.32) сказано: «В век Кали разумные люди, со-
вершая санкиртана-ягью, поклоняются инкарнации Господа, постоянно повто-
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ряющего имя Кришны. Хотя Он не темного цвета, Он – Сам Кришна. Он всегда 
в окружении Своих близких преданных, слуг, со Своим оружием».

маха-бхагавата нитйам
калау курванти киртанам

В «Сканда Пуране» сказано: «В Кали-югу великие преданные всегда по-
вторяют святые имена Господа». 

харер намаива намаива
намаива мама дживанам

калау настй эва настй эва
настй эва гатир анйатха

В «Нарада Пуране» Нарада Муни объясняет: «В этот век раздоров и лице-
мерия, святое имя Господа – сама моя жизнь. В этот век нет другого средства для 
достижения освобождения, кроме воспевания святых имен Бога. Нет другого 
пути, нет другого пути, нет другого пути!»

сакрид уччарайантй эва
харер нама чид-атмакам

пхалам насйа кшамо вактум
сахасра-вадано видхих

Об этом также сказано: «Ни Брахма, ни Шеша не способны описать то 
благо, которое получает человек, однажды повторивший святое имя Кришны».

ракарадини намани
шринвато деви джайате

притир ма манасо нитйам
рама-нама-вишанкайа

В «Падма Пуране», «Уттара-кханде», Господь Шива говорит о ста восьми 
именах Господа Рамы: «О Богиня, когда я слышу святое имя Господа Рамы, кото-
рое начинается с «Р», мое сердце переполняет такая радость, что я боюсь, как бы 
чего не случилось со мной».

ишо ‘хам сарва‘хам сарва‘ -джагатам
намнам вишнор хи джапаках
сатйам сатйам вадамй эша

харер нама гатир нринам
В «Вайшнава-чинтамани» говорится: «Хотя Я – хозяин всех миров, но я 

повторяю святые имена Господа Вишну. повторяю святые имена Господа Вишну. повторяю святые имена Господа Вишну Я говорю сущую правду: святое имя Го-
спода Хари – единственное прибежище каждого».

шраддхайа хелайа нама
ратанти мама джанватах
тешам нама сада партха

вартате хридайе мама
В «Ади Пуране» Господь Кришна говорит Арджуне: «В Моем сердце всег-

да пребывают те, кто воспевают Мое имя, с верой или презрением». 
на нама-садришам джнанам
на нама-садришам вратам
на нама-садришам дхйанам
на нама-садришам пхалам
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«Нет знания, подобного Моему имени. Нет обета, подобного Моему име-
ни. Нет медитации, подобной Моему имени. Нет ничего, что могло бы сравнить-
ся с Моим Именем».

на нама-садришас тйаго
на нама-садришах шамах
на нама-садришам пунйам

на нама-садриши гатих
«Нет отречения подобного Моему имени. Нет мира подобного Моему 

имени. Нет благочестия подобного Моему имени. Нет иного прибежища, кроме 
Моего имени». 

намаива парама муктир
намаива парама гатих

намаива парама шантир
намаива парама стхитих

«Мое святое имя – высшее освобождение. Мое святое имя – высшее при-
бежище. Мое святое имя – совершенный мир. Мое святое имя – высшая оби-
тель».

намаива парама бхактир
намаива парама матих
намаива парама притир

намаива парама смритих
«Мое святое имя – полное самопредание. Мое святое имя – высшая фило-

софия. Мое святое имя – высшее наслаждение. Мое святое имя – совершенство 
медитатции». 

снамаива каранам джантор
намаива прабхур эва ча
намаиво парамарадхйо
намаива парамо гурух

«Мое святое имя – прородитель всех живых существ. Мое святое имя – 
верховный господин. Мое святое имя – высший объект поклонения. Мое святое 
имя – высший учитель (учитель всех учителей)».

нама-йуктан джанан дриштва
снигдхо бхавати йо нарах
са йати парамам стханам

вишнуна саха модате
Господь Кришна далее объясняет: «Человек, который чувствует счастье, 

когда другие воспевают Мое имя, достигает Моей высшей обители и наслажда-
ется с Господом Вишну».

тасман намани каунтейа
бхаджасва дриддха-манасах
нама-йуктах прийо ‘смакам

нама-йукто бхаварджуна
«Поэтому, о Арджуна, ты должен поклоняться Моему имени, воспевать 

Мои имена и подружиться с теми, кто воспевает Мое имя».
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атха шри-бхагаван-нама
джапасйа смаранасйа ча

шраванасйати махатмйам
ишад бхедад виликхйате

Сейчас я вкратце расскажу о славе повторения (джапа-медитатции) СВЯ-
ТОГО ИМЕНИ, слушании и памятовании святого имени. 

бравими мануджах свайам урдхва-бахир
йо мам мукунда нарасимха джанарданети

дживан джапатй ану-динам маране ринива
пасана-каштха-садришйа дадйами абхиштам

В «Вишну-рахасье» Верховный Господь объясняет: «О люди, Я подниму 
руки и скажу правду. Я – должник любого, кто каждый день или в момент смер-
ти повторяет джапу, обращаясь ко Мне: «О Мукунда! О Нарасимха! О Джанар-
дана!» Я выполняю их желания. Я дам им нечто, что сделает все материальные 
вещи настоящим сокровищем. Я дам им волшебную палочку, с помощью кото-
рой отыскивают клады».

нарайанети нара-карнаватаранети
дамодарети мадхухети чатур-бхуджети

вишвамбхарети вираджети джанарданети
квастиха джанма джапатам ква кританта-бхитих

В «Каши-кханде» сказано: «Куда девается страх смерти или повторное 
рождение для того, кто на четках повторяет: Нараяна! Наракарнаватарана! Да-
модара! Мадхава! Чатур-бхуджа! Вишвамбахара! Вираджа! Джанардана!?»

васудева-джапасактан
апи папа-крито джанан

нопасарпанти ваи вигхна
йама-дуташ ча дарунах

В «Падма Пуране», Вьясакха-махатмье, Ямараджа говорит брахману: «Ни 
препятствия, ни посланники Ямараджи не приближаются к тому, кто привязан 
к повторению святых имен Господа Кришны на четках».

ква нака-приштха-гаманам
пунар авритти-лакшанам

ква джапо васудевети
мукти-биджам ануттамам

В «Вишну Пуране» сказано: «Что будет с тем, кто достигает Сваргалоки? В 
конечном счете, он вернется на землю. Что ожидает того, кто повторяет на чет-
ках святые имена Господа Кришны? Он получит бесценный дар освобождения».

СЛАВА ТОГО, КТО ПОМНИТ СВЯТОЕ ИМЯ
свапне ‘пи нама-смритир ади-пумсах
кшайам каротй ахита-папа-рашех

прайатнатах Ким пунар ади-пумсах
пракиртите намни джанарданасйа
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В «Иттихасоттаме» сказано: «Тот, кто во сне помнит святое имя Госпо-
да Кришны, сможет аннулировать бесчисленное множество грехов. Какова же 
участь того, кто внимательно повторяет святые имена!» 

те сабхагйа манушйешу
критартха нрипа нишчитам

смаранти йе смарайанти
харер нама калау йуге

В «Лагху-Бхагавате» сказано: «О царь, тот, кто в Кали-югу помнит святые 
имена Господа Кришны или напоминает их другим, очень удачлив. Он достигнет 
цели жизни». 

прайане чапрайане ча
йан-нама-смаранан нринам

садйо нашйати папаугхо
намас тасмаи чид-атмане

В «Падма Пуране» Девахути молит: «Я приношу свои смиренные поклоны 
Верховной личности Бога. Тот, кто в момент смерти или в другое время помнит 
Твои святые имена, уничтожит великое множество грехов».

ман-нама-смаранад эва
папинам апи сатварам

муктир бхавати джантунам
брахмадинам су-дурлабхам

В «Падма Пуране», «Уттара-кханде», Верховный Господь сказал: «Вспоми-
ная Мое святое имя, даже грешники сразу же достигают освобождения, недо-
ступного даже Брахме и другим полубогам».

йад-анудхйана-давагни-
дагдха-карма-тринах пуман

вишуддхах пашйати вйактам
авйактам апи кешавам

В «Брахма-вайварта Пуране» сказано: «Памятование святого имени Го-
спода Кришны воспламеняет лес, в котором сгорает трава кармы. Тот, кто очи-
стился таким образом, может видеть Господа Кришну, в проявленной и непро-
явленной форме».

тад асйа нама дживасйа
патитасйа бхавамбудхау

хаставаламба-данайа
правино напаро харех

«Святое имя Господа Кришны протягивает руку помощи обусловленным 
душам, упавшим в океан рождения и смерти. Никто другой не уполномочен спа-
сать тонущих, только святое имя». 

джхарер нама парам джапйам
дхйейам гейам нирантарам

киртанийам ча бахудха
нирвриттир бахудхеччхата
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В «Джабали-самхите» сказано: «Человек, желающий реального счастья, 
должен снова и снова воспевать, помнить, прославлять и повторять на четках 
святые имена Господа Кришны».

йан-нама-шраваненати
маха-патакино ‘пи йе

паванатвам прападйанте
катхам стошйами кхинна-дхих

Слава святого имени Господа.
В «Нарада Пуране» говорится: «Слушая святые имена Господа Кришны, 

даже великие грешники становятся праведниками. Как сделать, чтобы глупец, 
подобный мне, стал прославлять святое имя должным образом? 

шрутам санкиртитам вапи
харер ашчарйа-карманах
дахатй энамси сарвани

прасангат ким у бхактитах
В «Иттихасоттаме» сказано: «Случайно произнесенное или услышанное 

имя Господа Кришны и описание Его игр сразу же сжигают все грехи. Что же 
говорить о том, кто с преданностью, постоянно, воспевает славу Господа?».

шриман-намнам ча сарвешам
махатмйешу самешв апи
кришнасйаиваватарешу

вишешах ко ‘пи касйачит
Все имена Верховной личности Бога одинаково славны. Однако, имена Го-

спода Кришны – особеннно.
сахасра-намнам пунйанам

трир авриттйа ту йат пхалам
экавриттйа ту кришнасйа

намаикам тат прайаччхати
Слава святого имени Господа Кришны.
В «Брахманда Пуране» приводится описание 108 имен: «Благоприятный 

результат повторения сотни имен Вишну может быть достигнут одним повторе-
нием святого имени Кришны». 

идам кирити санджайа
джайи пашупатастра-бхак

кришнасйа прана-бхутах сан
кришнам саратхим аптаван

«Таким образом, повторяя имя Господа Кришны, Арджуна получил ору-
жие пашупата, победил всех своих врегов, стал другом Кришны и обрел в лице 
Господа своего слугу (Кришна стал его колесничим)».

ким идам бахуна шамсан
манушананда-нирбхарах

брахманандам авапйанте
кришна-сайуджйам апнуйат
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«Что можно еще добавить? Человек, который повторяет святое имя, ста-
новится полностью счастлив. Он получает возможность общаться с Господом».

татра гухйани намани
бхавишйанти мама прийе

пунйани ча павитрани
самсара-ччхеданани ча

В «Вараха Пуране» описывается слава Матхуры: «О возлюбленный, сей-
час я расскажу тебе о секрете Кришны, священных и очень чистых Его именах, 
которые останавливают повторное рождение и смерть».

атитах пурушах сапта
бхавишйаш ча чатурдаша

нарас тарайате сарван
калау кришнети-киртанат

СЛАВА ИМЕНИ КРИШНЫ.
В «Дварака-махатмье», в беседе между Прахладой и Бали, говорится: 

«В Кали-югу человек, повторяющий святое имя Кришны, освобождает семь по-
колений предков и четырнадцать поколений потомков».

кришна-кришнети кришнети
свапан джаград враджамс татха

йо джалпати калау нитйам
кришна-рупи бхавед дхи сах

«Во сне, гуляя или в любом другом положении, в Кали-югу, человек, кото-
рый всегда повторяет «Кришна! Кришна! Кришна!», обретает такое же духовное 
тело, как у Господа Кришны».

ханан брахманам атйантам
камо ва сурам пибан

кришна-кришнетй ахо-ратрам
санкиртйа шучитам ийат

В «Брахма-вайварта Пуране» сказано: «Даже убийца брахмана или пьяни-
ца освобождается от грехов и становится чистым, если он день и ночь повторяет: 
«Кришна! Кришна! Кришна!» 

кришнети мангалам нама
йасйа вачи правартате

бхасми-бхаванти раджендра
маха-патака-котайах

В «Вишну-дхарма Пуране» сказано: «О великий царь, многие миллионы 
наиболее отвратительных грехов человека сразу же сгорают и превращаются в 
пепел, если он произносит самое благоприятное слово – «Кришна».

кришна-кришнети кришнети
йо мам смарати нитйашах

джалам бхиттва йатха падмам
наракад уддхарамй ахам



80

В «Нрисимха Пуране» Верховный Господь заявлет: «Как лотос вырастает, 
пробиваясь сквозь воду, так Я вытягиваю на поверхность из ада того, кто пом-
нит обо Мне и постоянно повторяет «Кришна! Кришна! Кришна!» 

сасмара-сарпа-сандаштам
нашта-чештаика-бхешаджам

кришнети ваишнавам мантрам
шрутва мукто бхавен нарах

В «Гаруда Пуране» и в «Падма Пуране» сказано: «Для человека, которого 
укусила змея повторяющихся циклов рождения и смерти, слово «Кришна» – луч-
шее лекарство. Когда он слушает Кришна-мантру, он сразу же исцеляется».

намнам мукхйатарам нама
кришнакхйам ме парантапа
прайашчиттам ашешанам

папанам мочакам парам
В «Прабхаса Пуране», в беседе между Нарадой и Кушадхваджей, Господь 

объясняет: «О могучий, Мое наиболее важное имя – Кришна. Это имя искупает 
все грехи и дарует человеку высшее освобождение».

йатра йатра стхито вапи
кришна-кришнети киртайет

сарва-папа-вишуддхатма
са гаччхет парамам гатим

В «Падма Пуране» сказано: «Человек, который повсюду повторяет: «Криш-
на! Кришна!», – становится чист сердцем и достигает своего высшего предназна-
чения».
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ГЛАВА 8
НАМАШТАКА

ГИТАВАЛИ (ИЗБРАННЫЕ СТИХИ)
(1)

шри-рупа-бадане шри-шачи-кумар
сва-нам-махима корало прачар

йо нам, со хари-качху нахи бхеда
со нам сатйа-мити гайати беда

Устами Шрилы Рупы Госвами Кришна в образе Шри Чайтаньи Махапраб-
ху, сына Шачидеви, проповедует славу своего собственного имени. Нет разли-
чия между святым именем Господа Хари и Самим Господом. 

сабу упанишада, ратна-мала-дйути,
джхакамаки ‘чарана-самипе

мангал-арати, коро-и анукхан,
дви-гунита-панча-прадипе

Ведические писания превозносят славу святого имени. Все Упанишады, 
подобно ожерелью из драгоценных камней, сияют перед лотосными стопами 
святого имени. Они постоянно совершают мангала-арати святому имени с лам-
пой в 10 фитилей с гхи.

чаудда бхувана маха, деба-нара-данаба,
бхага джакор балаван

нама-раса-пийуша, пипо-и анукхана
чхората карама-гейан

Во всех 14 мирах полубоги, люди и демоны, чья удача велика, постоянно 
пьют сладостный нектар святого имени, отбросив все виды плодотворной дея-
тельности и спекулятивной философии.

нитйа-мукта пунах, нама-упасана,
сатата коро-и сама-гане

голоке баитхата, гаове нирантар,
нама нама-бираха нахи джане

Вечно освобожденные души, однако, всегда поклоняются святому имени. 
Они слагают прекрасные гимны и песни на Голоке Вриндавана, прославляющие 
святое имя. 

сабу-раса акара, ‘хари’ ити двй-акхар,
сабу-бхаве каролун асрой

нама чаране пари бхактивинода коне,
тува паде магохун нилой

Они неразлучны с ним. Два слога ХА и РИ – заключают в себе все расы и 
все виды экстаза преданности. Так, припадая к стопам святого имени, Бхактиви-
нода Тхакур молит: «О Харинама, дай приют у Твоих лотосных стоп».
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(2)
1

джайа джайа харинама, чиданандамрита-дхама,
пара-таттва акшар-акара

ниджа-джане крипа кори’, нама-рупе аватара
дживе дойа кориле апара

Слава, слава Святому Имени, источнику божественного нектара! Оно не-
отлично от Высшей Истины, Самого Шри Кришны. Желая явить милость Своим 
преданным, Он, из сострадания ко всем существам, нисшел в этот мир в виде 
духовного звука.

2
джайа хари кришна-нама, джага-джана-сувишрама,

сарва-джана-манаса ранджана
муни-вринда нирантара, дже намер самадара

кори гайа бхарийа вадана
Слава бесчисленным именам Хари и Кришны! Святое Имя дарует прибе-

жище всем существам, освобождает от рождения и смерти и несет безграничное 
блаженство. С большим почтением повторяя имена Господа, святые чувствуют, 
как волосы на их теле поднимаются от духовного экстаза.

3
охе кришна-намакшара, туми сарва-шакти-дхара,

дживера калйана-витаране
тома бина бхава-синдху, уддхарите нахи бандху,

асийачхо джива-уддхаране
О вечное имя Кришны, Твое могущество неизмеримо. Ты несешь благо 

всем дживам. Ты, наш единственный друг, нисходишь в этот мир, чтобы вызво-
лить нас из океана рождений и смертей.

4
ачхе тапа дживе джата, туми саба коро хата,

хелайа томаре эка-бара
даке йади кауна джана, хо’йе дина акинчана,

нахи декхи анйа пратикара
Дживы горят в огне мирских страданий. Но того, кто хотя бы раз повто-

рил Святое Имя, считая себя падшим и ничтожным, кто не имеет материальной 
собственности и не ищет спасения ни в чем другом, кроме Тебя, Ты не можешь 
обойти милостью и быстро избавляешь от всех страданий.

5
тава свалпа-спхурти пайа, угра-тапа дуре джайа,

линга-бханга хойа анайасе
бхакативинода койа, джайа харинама джайа,

паде’ тхаки тува пада-аше
Стоит Тебе лишь на миг проявиться в сердце живого существа, как от всех 

его печалей и тяжких страданий не остается и следа. Ты легко избавляешь его 
от привязанности к материальному телу и помогаешь осознать его сварупу. «О 
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Хари-нама, слава Тебе! Я снова и снова припадаю к Твоим лотосным стопам», – 
говорит Бхактивинода.

(3)
вишве удита, нама-тапан,

абидйа бинаса лаги’
чхората саба, майа-бибхава

садху тахе анураги
Солнце святого имени восходит во вселенной, чтобы рассеять все формы 

невежества. Отбросив все мирское, святые становятся твоими преданными.
харинама-прабхакар, абидйа-тимира-хара,

томар махима кеба джане
ке хено пандита-ган томара махатмйа-ган,

эччаих-сваре сакала бакхан
Солнце святого имени устраняет тьму невежества. О Харинама, кто мо-

жет постичь твое величие? Какой ученый человек способен прославить и опи-
сать все твои достоинства?

э томар абхас пахилохи бхай
э бхава-тимира кабалита-прай
ачире тимира насийа праджнан

таттвандха-найане корена бидхан
О святое имя, с момента твоего появления на горизонте сердца тьма ма-

териального мира почти полностью исчезла. Просветив нас, Ты одарило боже-
ственным видением наши духовно незрячие глаза.

саи то ‘праджнан бишуддха бхакати
упаджай хари-бисайини мати
э адбхута-лила сатата томар
бхакативинода джанийачхе сар

Что есть царство мудрости? Оно внутри нашего сердца, в сознании и в 
чистой преданности Господу ХАРИ. Твои удивительные игры вечны, и Бхакти-
винода Тхакур постиг их суть.

(4)
джнани джнана-джоге, корийа джатане,

брахмера сакшат коре
брахма-сакшаткар, апрарабдха карма,

сампурна джнанете харе
табу то прарабдха, нахи хой кхай,

фал-бхога бина кабху
брахма-бхута джива фал-бхога лаги’,

джанама-марана лабху
кинто охе нама таба спхурти ха’ле,

эканти джанера аро
прарабдхапрарабдха, кичху нахи тхаке

беде гайа баро баро
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томара удайе, дживера хридойа,
сампурна содхита хой

карма-джнанабандха, саба дуре джайа,
анайасе бхава-кхай

бхакативинода, баху туле ‘кой,
намера нисана дхаро

нама-унка-дхвани, корийа джаибе
бхатибе муралидхаро

Тот, кто практикует гьяна-йогу, в конечном счете видит Верховного Брах-
мана, который полон знания. Реализация Брахмана устраняет реакции грехов-
ной деятельности в сердце. Незначительный отблеск Величайшего разрушает 
все грехи. Но, тем не менее, человек подвержен страданиям от тех грехов, кото-
рые он совершил прежде. Поэтому даже освобожденная душа вовлекается в круг 
рождения и смерти. Но, если святое имя вибрирует на языке Твоего чистого пре-
данного, все греховные реакции прошлой и настоящей деятельности полностью 
исчезают. Эта истина снова и снова повторяется в Ведах. 

О Солнце святого имени, когда ты взойдешь на горизонте сердца живого 
существа, оно полностью станет чистым, и оковы материальной деятельности и 
спекулятивное знание исчезнут, и тогда обусловленной жизни в материальном 
мире придет конец без всяких трудностей. Бхактивинода Тхакур с воздетыми к 
небу руками взывает: «С флагами в руках, на которых святое имя, с мридангами
идите и пойте святое имя, и вы непременно получите даршан Господа Кришны, 
играющего на флейте». 

(5)

1
харинама, тува анека сварупа, йашода-нандана

ананда-вардхана, нанда-танайа расакупа
О Хари-нама, Ты являешь Себя в бесчисленном множестве образов, та-

ких, как возлюбленный сын Нанды и Яшоды, источник безграничного счастья 
жителей Гокулы и глубокий колодец расы.

2
путана-гхатана, тринабарта-хана, шаката бханджана гопала,

мурали-вадана, агха-бака-мардана, говардхана-дхари ракхала
Ты убиваешь Путану и демона Тринаварту, ломаешь ручную тележку, а, 

являя Себя в образе пастушка, заботишься о коровах, играешь на флейте, убива-
ешь демонов Агху и Баку и поднимаешь холм Говардхана.

3
кеши-мардана, брахма-вимохана, сурапати-дарпа-винаши,

аришта-патана, гопи-вимохана, йамуна-пулина-виласи
Ты убиваешь демона Кеши, разыгрываешь Брахму и сокрушаешь горды-

ню Индры. Ты убиваешь Ариштасуру, очаровываешь юных гопи и предаешься 
забавам на берегах Ямуны.
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4
радхика-ранджана, раса-расайана, радха-кунда-кунджа-бихари

рама, кришна, хари, мадхава, нарахари, матсйади-гана-аватара
Ты приносишь радость Шримати Радхике, наполняешь нектаром танец 

раса и развлекаешься в кунджах на Радха-кунде. Ты – источник наслаждения, Ты кунджах на Радха-кунде. Ты – источник наслаждения, Ты кунджах
привлекаешь все существа и уничтожаешь всякое зло. Ты – супруг богини про-
цветания. Ты являешься в образе человекольва Нрисимхадевы, а также Матсьи 
и всех других Своих воплощений.

5
говинда, вамана, шри-мадхусудана, йадава-чандра, ванамали

калийа-шатана, гокула-ранджана, радха-бхаджана-сукха-шали
Ты даруешь радость коровам. Ты воплощаешься в образе карлика-брах-

мана, и Ты убиваешь демона Мадху. Ты – луна рода Яду. Ты носишь чудесные 
гирлянды из свежих лесных цветов, Ты наказываешь змея Калию, даруешь ра-
дость обитателям Гокулы и черпаешь счастье в служении Шримати Радхике.

6
итйадика нама, сварупе пракама, бадука мора рати раге

рупа-сварупа-пада, джани’ ниджа сампада
бхактивинода дхори’ маге

Сознавая Твое величие, Бхактивинода припадает к лотосным стопам Рупы 
Госвами и Сварупы Дамодары и обращается к Тебе с такой молитвой: «О Хари-
нама, по Своей божественной воле Ты являешь Себя в этих и многих других об-
разах. Так пусть же моя любовь и привязанность к ним растет день ото дня». 

(6)
бачйа бачака дуи сваруп томар

бачйа –– таба шри-биграха чид-анандакар
бачака сваруп таба ‘шри-кришнади’ нам

барна-рупи сарба-джив-ананда –– бишрам
еи дуи сварупе таба ананта прокаш
дойа кори’ дей джибе томара билас

кинту джанийачхи натха бачака-сваруп
бачйапекха дойамой, еи апаруп

нама нами бхеда наи, бедера бачан
табу нама нами хо ‘те адхика корун

кришне –– апарадхи джади наме шраддха кори’
прана бхори даке нам ‘рама, кришна, хари’

апарадха дуре джай, ананда-сагаре
бхасе сеи анайасе расера патхаре

биграха-сваруп бачйе апарадха кори
шуддха-намашрайе сеи апарадхе тори
бхакативинода наге шри-рупа-чаране

бавака-сваруп наме рати анукхане
О Господь, у Тебя две трансцендентальные формы: вачья и вачака. Вачья – Вачья – Вачья

это форма, полная трансцендентального знания и блаженства.
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Вачака – форма святого имени, которое неотлично от Самого Кришны. 
Эта форма трансцендентального звука – место наслаждения всех душ. Твои бес-
численные проявления заключены в этих двух формах. Они – само олицетво-
рение сострадания и доброты Господа, потому что одаривают обусловленные 
души благословением, позволяя им войти в Твои божественные игры. 

При этом я понял, что вачака более милостива, чем вачья. Таким образом, 
Твое святое имя – наиболее удивительное из всего, что существует. Это деклари-
руют Веды. СВЯТОЕ ИМЯ НЕОТЛИЧНО ОТ САМОГО ГОСПОДА! Но оно еще 
более милостиво, чем Сам Господь. Человек может быть оскорбителем Кришны, 
но все же, если он с благоговением произносит Его имя, всем сердцем и разумом 
поклоняясь ему: РАМА РАМА РАМА… то все оскорбления уходят, и тогда он по-
гружается в океан расы, наслаждаясь трансцендентальным вкусом. Если человек 
нашел прибежище у святого имени, он преодолеет все оскорбления. Бхактиви-
нода Тхакур постоянно молит о прибежище у лотосных стоп Шрилы Рупы Госва-
ми, о любви и привязанности к вачака, святому имени Верховного Господа.

(7)
охе харинам, таба махима апар

таба паде нати амии кори бар бар
гокулех махотсаб ананда-сагар!
томар чаране пари хоийа катар

О святое имя, Твоя слава безгранична! Я падаю перед тобой ниц, снова и 
снова кланяясь Твоим лотосным стопам. О фестиваль Гокулы! О океан блажен-
ства! Я припадаю к Твоим лотосным стопам.

туми кришна пурна-бапу, расера нидан
таба пат пари таба гунна кори ган
дже коре томар паде эканта ашрой
та’р арти-раси нас короха нишчой

С болью в сердце, переполненном скорбью, я молю: «О Господь Кришна, Твой 
божественный образ совершенен, он – источник всех трансцендентальных рас. 
Ты уничтожаешь все несчастья того, кто нашел убежище у Твоих лотосных стоп.

сарба апарадха туми наса коро та’р
нама-апарадхавадхи насахо тахар

сарба-дос дахута кори’ тахара хридой-
симхасане баисо туми парама ашрой

О святое имя, ты сокрушаешь все оскорбления, даже те, что совершены 
против Господа лично. Очисти меня от всей скверны, Ты, который восседает на 
троне моего сердца, – высшее мое прибежище. Ты, очаровательный и прекрас-
ный, – само воплощение знания и блаженства.

ати-рамйа чид-гхана-ананда-муртиман
расо ваи сах боли беда коре тува ган
бхактивинода рупа-госвами-чаране

магайе сарбада нам-спхурти сарба-кхане
Веды воспевают Тебя, Верховную личность Бога – источник вечного на-

слаждения.
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Бхактивинода Тхакур постоянно молит у лотосных стоп Шрилы Рупы 
Госвами о том, чтобы наслаждаться каждое мгновение трансцендентальной ви-
брацией святого имени.

(8)
1

нарада муни, баджана бина, ‘радхика-рамана’ наме
нама амани, удита хойа, бхаката-гита-саме

Лучший из расика-вайшнавов, Нарада Муни, поет имена Шри Радхики-
Раманы, подыгрывая себе на вине. Зачарованные этой киртаной, Шри Радхика 
и Рамана приходят в то место и танцуют, наслаждаясь бхавой Своих преданных.

2
амийа-дхара, барише гхана, шравана-йугале гийа
бхаката-джана, сагхане наче, бхорийа апана хийа

Нектар этих Святых Имен вливается в уши преданных, и они, чувствуя, 
как их сердце переполняется счастьем, тоже начинают танцевать.

3
мадхури-пура, асабо паши, матайа джагата-джане

кехо ва канде, кехо ва наче, кехо мате мане мане
Подхваченные потоками этого нектара, все обитатели вселенной стано-

вятся похожими на безумцев: одни танцуют, другие плачут, а третьи пьянеют и 
перестают что-либо понимать.

4
панча-вадана, нараде дхори, премера сагхана рол

камаласана, начийа боле, ‘боло боло хари боло’
Пятиликий Господь Шива заключает Нараду Муни в объятия и с сердцем, 

переполненным премой, громко поет Святые Имена, а Господь Брахма вооду-
шевленно танцует и восклицает: «Хари бол! Хари бол!»

5
сахасранана, парама-сукхе, ‘хари хари’ боли’ гайа сахасранана,

нама-прабхаве, матило вишва, нама-раса сабе пайа
Тысячеглавый Шеша-нага радостно поет: «Хари! Хари!» От звуков намы

вселенная наполняется безумным ликованием, и все наслаждаются чудесным 
вкусом Святого Имени.

6
шри-кришна-нама, расане спхури’, пура ‘ло амара аша

шри-рупа-паде, джачайе иха, бхакативинода-даса
Склоняясь к лотосным стопам Шри Рупы Госвами, Бхактивинода молит-

ся: «Пусть же Святое Имя неустанно танцует у меня на языке – это исполнит все 
мои желания».

(9)
йади те хари-пада-сароджа-судха

раса-пана-парам хридайам сататам
парихритйа грихам кали-бхава-майам
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум
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Если ты пожелаешь, твое сердце всегда будет наслаждаться нектаром ло-
тосных стоп Господа Хари. Оставь жизнь домохозяина, которая полна ругани и 
ссор, и поклоняйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы.

дхана-йаувана-дживана-раджйа-шикхам
на хи нитйам анукшана-наса-парам

тйаджа-грамйа-катха-сакалам
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум

Материальное богатство, молодость и царское счастье – не вечны. В лю-
бой момент они исчезнут. Оставь все бесполезное, мирские разговоры и покло-
няйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы.

рамани-джана-санга-шикхам
чараме бхайадам пурушартха-харам

харимана-шуддха-раса-матта-матир
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум

О друг, счастье, которое заключено в наслаждении обществом красивых, 
молодых женщин, оборачивается страхом и забвением истинной цели жизни. 
Поэтому поклоняйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы, опьяневшему 
от нектара расы.

джада-канвйа-расо на хи кавйа-расах
кали-павана-гаура-расо хи расах

анйа-катхадй анушиланайа
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум

Мирская поэзия лишена сладости. Описание игр Господа Чайтаньи, спа-
сителя всех падших душ Кали-юги, – вот истинная поэзия. Поклоняйся Господу 
Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы. 

вришабхану-сутанвита-вама-танум
йамуна-тата-агара-нанда-сутам
мурали-кала-гита-винода-парам

бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум
Кришна – трансцендентальный любовник, который стоит на берегу Ямуны с 

Радхой, дочерью Вришабхану, по левую руку. Он играет на флейте мягко и мелодич-
но. Ему поклоняются как Господу Гауранге, который неотличен от сына Нанды. 

a-киртана-мадхйа-гатам сва-джанаих
паривештита-джамбунадабха-харим

ниджа-гауда-джанаика-крипа-джаладхим
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум

Он – Господь Хари, сияет как расплавленное золото, окруженный Его лю-
бящими преданными. Он – океан милости для Гаудия-вашнавов. Поклоняйся 
Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы. 

гирираджа-сута-паривита-грихам
нава-кханда-патим йати-читта-харам

сура-санга-нутам прийайа санитам
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум
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Господь Чайтанья со своей возлюбенной супругой Вишну-прией прослав-
ляем полубогами и святыми. Его дом – Навадвипа. Он Господин Навадвипы. Он 
похититель сердец всех санньяси. Поклоняйся Господу Гауранге, луне лесов и 
рощ Годрумы.

кали-куккура мудгара-бхава-дхарам
харинама-махоусадха-дана-парам

патитарта-дайадра-су-мурти-дхарам
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум

Господь Гауранга, как могучий молот, разбивает все грехи в Кали-югу, югу, югу под 
игом которых находится человечество. Он поглощен распространением святого 
имени Кришны, медитация на которое уносит страдания материального суще-
ствования. Поклоняйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы.

рипу-бандхава-бхеда-вихина-дайа
йад-абхикша-мудети мукхабджа-татау
там акришнам иха враджа-раджа-раджа- -сутам
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум

Его образ прекрасен, и Его сердце полно сострадания ко всем падшим ду-
шам, страдающим в этом мире. Поклоняйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ
Годрумы, который освобождает от двойственности и друзей, и врагов, всегда яв-
ляя Свой лотосный лик. Он – сын Нанды Махараджи – Кришна, который при-
нял золотистый цвет (Гаура) на земле Навадвипы. Поклоняйся Господу Гауранге, 
луне лесов и рощ Годрумы.

иха чомпанишата-паригита-вибхур
двиджа-раджа-раджа- -сутах пуратабха-харих
ниджа-дхамани кхелати бандху-йуто

бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум
В этом мире, сказано в Упанишадах, Его прославляют как всепроникаю-

щего Верховного Господа. Хотя Он явился как сын брахмана, Он – Верховная 
личность Господа, принявший цвет расплавленного золота. В своей обители Он 
развлекается в кругу своих друзей-пастушков. Без преданности Ему ничто не
представляет ценности. Ничто не способно привлечь Господа. О, друг, друг, друг покло-
няйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы.

аватара-варам парипурна-калам
пара-таттвам ихатма-виласа-майам

враджа-дхама-расамабудхи-расамабудхи- -гупта-расам-расам-
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум

В Свое инкарнации Господь Хари освободил Гаджендру из пасти крокоди-
ла. Шри Чайтанья освободил царя Пратапарудру из крокодилоподобной пасти 
Кали-юги, века лжи и лицемерия. Господь Чайтанья обладает неописуемым мо-
гуществом. Он подобен дереву желаний, способным исполнить любое желание 
Своих преданных. Поклоняйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы. 

шрути-варна-дханади на йасйа крипа
джанане балавад-бхаджанена вина

там ахаитука-бхава-патха хи сакхе
бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум
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апи накра-гатау хрида-мадхйа-гатам
кама-мчайад-арта-джанам там аджам
авичинтйа-балам шивча-калпатарум

бхаджа годрума-канана-кунджа-видхум…
Служи вайшнавам, наслаждающимся нектаром, со всем смирением и кро-

тостью. Поклоняйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы. 
Всегда поклоняйся Господу Гауре, прекрасной луне Годрумы, взывая к его 

бесчисленным именам: О Ядава! О Мадхава! О Кришна! О Рама!, О Джанардана! 
О Кешава! О Хари! О возлюбленный Радхи! О Господь Вриндаваны, рощи кото-
рого простираются по берегам Ямуны. О Господь Говардхана! О солнце Гокулы! 
О жизнь и душа раса-танца! О Гаурахари! Иди в Навадвипу, землю Чайтаньи и 
поклоняйся там Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы. 

Постоянно помни удивительные игры Гауры и Гададхары, стань Их слугой 
и поклоняйся Господу Гауранге, луне лесов и рощ Годрумы. 

***
О Хари! Похитель моего ума, пожалуйста, освободи меня от оков матери-

ального существования.
О Кришна! Пожалуйста, выдерни меня, пленив мой ум.
О Хари! Пожалуйста, плени мой ум своей необычайной сладостью.
О Кришна! Пожалуйста, очисти мой ум, дай знание и сделай меня твоим 

преданным слугой.
О Кришна! Пожалуйста, дай мне способность наслаждаться Твоим транс-

цендентальным именем, образом, чертами характера и удивительными играми.
О Хари! Пожалуйста, займи меня особым видом служения Тебе.
О Рама! Позволь мне слушать о Твоих очаровательных играх в компании 

Твоих самых дорогих преданных.
О Хари! Пожалуйста, яви мне Твои наиболее очаровательные игры с Тво-

ей возлюбленной Шримати Радхикой.
О Рама! Пожалуйста, дай мне память постоянно помнить Твои трансцен-

дентальные имена, образ, и черты характера…
О Хари! Прими меня как одну из Твоих служанок, пожалуйста используй 

меня так, как того ты пожелаешь ради Своего удовольствия.
О Хари! Пожалуйста, наслаждайся мной… это моя смиренная просьба у 

Твоих лотосных стоп.
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ГЛАВА 9
СТАНЬ ГУРУ! 

Когда мы принимаем решение стать гуру, мы становимся мишенью для 
многих, кто не является гуру. Все присутствующие сидят на полу, Все присутствующие сидят на полу, Все присутствующие сидят на полу а этот, гуру, 
занимает место на вьясасане. Он сидит, как царь, на троне, и ему кланяются. В 
наше время монархия упразднена, потому что никто не хочет быть слугой, но 
каждый – господином. Занимая место монарха, человек возвышается над все-
ми. Он становится обладателем неограниченной власти. Кому это понравится? 
В свое время монарх или царь представлял Бога. Его власть и могущество как 
наместника Бога на земле были неограничены. Точно так же и тот, кто занимает 
место на вьясасане и представляет Бога, является Его внешним проявлением. 

Во времена демократических преобразований «вышли мы все из народа». 
Сейчас правительство представляет собой народную власть. И нам трудно понять 
положение монарха, точно так же и гуру. В сознании обычных людей он должен 
представлять, как им кажется, их интересы. Это верно, но интересы – духовные.

«Высокомерный, заносчивый гуру, увешанный цветочными гирляндами 
вокруг шеи, выглядит довольно глупо. Какая чушь!» – подумает обычный че-
ловек. «Мы не рабы – рабы не мы!» – вот лозунг на знаменах безликой черни, 
восставшей против Бога. Но мы – слуги Бога. Мы приняли Его миссию в своем 
сердце! Господь говорит: «Кого не встретишь, говори о Кришне. Я приказываю 
тебе: стань гуру и освободи весь миргуру и освободи весь миргуру . Не теряй присутствия духа, и ты будешь 
всегда в Моей компании. Мы снова встретимся с тобой в этом месте».

йаре декха, таре каха ‘кришна’-упадеша’-упадеша’-
амара аджнайа гуру хана тара’ еи деша

Махапрабху приказал своим последователям стать гуру. То есть принять 
ответственность за распространение Его миссии. Освободить людей от неве-
жества – вот истинный смысл «стань гуру!».

Конечно, возникает вопрос: «Если я так грешен, как я могу стать гуру?»
Но Чайтанья настаивает: «Это мой приказ, ты должен стать гуру. Ты не можешь 
ослушаться!» Трудность, на самом деле не в том, чтобы стать гуру, а в том, чтобы 
подчиниться приказу Господа. Стать гуру – это значить осознать свое положение 
слуги. Это не значит занять положение в обществе и пользоваться привелиями 
как представитель Бога. Стать гуру - это значит принять ответсвенность за ис-
полнение миссии Шри Чайтаньи. Господь говорит: «Я буду с тобой, и мы снова 
встретимся здесь». В этих словах раскрывается истинный смысл «стать гуру». 
Истинный гуру полностью зависит от Господа. Он – Его слуга. Если Чайтанья 
говорит: «Стань!» – это значит, что Он побеспокоится о том, кто готов взять 
эту ответстсвенность. Господь даст все небходимые качества гуру во исполне-
ние Своей миссии. В этом смысле, гуру – это представитель Кришны. Истинный 
гуру – сакшадхари, его поддерживает энергия Хари. Кришна шакти вине наха 
тара правартана – не будучи уполномоченным Кришной, никто не может быть 
гуру и проповедовать славу святого имени Господа. Гуру – это самоочевидГуру – это самоочевидГуру ный 
факт. Он проповедует славу святого имени и у него есть последователи. Это са-
моочевидный факт. Нет гуру без учеников.
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Каждый, кто желает встретиться с Шри Чайтаньей Махапрабху и обре-
сти Его милость, тот должен подчиниться Его приказу. И тот, кто подчинился и 
принял наставления Чайтаньи с открытым сердцем, кто воспевает святое имя и 
проповедует святое имя, тот истинный ГУРУ. Он – настоящий ученик Истины и 
слуга Чайтаньи.

Не обманывай, становясь гуру, это не ремесло, это служение Гуру всех гуру. 
Если ты принимаешь такого рода служение, Шри Чайтанья окажет покровитель-
ство тебе, даст силы и направит тебя по пути истины. Следование насталениям 
Шри Чайтаньи – вот квалификация истинного гуру. Здесь нет места страху.

Отбросим сектантские предрассудки и предоставим гуру самое высокое гуру самое высокое гуру
сиденье и все свои возможности: дом, деньги и свое сердце.

Не завидуй ачарье, избегай критики, прими убежище у его стоп. И ты об-
ретешь милость Кришны. Те, кто не видят гуру – слепцы, а те, кто не следуют гуру – слепцы, а те, кто не следуют гуру
указаниям гуру – глупцы.гуру – глупцы.гуру

Никогда не оспаривай ачарью, не выискивай недостатков – потому что 
это самое великое оскорбление, которое только способен совершить человек.

ГУРУ-ГУРУ-ГУРУ ТАТТВА
Гуру-Парампара

тад-вигьянартхам са гурум евабхигаччхет
саммит-паних штотрийам брахма-ништхам

Человек, который хочет основательно постичь Абсолютную истину, дол-
жен найти себе духовного учителя и предложить ему все, что имеет, как пожерт-
вование. Такой духовный учитель занят постоянным служением Верховной лич-
ности Бога, получив знание по цепи ученической преемственности. (Мундака 
Уп. 1.2.12)

ачарйаван пурушо веда
Только тот, у кого есть гуру, может понять истину. (Чхандогья Уп. 6.14.2)

утиштха джаграта
прапйа варан нибходата

кшурасйа дхара нишита дуратйайа
дургам патхас тат кавайо ваданти.

Проснитесь! Воспользуйтесь человеческой жизнью. Ученые-трансцен-
денталисты говорят, что духовная жизнь трудна. (Катха Уп. 1.3.14)

йасйа деве пара бхактир
йасйа-деве татха гурау

тасйайте катхита хйартах
пракашанте махатманаха

Знание Вед раскрывается только тем великим душам, которые служат гуру
и Кришне с непоколебимой верой (Шветашватара Уп. 6.23)

найам атма правачанена лабхйо
на медхайа на бахуна шрутена

йам евайса вринуте тена лабхйас
тасйасча атма вивринуте танум свам
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Верховный Господь не может быть познан с помощью каких-либо дово-
дов, умозрительных рассуждений или просто слушания о Нем. Его может по-
стичь только тот, кого Он Сам изберет. Только ему Господь явит Себя в Своем 
образе. (Мундака Уп., 3.2.3 и Катха Уп., 1.2.23)

Точно так же, как человек, чья голова пылает огнем, бежит к воде, тот, кто 
сгорает в огне материального существования рождения и смерти, старости и бо-
лезней, должен бежать к гуру в поисках спасениягуру в поисках спасениягуру . Такой гуру сведущ в писаниях и гуру сведущ в писаниях и гуру
постоянно занят служением Абсолютной Истине. Человек должен предаться ему 
полностью, готовый следовать всем его наставлениям. (Веданта-сутра 11)

‘кришна-нитйа-даса’ –––– джива таха бхули’ гела
эи доше майа тара галайа бандхила

Когда душа забывает, что она – вечный слуга Кришны, майя берет ее за майя берет ее за майя
глотку. (глотку. (глотку Ч.-ч., Мадхья, 22.24)

кришна бхули’ сеи джива анади-бахирмукха
атаева майа таре де йа самсара-духкха

Забыв о Кришне, душа с незапамятных времен находится в зависимости 
от иллюзорной энергии, которая приносит ей бесчисленные страдания (Ч.-ч., 
Мадхья, 20.117)

Испытывая неприязнь к служению Верховному Господу, Испытывая неприязнь к служению Верховному Господу, Испытывая неприязнь к служению Верховному Господу живое существо 
пытается удовлетворить похотливые желания, служа своим чувствам. Иллюзор-
ная энергия крепко сжимает его в своих объятиях. Схваченное майей, живое су-
щество подобно сумасшедшему, щество подобно сумасшедшему, щество подобно сумасшедшему на котором лежит проклятие.

Когда человек забывает, что он вечный слуга Кришны, он становится ра-
бом майи, постоянно блуждая по миру,по миру,по миру  из жизни в жизнь. Иногда он становится 
царем, иногда – нищим, иногда – Брахмой, иногда – Индрой или ничтожным му-
равьем. Иногда счастлив, иногда страдает, поднимаясь в рай или опускаясь в ад. 
Иногда он рождается с божественной, иногда с демонической природой, слугой 
или господином. (Према-виварта).

брахманда бхрамите кона бхагйаван джива
-кришна-прасаде пайа бхакти-лата-биджа

тате кришна бхадже, каре гурура севана
майа-джала чхуте, пайа кришнера чарана

Путешествуя по вселенной, по милости Кришны, живое существо встре-
чает истинного гуру и по милости гуру получает гуру и по милости гуру получает гуру бхакти-лата-биджа, семя пре-
данного служения. 

Поклоняясь Кришне и служа духовному учителю, человек получает осво-
бождение от иллюзии и в конце достигает лотосных стоп Господа. (Ч.-ч., Мадхья, 
19.151, 22.25)

мукам кароти вачалам
пангум лангха йате гирим

йат-крипа там ахам ванде
парамананда-мадхавам

Я предлагаю почтительные поклоны Господу Мадхаве. По Его милости 
немой может стать оратором, слепой увидеть звезды, а хромой – перейти горы 
(Ч.-ч., Мадхья, 17.80)
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чаитанйа-лила –– амрита-пура, кришна-лила –– сукарпура,
духе мили’ хайа сумадхурйа

садху-гуру-прасаде, таха йеи ашваде,
сеи джане мадхурйа-прачурйа

Игры Господа Чайтаньи – океан нектара любви Господа. Они подобны 
сгущенному молоку и камфаре. Если сгущенное молоко смешать с камфарой, 
оно становится еще слаще. По милости гуру человек может неограниченно на-
слаждаться этой сладостью. (Ч.-ч., Мадхья, 25.277)

Учеников и достойных гуру трудно найти! 
Многие не в состоянии слушать о душе, но, даже услышав о ней, они не в 

состоянии понять, что есть душа, потому что трудно найти гуру, который бы ви-
дел Истину. Такой гуру – великая душа, он очень редок. Только те, кто следует его гуру – великая душа, он очень редок. Только те, кто следует его гуру
наставлениям, могут осознать Истину и стать сведущими в науке о Боге. Такие 
ученики также очень редки. (Катха Уп., 1.2.7)

Истинный гуру является преданным Кришны. Он сведущ в ведиче-
ских шастрах. Он знает Кришну.Он знает Кришну.Он знает Кришну

тасмад гурум прападйета
джигьясух шрейа уттамам
шабде паре ча нишнатам

брахманй упашамашрайам
Человек, стремящийся постичь Высшую истину, должен предаться гуру, 

который свободен от каких-либо материалистических концепций жизни. Такой 
учитель безраздельно предан Абсолютной истине, в совершенстве изучив Веды. 
(Ш.Б., 11.3.21)

вишну-смритау
паричарйа-йашо-лабха-

липсух шишйад гуру нахи
крипа-синдхух су-сампурнах

сарва-саттвопакараках
нишприхах сарватах сиддхах

сарва-видйа-вишарадах
сарва-самшайа йа-санччхетта-

наласо гурур ахритах
Тот, кто милостив, кто вызывает к себе уважение, кто обладает всеми 

хорошими качествами и кто трудится на благо всех живых существ, кто сво-
боден от вожделения и во всех отношениях совершенен, кто хорошо сведущ в 
шастрах, кто постиг науку о Кришне, кто способен устранить сомнения своих 
учеников и кто всегда занят служением Кришне, тот истинный гуру. (Хари-бхак-
ти-виласа, 1.45,46)

Гуру – хозяин своих чувств.
вачо вегам манасах кродха-вегам
джихва-вегам ударопастха-вегам
этан веган йо вишахета дхирах

сарвам апимам притхивим са шишйат
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Человек, способный контролировать речь, ум, умеющий сдерживать гнев 
и укрощать побуждения языка, желудка и гениталий, может принимать учени-
ков по всему миру (Упадешамрита, 1).

Брахман, сведущий в мантрах и в выполнении ритуалов, обладающий 
шестью брахманическими достоинствами, который исполняет все обязанности, 
изучает писания, принимает и дает пожертвования, но не вайшнав, он не может 
быть гуру. гуру. гуру С другой стороны, вайшнав, даже рожденный в семье неприкасаемых, 
может быть гуру. (гуру. (гуру Хари-бхакти-виласа, из Падма Пураны).

Чистый преданный – гуру всех варн и ашрамов.
Брахман, кшатрий или вайшья могут быть вайшья могут быть вайшья гуру для гуру для гуру шудр, но вайшнав, 

даже если он рожден в семье шудр, может принимать учеников из всех варн и 
ашрамов, потому что он дорог Верховной личности Бога (Падма Пурана)

киба випра киба нйаси шудра кене найа
эй кришна-таттва-вета сей’гуру’хайа

Любой: брахман, санньяси или шудра – не имеет значения, может быть 
гуру, если он постиг науку сознания Кришны. (Ч.-ч., Мадхья, 8.128)

Гуру является ачарьей самбандха-гьяны
ваирагйа-йуг-бхакти-расам прайатнаир-расам прайатнаир-

апйайан мам анабхипсум андхам
крипамбудхир йах пара-дункха-дункхи

санатанас там прабхум ашрайами
Я предаюсь Шриле Санатана Госвами, ачарье самбандха-гьяны. Он океан 

милости. Он всегда несчастен при виде страданий других. Хотя я был слеп, пре-
бывая во тьме невежества, он пролил на меня свет трансцендентального знания. 
Он научил меня настоящему отречению и дал мне напиток нектара высочайшей 
расы божественной любви (Вилапа кусуманждали).

Кто такой ачарья?
Ачарья – не тотАчарья – не тотАчарья , кто дает нам упавиту, священный шнур. Ачарья учит Ачарья учит Ачарья

своих учеников совершать ягьи и раскрывает сокровенный смысл Ведических 
шастр. Согласно мнению святых личностей, только он является ачарьей. (Ману-
самхита, 2.140)

Ачарья – тот, кто полностью постиг заключение явленных писаний, и чье 
поведение отражает глубину его реализации. Он – живой пример, его слова и 
поступки не расходятся с учением Вед. (Вайю Пурана)

Пример лучше, чем поучения.
йад йад ачарати шрештхас тат тад эветаро джанах

са йат праманам куруте локас тад анувартате
Что бы ни делал великий человек, обычные люди идут за ним. И какие 

бы нормы он ни устанавливал на примере своих действий, весь мир следует им. 
(«Бхагавад-гита», 3.21).

апане ачаре кеха, на каре прачара
прачара карена кеха, на карена ачара

‘ачара‘ачара‘ ’, ‘прачара’, –––– намера караха ‘дуи‘дуи‘ ’ карйа
туми –––– сарва-гуру, туми джагатера арйа
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Некоторые практикуют преданное служение, но не проповедуют. Дру-
гие проповедуют, но не заняты служением. Но тот, кто совершенен в служении 
Кришне и проповедует, тот – гуру всего мирагуру всего мирагуру . (Ч.-ч., Антья, 4.102,103)

апани карими бхакта-бхава ангикаре
апани ачари’ бхакти шикхаиму сабаре

Я приму роль преданного, чтобы учить бхакти. Так Я буду проповедо-
вать. (Ч.-ч., Ади, 3.20)

апане на каиле дхарма шикхана на йайа
эи та’ сиддханта гита-бхагавате гайа

Если Я не буду следовать сам, тогда принципы религии утратят силу. (тогда принципы религии утратят силу. (тогда принципы религии утратят силу Ч.-
ч., Ади, 3.21)

Непостижимое единство и различие гуру, Непостижимое единство и различие гуру, Непостижимое единство и различие гуру вайшнава и Кришны.
ачарйам мам виджанийан
наванман йета кархичит
на мартйа-буддхйасуйета

сарва-дева-майо гурух
Необходимо знать, что ачарья так же хорошачарья так же хорошачарья , как Я Сам. Не будь неуважи-

телен к нему. телен к нему. телен к нему Никогда не завидуй ему, Никогда не завидуй ему, Никогда не завидуй ему считая его обычным человеком. Он – во-
площение полубогов. (Ш.Б.,11.17.27)

ванде гурун иша-бхактан
ишам ишаватаракан

тат-пракашамс ча тач-чхактих
кришна-чаитанйа-самджнакам

Я поклоняюсь Верховной личности Бога, Господу Чайтанье, который явил 
Себя в шести формах: как дикша- и шикша-гуру, в образе преданного, как инкар-
нация Господа, Его аватара (Адвайта Ачарья), Его праката-экспансия (Нитья-
нанда) и Его шакти (Гададхара). (Ч.-ч., Ади, 1.1)

кришна, гуру, гуру, гуру бхакта, шакти, аватара, пракаша
кришна эи чхайа-рупе карена виласа-рупе карена виласа-

Верховный Господь появился в шести лицах: как Кришна, гуру, предан-
ный, инкарнация Господа, полная экспансия Самого Себя и Его энергия. Таким 
образом, Господь Сам наслаждался своими трансцендентальными играми. (Ч.-
ч., Ади, 1.32)

йадйапи амара гуру ––– чаитанйера даса
татхапи джанийе ами таихара пракаша

Хотя, я знаю, что мой гуру – слуга Шри Чайтаньигуру – слуга Шри Чайтаньигуру , Я знаю, что Он – полное 
проявление (пракаша) Верховной личности Бога. (Ч.-ч., Ади, 1.44)

Дикша- и шикша-гуру; чайтья-гуру и маханта- (преданный) гуру.гуру.гуру
гуру кришна-рупа хана шастрера прамане-рупа хана шастрера прамане-

гуру-рупе кришна крипа карена бхакта-рупе кришна крипа карена бхакта- -гана
Согласно шастрам, гуру неотличен от Кришныгуру неотличен от Кришныгуру , потому что через гуру

Кришна одаривает милостью Своих преданных. (Ч.-ч., Ади, 1.45)
шикша-гуруке та’ джани кришнера сварупа
антарйами, бхакта-шрештха, еи дуи рупа
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Человек должен знать, что шикша-гуру – это Сам Кришна. Как гуру – это Сам Кришна. Как гуру гуру Криш-гуру Криш-гуру
на имеет две формы: Высшая душа (Параматма) и лучший из преданных. (Ч.-ч., 
Ади, 1.47)

дживе сакшат нахи тате гуру чаиттйа-рупе
шикша-гуру хайа кришна-маханта-сварупе

Пока человек не может видеть Верховную душу непосредственно, Криш-
на проявляет Себя как освобожденный преданный. Такой гуру – ни кто иной, 
как Сам Кришна. (Ч.-ч., Ади, 1.58)

наивопайантй апачитим кавайас тавеша
брахмайусапи критам риддха-мудах смарантах

йо ‘нтар бахис тану-бхритам ашубхам видхунванн
ачарйа-чаиттйа-вапуса сва-гатим вйанакти

О мой Господь! Поэты-трансценденталисты и ученые, сведущие в ша-
страх, не могут выразить, в каком неоплатном долгу они перед Тобой, даже если 
живут также долго, как Брахма. Ты предстаешь в двух ипостасях: внешне – как 
ачарья и внутренне – как Сверхдуша, чтобы освободить обусловленные души, ачарья и внутренне – как Сверхдуша, чтобы освободить обусловленные души, ачарья
наградив их преданным служением и давая им наставления, как обрести чистую 
любовь к Тебе. (Ш.Б., 11.29.6)

По милости Кришны человек получает милость Гуру.По милости Кришны человек получает милость Гуру.По милости Кришны человек получает милость Гуру
кришна йади крипа каре кона бхагайаване

гуру-антарйами-рупе шикхайа апане
По милости Кришны, удачливая душа направляема изнутри Сверхдушой, 

а внешне – гуру. (Ч.-ч., Мадхья, 22.47)

Гуру дает научное знание о высшей духовной реальности.
ом аджнана-тимирандхасйа

джнананджана-шалакайа
чакшур унмилитам йена

тасмаи шри-гураве намах
Я был рожден во тьме невежества, но мой духовный учитель светом 

трансцендентального знания открыл мне глаза. Я приношу ему мои смиренные 
поклоны. (Према-бхакти-чандрика)

шри-чаитанйа-мано-’бхиштам
стхапитам йена бху-тале
свайам рупах када махйам
дадати сва-падантикам

Когда же Шрила Рупа Госвами Прабхупада, основавший миссию во испол-
нение желаний Господа Чайтаньи, даст мне прибежище у своих лотосных стоп? 
(Према-бхакти-чандрика)

Лотосные стопы духовного учителя – сокровищница чистой любви к 
Кришне. С благоговением и глубоким почтением я поклоняюсь его лотосным 
стопам. По его милости, каждый может пересечь бескрайний океан материаль-
ных страданий и укрыться под сенью лотосных стоп Кришны. Мое единственное 
желание – обрести чистое сознание, получив наставления, исходящие с его ло-
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тосных уст. Привязанность к его лотосным стопам (рати(рати( ), способона исполнить 
все мои желания. Он дал мне духовное видение и наполнил мое сердце трансцен-
дентным знанием. Он – мой господин из жизни в жизнь. От него исходит экс-
татическая према, уничтожающая невежество. Ведические писания воспевают 
его возвышенные черты характера. Наш Гурудев – океан милости, друг падших 
и душа всех живущих. О, Господин, будь милостив ко мне. Позволь укрыться под 
сенью твоих лотосных стоп. Им я посвящаю всего себя (слава о тебе разносится 
по всем трем мирам). (Према-бхакти-чандрика).

Духовный учитель – шакти Кришны. 
О ум! Оставь дхарму и дхарму и дхарму адхарму, описанную в Ведах. И просто служи Рад-

хе и Кришне во Вриндаване всем сердцем. Господь Чайтанья, сын Шачи – Сам 
Кришна, сын Нанды, всегда помни гурудева и Мукунду. и Мукунду. и Мукунду

Всегда медитируй на отношения Гуру и Кришны. Ачинтья-бхедабхеда-
таттва – говорит о единстве и различии. (Шрила Рагхунатха дас Госвами уста-
навливает положение Гуру во взаимоотношениях с Кришной)

Гуру – Гуру – Гуру это гаура-шакти.
Согласно утверждению священных писаний, Шри Гурудев – сакшад-хари, 

воплощение энергии Кришны. Он самый близкий слуга Кришны, поэтому его 
почитают так же, как Кришну. ( как Кришну. ( как Кришну Шри Гурваштака, 7)

гурур на са сйат сва-джано на са сйат
пита на са сйат сйадж джанани на са сйат нума

даивам на тат сйан на патиш ча са сйан
на мочайед йах самупета-мритйум

Человек, который не может освободить своих подопечных от повторяю-
щихся рождения и смерти, не должет становиться ни гуру, ни отцом, ни матерью,
ни мужем, ни поклоняемым полубогом. (Ш.Б., 5.5.18)

Естественно для каждого почитать отца и мать. Во всех видах биологи-
ческой жизни есть свой отец и своя мать. Но далеко не каждый имеет гуру и 
Кришну. Кришну. Кришну Духовный учитель может наградить према-бхакти тех, кто получил его 
милость, поэтому он – высший отец, мать и друг для каждого. (Чайтанья-манга-
ла, Мадхья-кханда)

Учености не достаточно, чтобы стать гуру. чтобы стать гуру. чтобы стать гуру Эрудиция не является опре-
деляющей гуру.деляющей гуру.деляющей гуру

шабда-брахмани нишнато
на нишнайат паре йади

шрамас тасйа шрама-пхало
хй адхенум ива ракшатах

Человек может быть совершенным в изучении Вед, но если он не признает 
существование Абсолютной Истины и Кришны как Верховной личности Бога, 
то вся его ученость – пустая трата времени. Его тяжелый труд подобен усилиям 
человека, у которого корова не имеет теленка и не дает молока. (Ш.Б., 11.11.18). 

Невайшнав не может быть гуру.Невайшнав не может быть гуру.Невайшнав не может быть гуру
Даже рожденный в семье брахмана, инициированный по всем ведиче-

ским правилам, изучивший тысячи направлений ведического знания, если он не 
вайшнав, он никогда не может стать гуру. (Хари-бхакти-виласа)
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ГуруГуруГ -имитаторы.
Если человек принимает учеников для личной выгоды и славы, он не мо-

жет быть гуру. (Вишну-смрити)
Многие гуру пользуются возможностями своих учеников и грабят их. 

Они эксплуатируют учеников ради своих чувственных удовольствий и накопле-
ния богатства. Гуру, которые способны освободить своих учеников от страданий 
встречаются очень редко. (Из Пуран)

Гуру, привязанный к чувственным наслаждениям, порочный, невеже-
ственный и не способный отличить хорошее от плохого, или тот, кто не прини-
мает шуддха-бхакти, такой гуру должен быть отвергнут. (Махабхарата, Удйога-
парва, 179.25)

Если гуру дает гуру дает гуру дикша-мантру своему последователю из мирскихмантру своему последователю из мирскихмантру , корыст-
ных соображений, преследуя свой интерес, не считаясь с правилами, установ-
ленными в шастрах, он будет проклят полубогами вместе со своими последова-
телями. (Хари-бхакти-виласа, 2.7)

Гуру, который говорит против заключения «Шримад Бхагаватам» и дру-
гих писаний или исполняет киртан против Кришны, определенно пойдет в ад 
на бесчисленное множество рождений вместе со своими последователями. Того, 
кто слушает разговоры и киртан непреданных, постигнет та же самая участь. 
(Хари-бхакти-виласа, 1.101)

Гуру, который завидует чистым преданным, бесчестит их или ведет себя 
злонамеренно по отношению к ним, несомненно, должет быть оставлен. Такой 
гуру лишен отличительных черт характера вайшнава. Согласно священным писа-
ниям, искренний преданный должен оставить такого лжегуру,  искренний преданный должен оставить такого лжегуру,  искренний преданный должен оставить такого лжегуру который завист-
лив к преданным. Единственная надежда для него – это встретить махабахгава-
та-преданного. После того, как он примет реинициацию у него, он непременно 
достигнет высшей цели жизни. (Бхакти-сандарбха, Аннучхеда 238)

Получив мантру от непреданного, который привязан к чувственным 
наслажденим, человек обречен на жизнь в аду. человек обречен на жизнь в аду. человек обречен на жизнь в аду Поэтому он должен немедлен-
но найти себе другого гуру, истинного вайшнава, и получить мантру от негомантру от негомантру . 
(Хари-бхакти-виласа 4.366)

Небходимо стать учеником!
нри-дехам адйам су-лабхам су-дурлабхам

плавам су-калпам гуру-карнадхарам
майанукулена набхасватеритам

пуман бхавабдхим на тарет са атма-ха

Человеческая жизнь очень редка. Она позволяет исполнить все самые 
сокровенные желания. Получив рождение в человеческой форме жизни, жи-
вое существо легко может переправиться через океан материального суще-
ствования. Это тело подобно кораблю. А гуру – капитану; милость Кришны – 
попутному ветру. Тот, кто не сумел вовспользоваться этим редким даром и 
переправиться через океан рождения и смерти, совершает самоубийство. 
(Ш.Б., 11.20.17)
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Тот, кто считает духовного учителя обычным человеком, отправляется 
в ад.

йасйа сакшад бхагавати
джнана-дипа-праде гурау

мартйасад-дхих шрутам тасйа
сарвам кунджана-шаучават

Гуру принимают как самого Господа, потому что он дает своим ученикам Гуру принимают как самого Господа, потому что он дает своим ученикам Гуру
трансцендентальное знание. Следовательно, для того, кто считает гуру обычным гуру обычным гуру
живым существом, все попытки обрести духовное понимание становятся беспо-
лезными. Его прогресс в духовной жизни, изучение Вед и других писаний, благо-
творительность, совершение аскез и поколонение Божествам – все бесполезно, 
подобно купанию слона. (Ш.Б., 7.15.26)

Человек может получить трансцендентальное знание от гуру.Человек может получить трансцендентальное знание от гуру.Человек может получить трансцендентальное знание от гуру
тад виддхи пранипатена

парипрашнена севайа
упадекшйанти те джнанам

джнанинас таттва-даршинах

Попытайся узнать истину, обратившись к духовному учителю. Вопрошай 
его смиренно и служи ему. Самореализованные души способны дать тебе зна-
ние, ибо они видят истину. («Бхагавад-гита», 4.34)

эвам гурупасанайаика-бхактйа
видйа-кутхарена шитена дхирах

вивришчйа дживасайам апраматтах
сампадйа чатманам атха тйаджастрам

Поклоняясь духовному учителю и укрепив интеллект, ты должен посвя-
тить себя чистому преданному служению. Острием трансцендентального зна-
ния ты устранишь тонкое покрытие души и, осознав Верховную Личность Бога, 
отбросишь аналитическое знание. (Ш.Б.,11.12.24)

Гуру неотличен от Нитьянанды Прабху.Гуру неотличен от Нитьянанды Прабху.Гуру неотличен от Нитьянанды Прабху

ШРИ НИТЬЯНАНДА-НИШТХА — НИТАЙ-ПАДА-КАМАЛА
Шрила Нароттама дас Тхакур

1
нитай-пада-камала, коти-чандра-сушитала,

дже чхайайа джагата джудайа
хено нитаи вине бхаи, радха-кришна паите наи,

дридха кори’ дхаро нитаира пайа
Лотосные стопы Нитая, словно свет миллионов лун, источают удивитель-

но приятную прохладу. Их тень облегчает страдания целой вселенной. О, брат! 
Без помощи Нитая невозможно приблизиться к Радхе и Кришне. Поэтому креп-
ко держись за Его лотосные стопы.
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2
се самбандха нахи джа’ра’ра’ , вритха джанма гело та’ра’ра’ ,

сеи пашу бодо дурачара
нитаи на болило мукхе, маджило самсара сукхе,

видйакуле ки корибе тара
Тот, кто не установил отношений с Нитьянандой Прабху, кто не установил отношений с Нитьянандой Прабху, кто не установил отношений с Нитьянандой Прабху живет впустую. 

Такой человек ничем не лучше животного. На его устах нет имени Нитая, поэто-
му он все глубже и глубже погружается в трясину иллюзорного мирского счас-
тья. Так какой же смысл в его образованности и рождении в знатной семье или 
великой державе?

3
аханкаре матта хоийа, нитаи-пада пасарийа,

асатйаре сатйа кори’ мани
нитаийера коруна хабе, врадже радха-кришна пабе,

нитаийера чарана ду’кхани дхаро
Забыв лотосные стопы Нитая, человек под влиянием ложных, телесных, 

представлений о жизни теряет рассудок и принимает иллюзию за реальность. 
Тот же, на кого Нитай прольет Свою милость, сможет войти во Враджу и при-
близиться к Шри Радхе и Кришне. Поэтому крепко держись за лотосные стопы 
Нитая.

4
нитаийера чарана сатйа, тахара севака нитйа,

нитаи-пада сада коро аша
нароттама бодо духкхи, нитаи море коро сукхи,

ракха ранга-чаранера паша
Стопы Нитая – высшая истина, и служение им вечно. Поэтому не теряй 

надежды и всегда молись, чтобы обрести прибежище у Его лотосных стоп. «Нет 
никого несчастнее Нароттамы! О Нитай, сделай меня счастливым. Укрой меня 
под сенью Твоих стоп, нежных, как розовые лотосы».

Трансцендентальное знание, которое приходит по цепи ученической пре-
емственности, через систему парампары от Господа Брахмы, творца вселенной 
воплощается в шрути.

Господь Брахма – изначальный духовный учитель.
ом брахма деванам пратхамам самбабхува вишвасйа карта бхуванасйа гопта. 
са брахма-видйам сарва-видйа-пратиштхам атхарвайа джйештха-путрайа 

праха.
Господь Брахма – творец вселенной и ее хранитель. Он наставлял своего 

старшего сына Атхарву в науке трансцендентаного знания – Атхарву в науке трансцендентаного знания – Атхарву брахма-видье. Та-
ким образом, он – первый учитель во вселенной. Все знание основано на его на-
ставлениях. (Мундака упанишад, 1.1.1)

Шри Мадхава сампрадайа.
Вся слава Шри Мадхвачарье Прабху, Вся слава Шри Мадхвачарье Прабху, Вся слава Шри Мадхвачарье Прабху который известен как Ананта-тирт-

ха, святая обитель трансцендентального блаженства. Мудрецы знают его. Он 
подобен ладье, переплывающей через океан материального существования. По-
этому они всегда воспевают его славу!
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ШРИ ГУРУ-ПАРАМПАРА
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Госвами Прабхупада

1
хоите чатур-мукха, хой кришна-севонмукха,

брахма хоите нарадера мати
нарада хоите вйаса, мадхва кохе вйаса-даса,

пурнапраджна падманабха гати
На заре творения Шри Кришна изложил науку преданного служения че-

тырехголовому Брахме, Брахма передал ее Нараде Муни, а тот – своему ученику 
Кришна-Двайпаяне Вьясе. Вьяса передал эту науку Мадхвачарье, известному 
также под именем Пурнапрагья Тиртха, который стал единственным прибежи-
щем для своего ученика Падманабхи Тиртхи. 

2
нрихари мадхава-бамше, акшобхйа парамахамсе,

шишйа боли ангикара коре
акшобхйера шишйа джайа-тиртха наме паричайа,

тара дасйе джнанасиндху торе
Следующими ачарьями в цепи учителей, идущей от Мадхвачарьи, были 

Нрихари Tиртха и Мадхава Тиртха. Ближайшим учеником Мадхавы Тиртхи был 
великий парамахамса Акшобхья Тиртха. Он принял в ученики Джаятиртху, Он принял в ученики Джаятиртху, Он принял в ученики Джаятиртху а 
тот передал свое служение Гьянасиндху.тот передал свое служение Гьянасиндху.тот передал свое служение Гьянасиндху

3
таха хоите дайанидхи, тара даса видйанидхи,

раджендра хоило таха ха’те
тахара кинкора джайа-дхарма наме паричайа,

парампара джано бхало мате
Преемником Гьянасиндху стал Даянидхи, а преемником Даянидхи – Ви-

дьянидхи, который передал духовную науку своему ученику Раджендре Тиртхе. 
Раджендре Тиртхе неустанно служил прославленный Джаядхарма, также из-
вестный как Виджаядваджа Тиртха. Так это знание передавалось по цепи духов-
ных наставников.

4
джайдхарма-дасйе кхйати, шри-пурушоттама-джати,

та ха’те брахманйа-тиртха сури
вйасатиртха тара даса, лакшмипати вйаса-даса,

таха ха’те мадхавендра-пури
Ближайшим учеником и слугой Джаядхармы был великий санньяси Шри 

Пурушоттама Тиртха. Он передал это знание могущественному Брахманье Тирт-
хе, а тот – Вьясе Тиртхе. Преемником Вьясы Тиртхи стал Шри Лакшмипати Тирт-
ха, и от него знание перешло к Шри Мадхавендре Пури.

5
мадхавендра пури-бара, шишйа-бара шри-ишвара,

нитйананда шри-адваита вибху
ишвара-пурике дханйа, корилена шри-чаитанйа,

джагад-гуру гаура махапрабху
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Самым выдающимся учеником-санньяси великого Шри Мадхавендры 
Пури был Шри Ишвара Пури, а еще его учениками были два воплощения Го-
спода – Шри Нитьянанда Прабху и Шри Адвайта Ачарья. Шри Чайтанья Маха-
прабху, прабху, прабху духовный учитель всех миров, избрал Ишвару Пури Своим дикша-гуру, гуру, гуру
тем самым оказав ему великую милость*. Нитьянанда Прабху получил дикшу
от Лакшмипати Тиртхи и был духовным братом Шри Мадхавендры Пури, но 
позже принял Мадхавендру Пури как шикша-гуру. Таким образом, мы следуем 
бхагавата-парампаре, где главными считаются отношения на основе шикши, а 
не дикши.

6
махапрабху шри-чаитанйа, радха-кришна нахе анйа,

рупануга джанера дживана
вишвамбхара прийанкара, шри-сварупа дамодара,

шри-госвами рупа-санатана
Шри Чайтанья Махапрабху, Шри Чайтанья Махапрабху, Шри Чайтанья Махапрабху который неотличен от Радхи и Кришны, сама 

жизнь всех рупануг, вайшнавов, идущих по стопам Шри Рупы Госвами. Самыми 
дорогими слугами Вишвамбхары (Шри Чайтаньи) были Шри Сварупа Дамодара, 
Шри Рупа Госвами и Шри Санатана Госвами.

7
рупа-прийа махаджана, джива, рагхунатха хана,

тара прийа кави кришнадаса
кришнадаса-прийа-бара, нароттама сева-пара,

джара пада вишванатха-аша
Рупе Госвами были очень дороги великие святые Шри Джива Госвами и 

Шри Рагхунатха дас Госвами. Ближайшим учеником Шри Рагхунатхи был ве-
ликий поэт Шри Кришнадас Кавираджа. Преемником Кришнадаса Кавираджи 
стал дорогой его сердцу Шри Нароттама дас Тхаку, стал дорогой его сердцу Шри Нароттама дас Тхаку, стал дорогой его сердцу Шри Нароттама дас Тхаку который все свое время по-
свящал гуру-севе. Лотосные стопы Нароттамы даса Тхакура стали единственной 
целью и надеждой Шри Вишванатхи Чакраварти Тхакура.

8
вишванатха-бхакта-сатха, баладева джаганнатха,

тара прийа шри-бхактивинода
маха-бхагавата-бара, шри-гауракишора-бара,

хари-бхаджанете джа’ра мода’ра мода’
Одним из ближайших спутников Шри Вишванатхи Чакраварти Тхакура 

был Шри Баладева Видьябхушана. От него цепь учителей нисходит к Шри Джа-
ганнатхе дасу Бабаджи Махарадже, который был возлюбленным шикша-гуру
Шри Бхактивиноды Тхакура. Бхактивинода был дорогим другом великого маха-
бхагаваты Шри Гауракишоры даса Бабаджи Махараджи, черпавшего радость 
только в хари-бхаджане.

9
шри-варшабханави-бара, сада севйа-сева-пара,

тахара дайита-даса-нама
тара прадхан прачарако, шри-бхактиведанта намо

патита-джанете дойа-дхама
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Прославленный Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур, чье духовное 
имя до принятия санньясы было Шри Варшабханави Дайита дас, был всегда по-
глощен божественным служением Хари, гуру и вайшнавам. Его особо выдаю-гуру и вайшнавам. Его особо выдаю-гуру
щимся учеником-проповедником был Шри Бхактиведанта Свами Прабхупада, 
который, будучи олицетворением милости и сострадания ко всем падшим ду-
шам, распространил учение Шри Чайтаньи Махапрабху по всему миру.

10
прабхупада-антаранга, шри сварупа-рупануга,

шри кешава бхакати-праджнана
гаудийа-веданта-ветта, майавада-тамоханта

гаура-вани-прачарачара-дхама
Одним из самых дорогих и близких учеников Прабхупады Сарасвати 

Тхакура в цепи духовных учителей, нисходящей от Сварупы Дамодары и Рупы 
Госвами, был Шри Бхактипрагьяна Кешава Госвами. В совершенстве постигнув 
философию Веданты в традициях Гаудия-сампрадаи, Шрила Бхактипрагьяна 
Кешава Махараджа рассеял тьму майявады. Он неустанно служил Навадвипа-
дхаме и своим примером учил тому, как проповедовать и практиковать учение 
Махапрабху.

Или: 11
тара шишйа аганана, тара мадхйе прештха хана,

шри бхакти-праджнана кешава
тара шишйа аганана, тара мадхйе анйатама,

шри бхактиведанта нарайана
Среди бесчисленных учеников Прабхупады Сарасвати Тхакура один из 

наиболее дорогих ему – Шри Бхактипрагьяна Кешава Госвами. А среди бесчис-
ленных учеников Шри Бхактипрагьяны Кешавы Госвами один из самых выдаю-
щихся – Шри Бхактиведанта Нараяна Махараджа.

12
эи саба хариджана, гаурангера ниджа-джана

тадера уччхиште мора кама
Я стремлюсь получать остатки их пищи, а также слушать наставления, ис-

ходящие из лотосных уст всех этих спутников Шри Кришны и Шри Чайтаньи 
Махапрабху.
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ГЛАВА 10
ИМЕНА ШРИ ЧАЙТАНЬИ

Движение санкиртаны неразрывно связано с именем Шри Чайтаньи Ма-
хапрабху. хапрабху. хапрабху Это необходимо помнить каждому, Это необходимо помнить каждому, Это необходимо помнить каждому кто является его последователем. 
Оно основано на совместном воспевании ХАРЕ КРИШНА мантры. Здесь мы 
прославим имена самого Господа Чайтаньи, по милости которого это воспева-
ние принесет удачу всем обусловленным душам:

бхаджа гауранга, кохо гауранга
лохо гаурангера нама ре

бхаджа гауранга, бхаджа гауранга
бхаджа гауранга нама ре

Поклоняйся Гауранге! Говори о Гауранге! Повторяй имя Гауранги! Про-
славляй Гаурангу, славляй Гаурангу, славляй Гаурангу Воспевай имена Гауранги!

«Кришна Чайтанья», по словам Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тха-
кура, означает «всепривлекающая жизненная сила», которая наполняет нас де-
лает нашу жизнь счастливой, дает нам святое имя и служение Кришне.

Шри Нарада Муни сказал: «В Кали-югу всякий, кто примет имя Гауран-
ги, обретет милость Кришны и в конце жизни достигнет Вриндаваны. Тот, кто 
поклоняется Кришне, не принимая имени Гауранги, должен будет ждать очень 
долгое время, чтобы приблизиться к Кришне. Для повторения имени Гауранги 
не существует оскорблений, поэтому,поэтому,поэтому  приняв у Него прибежище, человек бы-
стро достигнет цели (Кришны)».

В «Навадвипа-дхама-махатмье» говорится, что Господь Шива поселился 
со своей женой в Хари Хара Кшетре. Здесь он постоянно танцует и повторяет 
имя Гауранги. Он умоляет своих последователей принять Кришна-бхакти, обе-
щая им, что в момент смерти преданный будет освобожден – Шива сам произ-
несет имя Гауранги ему на ухо.

Святое имя Гауранги обладает исключительным могуществом. Все другие 
имена Вишну-таттвы, не говоря уже об именах полубогов и полубогинь, сочета-
ются с Ним, а, по сути, содержатся в Нем.

Однажды, Шри Чайтанья и Джагадананда Пандит гуляли по берегу Ганги. 
Вдруг они увидели попугая, сидящего на цветущем дереве бакулa. Поймав его, 
Нимай сказал: «Эй, Шука! Сын Вьясы, доставь нам удовольствие, прославь Шри 
Радху-Мадхаву!» Вместо этого попугай трижды восторженно прокричал: «Гаура! 
Гаура! Гаура!» Притворившись рассерженным, Нимай отпустил попугая. Попу-
гай полетел, выкрикивая Его имена. «Почему ты не прославляешь Шри Радху и 
Шри Кришну?» – настаивал Нимай. Попугай ответил:«Вриндавана сейчас пре-
образилась в Навадвипу, образилась в Навадвипу, образилась в Навадвипу и я вижу Шри Радху и Шри Кришну в форме Гаураха-
ри. Я, попугай, живу в этом лесу, живу в этом лесу, живу в этом лесу спасаясь воспеванием святого имени Гауры. 
Ты – мой Шри Кришна, а Гададхара – моя Шримати Радхарани». 

Сарвабхаума Баттачарья, прославляя Господа Чайтанью, сложил прекрас-
ные стихи, в которых он перечисляет 108 имен Господа.
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намаскритйа правакшйами, дева-девам джагад-гурум
намнам-аштоттара-шатам, чаитанйасйа махатманах

«О великая душа! Предложив свои почтительные поклоны Господину всех 
правителей, духовному учителю всей вселенной, я буду прославлять 108 имен 
Господа Чайтаньи».

Отец Шри Чайтаньи, Джаганнатха Мишра, назвал своего божественного 
сына Вишвамбхара – тот, кто поддерживает вселенную. Мать, Шачи Деви, на-
зывала Его Нимай, потому что он родился под деревом ним. Имя «Гауранга» Он 
получил вместе со священной нитью брахмана. В школе его называли Нимай 
Пандит, отмечая, таким образом, его исключительную ученость; преданные об-
ращались к Чайтанье по имени Гаура или Шри Гауранга, сравнивая его с рас-
плавленным золотом. Последнее имя, Шри Кришна Чайтанья, ему дали потому, 
что Он был способен пробудить сознание Кришны в сердце любого, кого встре-
чал. В «Шри Чайтанья-чандрамрите» сказано, что Верховная личность Господа 
исполнена всех достоинств и поэтому способна привлечь любого. Такова Его 
экстраординарная природа. Он полон блаженства. Он – безбрежный океан расы. 
Он способен сделать богатым каждого, раздавая бесценный дар любви. Все пере-
численные качества указывали на то, что Шри Гауранга – Сам Господь Кришна, 
Абсолютная причина всех причин. Шрила Рупа Госвами назвал Его маха-вада-
ньяя аватарой, наиболее милостивым воплощением.

После того, как Шри Чайтанья явил миру свои трансцендентальные игры, 
Нитьянанда Прабху описал истинную природу Его появления. Проповедуя и 
распространяя милость Господа, он, воздев руки к небу, призывал падшие души 
Кали-юги: «Оставьте лицемерие и примите чистую экстатическую любовь Шри 
Гауранги! Оставьте бесполезный путь кармы и гьяны, цель которого только 
физический и ментальный комфорт. Я дам вам неограниченное наслаждение, 
блаженство, счастье без расплаты, без боли и сожалений. Воспевайте имена Га-
уранги и танцуйте. Счастье, которое я вам принес, не имеет себе равных. Оно – 
вечное, всевозрастающее, чистое и всегда позитивное, без иллюзий!» Описание 
этого приводится Шрилой Бхактивинодой Тхакуром в его «Навадвипа-дхама-
махатмье». Здесь мы сделаем небольшую выдержку из нее, пересказав близко к 
тексту:

Пусть Господь Чайтанья, Пусть Господь Чайтанья, Пусть Господь Чайтанья воплощение Шримати Радхарани и Шри Криш-
ны, Господь, в теле которого проявляются все признаки экстатической любви, 
выросшие подобно роскошному золотому лотосу, выросшие подобно роскошному золотому лотосу, выросшие подобно роскошному золотому лотосу Господь, преданные которого,
как улыбающиеся львы, дают сладость всей сладости, защитит Нас!

Шрила Бхактисиддханта Сарасвати говорит: «Кришна – источник любви 
к Самому Себе – есть Шри Чайтанья» В истории нет прецедента. Неограниченно 
распространяя нектар божественной любви богатым и бедным, молодым и ста-
рым, сильным и слабым, независимо от касты и религии, движение санкиртаны
Шри Чайтаньи Махапрабху одновременно собирает сотни и тысячи человек. Его 
любовь распространяется даже на врагов и грешников, которые становятся дру-
зьями и праведниками.

Он вовлекает всех царей и жителей джунглей, заставляя даже животных 
танцевать, пробуждая в их сердцах божественную любовь. Поэтому неслучайно 
иногда Шри Чайтанью называют «Према-аваторой». Он – сваям рупа бхагаван – 



107

изначальная форма Верховного Господа, которая включает в себя все другие 
формы Бога. Так, разным личностям, его современникам, Он явил Себя в раз-
личных формах. Шривасе Пандиту он предстал в форме Вишну. Мурари Гупте – 
в форме Варахи и Рамы, Шачимате и Шридхаре Кхолавеча – в форме Кришны. 
Для преданных Шивы – в форме Рудры. Шри Гауранга показал вселенскую фор-
му (вишварупу) Адвайте Ачарье, Шад-бхуджу, шестирукую форму (Шри Рамы, 
Шри Кришны и Шри Чайтаньи одновременно), – Сарвабхауме Бхаттачарье и 
царю Пратапарудре.

Он вдохновляет всех на распространение санкиртаны, являясь основопо-
ложником юга-дхармы. В «Сатвата-тантре» говорится: «В прославлении Господа 
не существует ограничений (ни местом, ни временем). Само по себе прослав-
ление Господа Хари – высший религиозный принцип, религия для Кали-юги. 
Люди, жившие в другие века (в предшествующие три юги) прославляют Кали-
югу. Просто воспевая Харе Кришна маха-мантру, человек легко достигает сво-
его предназначения».
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ГЛАВА 11
ПРЕМА-АВАТАРА 

«Пусть Господь, сын Шримати Шачи деви, блистающий, как расплавлен-
ное золото, расположится внутри вашего сердца. По своей беспричинной ми-
лости Он пришел в век Кали, чтобы одарить каждого наиболее возвышенной 
формой преданности и любви в супружеской расе (уджджвала(уджджвала( -раса-раса- ) Ни одна 
инкарнация прежде не предлагала ничего подобного», – так Шрила Рупа Госва-
ми, предвосхищая явление Шри Чайтаньи Махапрабху, предвосхищая явление Шри Чайтаньи Махапрабху, предвосхищая явление Шри Чайтаньи Махапрабху наиболее милостивого 
воплощения Шри Кришны, делает свою презентацию к драме под названием 
«Видагдха-мадхава».

Главной причиной явления Шри Чайтаньи Махапрабху было то, что не 
нашло своего проявления во Вриндавана-лиле. Он пришел, чтобы исполнить 
три самых заветных желания: 1). Понять величие божественной любви Шри Рад-
хи, которая представляет собой персонификацию хладини-шакти. 2). Ощутить 
собственную сладость Кришны через Ее любовь. 3). И счастье, которое испыты-
вает Шри Радха, наслаждаясь Его любовью. Некоторые ачарьи утверждают, что 
существует еще четвертая причина, по которой Кришна пришел в образе Шри 
Чайтаньи. Разделяя на две первичные и две вторичные, они говорят, что ощу-
щение премы, любви Радхи – самая главная из них. Богатство уджджвала-расы-расы- , 
супружеских наслаждений Кришны, является вершиной Кришна-премы. Для 
блага обусловленных душ, которые никогда не могли бы понять, даже предполо-
жить, находясь в материальном мире, Махапрабху пришел и милостиво одарил 
всех самым возвышенным, трансцендентальным вкусом любовных отношений, 
получивших название уджджвала- или паракия-бхавы, высшего проявления 
любви к Богу, любви к Богу, любви к Богу которое доступно только гопи Вриндаваны.

Кришна наслаждается Кришна-премой с преданными в мадхурья-расе-расе- , ко-
торая содержится внутри Него. Он не может наслаждаться Своей собственной 
красотой, просто глядя на Себя в зеркало. «Кто этот прекрасный юноша? – ду-
мает Он. – Мне так хочет обнять его, целовать, но как это возможно?» Это при-
водит Его в сумасшедствие, в то время как Он может видеть, что Шри Радха 
наслаждается всеми формами экстатической любви, служа Ему.служа Ему.служа Ему

Хорошо изучив Кришну, изучив Кришну, изучив Кришну Шри Радха немедленно предоставляет Ему все, что 
бы Он ни пожелал, потому что, служа Кришне, она получает все. Но Кришна не мо-
жет служить Сам Себе. Это сильное желание вынуждает Его принять образ Шри-
мати Радхарани, чтобы познать Самого Себя и насладиться Собой. С этой целью 
Он воплощается как Шри Чайтанья, приняв цвет лица и настроение Шри Радхи.

В «Шримад Бхагаватам» Шукадева Госвами только кратко, намеком дает 
описание любовных игр и развлечений Шри Радхи и Шри Кришны в раса-танце. 
Чтобы явить полное описание этих игр, Кришна пришел Сам, приняв золоти-
стый цвет Гаурахари, Шри Чайтаньи Махапрабху.Шри Чайтаньи Махапрабху.Шри Чайтаньи Махапрабху

Однажды Радха попросила Кришну: «Мой дорогой, я хочу быть в одном теле 
с Тобой! Пожалуйста, прими форму,  прими форму,  прими форму которая бы соответствовала этому. которая бы соответствовала этому. которая бы соответствовала этому Это усилит 
мою экстатическую привязанность к Тебе; это насладит сердце двух сердец; это бу-
дет благоприятно для обоих – мы должны слиться в одно, наиболее возвышенное и 
экстатическое состояние маха-бхавы. Пожалуйста, соедини нас в одной форме». 
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Вняв просьбе Шри Радхи, учитель всего мистицизма, Шри Кришна, к обо-
юдному удовольствию проявил Себя в наиболее прекрасной из всех форм с зо-
лотистым цветом Шри Радхи и чувствами, нашедшими выражение, благодаря их 
любовному объятию, в непостижимых энергиях. Кришна проявил эту ни с чем не 
сравнимую форму в грезах Своего волшебного сна. Сотворив Себя таким обра-
зом, Он разделил Свою изначальную форму в два самостоятельных настроения: 
внутреннее, соответствующее Шри Кришне, и внешнее, соответствующее Шри 
Радхе. Он – темный, а Она – светлая. Оба вместе они представляют сущность пре-
данного служения и полное проявление духовных эмоций экстатической любви, 
чуждой каких-либо материальных отождествлений, определений и аналогий. 

Более подробное описание того, как Верховная личность Бога Шри Хари 
принял образ Шри Гаурахари приводится в «Капила Тантре» (9 патала). Господь 
Кришна, чтобы исполнить Свои желания, приходит как Шри Чайтанья Махапраб-
ху. ху. ху Он наслаждается Своим собственным преданным служением Самому Себе. 

Как-то утром, Шримати Радхарани, еще лежа в своей цветочной посте-
ли, сказала: «Мой возлюбленный! Прошлой ночью я видела необычный сон. На 
песчаном берегу реки, похожей на Ямуну, похожей на Ямуну, похожей на Ямуну  собралось множество народу.  собралось множество народу.  собралось множество народу Они 
играли на музыкальных инструментах и танцевали, как Мы танцуем в раса-тан-
це. Среди всех мне запомнился один молодой брахман прекрасной внешности, 
блистающий, как расплавленное золото. Он танцевал и, танцуя, заполнил всю 
вселенную премой. Иногда Он терял сознание, иногда кричал: «Радха! Радха! Где 
Ты?» Иногда плакал в экстазе, повторяя: «Кришна! Кришна!» Я не могу понять, 
кто этот золотого цвета молодой брахман – Ты или Я?»

Выслушав Шри Радху, Выслушав Шри Радху, Выслушав Шри Радху Господь Кришна явил Себя перед Ней в образе Шри 
Чайтаньи. От неожиданности Она воскликнула: «Я так и знала, что Я – это тоже 
Он. Как удивительно, Мы оба похожи на Него. На самом деле, Мы соединились 
в Его образе». 

Когда Шри Кришна приближается к Шри Радхе и когда Шри Радха при-
ближается к Шри Кришне, из их взаимной трансцендентальной любви появля-
ется Шри Чайтанья.

Такое заключение можно сделать, приведя выдержки из «Сварпа-виласа-
амритам». Полная вечного бытия, знания и блаженства темная форма Шьяма-
сундары, в которой Кришна танцует во Вриндаване с золотистого цвета гопи, 
когда Он обнимает их, становится золотистой. В «Гаура-ганоддеша-дипике» мы 
находим этому подтверждение: «Сейчас она проявилась в Навадвипе».

Ведические писания и ачарьи приводят описание явления Шри Чайтаньи 
Махапрабху с некоторыми небольшими различиями, что лишний раз подтверж-
дает непостижимый и удивительный характер игр Господа. Когда Кришна при-
сутствует Сам, не следует судить о Нем согласно мирским представлениям, в 
категориях времени и пространства, потому что Абсолютная истина не подвер-
жена их влиянию. Самое удивительное то, что она существует всегда в настоя-
щем. Поэтому говорить, что Радха и Кришна появились прежде Шри Чайтаньи, 
следуя обычной хронологии – непростительная ошибка. Такого рода суждения 
уводят, отклоняют нас от истинного понимания игр Господа. Шри Кришна и Шри 
Чайтанья существуют вечно, как одна и как две личности. Не так, что сначала 
был Кришна и Радха, а потом Шри Чайтанья. Все проявления и формы Господа 
вечны, но обычные живые существа могут видеть их или нет исключительно по 
милости Самого Господа. Поэтому следует усердно молиться, чтобы они никогда 
не покидали поля нашего зрения. 
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ГЛАВА 12
ЧАЙТАНЬЯ – ПРЕМА

Бог один, но существует бесчисленное множество воплощений единого 
Бога. Это находит свое подтвержение в «Брахма-самхите»: адвайтам ачьютам 
анадим ананта-рупам-рупам- . Ананта-рупам-рупам-  указывает на бесчисленное множество 
форм. Все они неотличны от изначальной формы, все они вечны – им нет ни на-
чала, ни конца. Если в этом мире все подвержено изменениям и, рано или позд-
но, уничтожению, то формы Господа остаются неизменными.

До появления Шри Чайтаньи Махапрабху, До появления Шри Чайтаньи Махапрабху, До появления Шри Чайтаньи Махапрабху Бог воплощался множество 
раз: Матсья, Курма, Вараха, Нрисимха, Вамана, Парашурама, Рамачандра, Криш-
на Сам в Своей изначальной форме. Все, без исключения, инкарнации Господа 
Кришны одаривали людей всевозможными благами. Имея особые характери-
стики, каждая инкарнация одаривала по-особому, особому, особому одна – больше другой. Мат-
сья – спас Веды во время вселенского потопа; Курма – послужил основой для 
горы Мандару, горы Мандару, горы Мандару когда пахтали молочный океан, чтобы получить нектар бессмер-
тия; Вараха водрузил Землю на свое место, когда она сошла с орбиты и стала 
тонуть в океане Гарбха; Нрисимха, защитник преданных, помог Прахладе Ма-
хараджу установить вечные принципы преданного служения Шри Вишну; Ва-
мана, Парашурама и многие другие способствовали очищению людей от грехов, 
накопленных и отягощающих мир. Но, если взять все инкарнации Бога вместе, 
то они дали миру значительно меньше, чем одно воплощение Шри Чайтаньи Ма-
хапрабху. хапрабху. хапрабху Он принес прему, любовь к Кришне, и, что самое поразительное, стал 
свободно раздавать ее всем, кто к Нему приближался, независимо, с добрыми 
или злыми намерениями. 

В «Бхагавад-гите» Кришна говорит: йе йатха мам прападьянте тамс тат-
хайва бхаджамй ахам, т.е. «до какой степени человек отдает себя Мне, соответствен-
но Я награждаю его...» Но Шри Чайтанья Махапрабху не ставит никаких условий. 
Он раздает бессценный дар любви всем живым существам, включая животных и 
растения, праведников и грешников. Недаром Шрила Рупа Госвами называет Шри 
Чайтанью маха-ваданьяя аваторой, самым милостивым из воплощений.

Проанализируем: Шри Рамачандра дал для Своих современников дасья-
бхаву. Это достаточно много, но эта бхава ограничена регулирующими принци-
пами, которым не все могут следовать. Когда пришел Шри Кришна, Он дал пре-
му, смешанную с вишрамбха-бхавой, с присущей ей красотой и трансцендентной
фамильярностью интимных отношений. 

Веды содержат множество инструкций относительно того, как вести себя 
в обществе, в семье, что является дхармой для брахманов, кшатриев, вайшьев
и шудр. Здесь могут быть трудности, в силу социальных условностей, которые 
становятся непреодолимыми с наступлением Кали-юги.

Веды утверждают: дживера сварупа хайа – кришнера нитья-даса, живое 
существо при всех обстоятельствах остается вечным слугой Кришны. Исходя из 
этого, сварупа или конституциональное положение живого существа – это про-
сто любить Кришну. сто любить Кришну. сто любить Кришну Это – санатана-дхарма, вечные отношения и обязанности.

Чтобы пробудить дремлющее чувство любви к Богу для разного типа лю-
дей, Кришна дает различные типы религий, но не было еще никогда так, чтобы 
Кришна непосредственно раздавал чистое преданное служение, любовь к Себе, 
проповедуя санатана-дхарму. Кришна – акхилатма-расамрита мурти-расамрита мурти- , источ-
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ник всех рас, дающих наслаждение во взаимоотношениях с Богом. Имперсона-
листам и йогам Он дает шанта-бхаву, для них Он кажется Брахманом, для тех, 
кому Он дает дасья-бхаву, Он – Господин. В настроении сакхья- и ватсалья-бха-
вы Он дает бхаву соответственно его расе. Но в отличие от этого, Шри Чайтанья, 
вопреки всем рутинным представлениям, говорит: «Я дам кришна-прему любо-прему любо-прему
му, му, му кто придет ко Мне». Даже если человек приближается к Шри Чайтанье с ма-
териальными желаниями, он получает прему. Он не говорит: «Я дам вам прему
согласно степени вашей преданности Мне».

Кришна – наслаждающийся, Он – Пуруша. Он способен дать любое слу-
жение, какое пожелаешь, подняв человека до высших планет или опустив Его 
на дно материального существования, наградить его мистическими способно-
стями или освобождением, предоставить вид на жительство на Вайкунтхе или 
чистое преданное служение на Голоке Вриндавана. Он дает согласно нашим уси-
лиям, мама вартманувартанте – «…каждый во всем следует Моим путем». Но 
Шри Чайтанья, другое дело: независимо от возможностей человека, намерений 
и компетентности, Он дает кришна-прему. Естественно возникает вопрос: «По-
чему?» Ответ столь же прост: «Потому что Он, Шри Чайтанья, – сама воплощен-
ная кришна-према». Приняв облик Шримати Радхарани и поменяв темный цвет, 
цвет грозовой тучи, на золотистый, Чайтанья играет роль преданного Кришны. 
Желая понять настроение Радхи, глубину ее премы и насладиться этой премой, 
желая постичь собственную уникальность и познать то наслаждение, которое 
ощущает Радха, исходя из чувства ее возвышенной любви, Он принял облик 
Шри Чайтаньи. В это время, когда Шри Кришна встречается со Шримати Рад-
харани, чтобы насладиться ее любовью, появляется Шри Чайтанья Махапрабху. появляется Шри Чайтанья Махапрабху. появляется Шри Чайтанья Махапрабху
Это наиболее сокровенная лила из бесчисленного множества других.

Пока весь мир не наводнит кришна-према, пока все живые существа не за-
хлебнутся и не утонут в ее нектаре, выражая свое восхищение, со всеми признаками 
и симптомами экстаза, Кришна, в образе Шри Чайтаньи, не будет удовлетворен. 

Шри Кришна совершенно независим, независима и Шри Радха. Но это 
единственый случай, когда Кришна попадает в зависимость от Ее любви. Ум 
Кришны, как утверждают ачарьи, покрыт радха-бхавой, также как Его тело по-
крыто Ее телом. 

Кришна – расараджа. Кришна наслаждается всеми расами, но в данном 
случае Он желает наслаждаться маха-бхавой, которую испытывает к Нему Рад-
харани. И Махапрабху распространяет маха-бхаву, чтобы увеличить наслажде-
ние Кришны.

В «Уджджвала-ниламани» Шрила Рупа Госвами детально описывает все 
нюансы отношений между Шри Радхой и Шри Кришной. Красота этих отноше-
ний подобна растению со множеством листьев и прекрасных цветов (манджа-
ри). Если растение стало бы голым, без листьев и цветов, оно лишилось бы своей 
природной красоты и привлекательности.

Шри Чайтанья – это Шри Радха и Шри Кришна вместе. Их трансценден-
тальная форма – это форма Шри Чайтаньи Махапрабху. тальная форма – это форма Шри Чайтаньи Махапрабху. тальная форма – это форма Шри Чайтаньи Махапрабху Где бы она не возникла,
Шри Радха и Шри Кришна обязательно присутствуют в ней. Таким образом, Ма-
хапрабху одаривает все живые существа бхавой, не имеющей себе равных.

Пока существует философия майавади – ахам брахмасми ( я есть Брах-
ман), таттвам аси (тот же Самый), проповедь бхакти будет встречать боль-
шие трудности. Вот почему, Вот почему, Вот почему  для того, чтобы устранить кажущиеся препятствия,
Шрила Кришнадаса Кавираджа Госвами описал в «Шри Чайтанья-чаритамрите» 
бхаву самого Шри Чайтаньи Махапрабхубхаву самого Шри Чайтаньи Махапрабхубхаву .  самого Шри Чайтаньи Махапрабху.  самого Шри Чайтаньи Махапрабху



112

ГЛАВА 13
УПАДЕШАВАЛИ

Шри Шримад Бхактисиддханты Сарасвати Прабхупады
1. Парам виджайате шри-кришна-санкиртанам: «Пусть одержит полную 

победу совместное пение имен Кришны» – таков девиз Шри Гаудия-Матха.
2. Шри Кришна, или вишая-виграха (объект любви преданного), – един-

ственный наслаждающийся, а все остальные предназначены для Его наслаждения.
3. Те, кто не совершает хари-бхаджану, пребывают в невежестве и губят 

свою душу.
4. Принять Шри Хари-наму – то же самое, что постичь Самого Бхагавана.
5. Те, кто ставит полубогов на один уровень с Вишну, не способны слу-

жить Бхагавану.
6. Публикация вайшнавской литературы и проповедь в нама-хаттах – хаттах – хаттах

истинное служение Шри Майяпуру.
7. Мы не стремимся совершать благие или дурные дела; мы не ученые и не 

безграмотные. Наш долг – нести на голове обувь чистых преданных Хари. Служа 
им, мы получили посвящение в мантру киртанийах сада хари.

8. Проповедь, не подкрепленная личным примером, ничем не лучше кар-
мы, мирской деятельности. Не осуждайте природу других, исправляйте свои 
собственные недостатки – это мое личное указание каждому.

9. Служить жителям Враджи, страдающим от разлуки с Кришной, когда 
Он уехал из Вриндаваны в Матхуру, – наше высшее, вечное занятие.

10. Если мы хотим, чтобы наша жизнь увенчалась успехом, мы должны 
получать наставления только из духовных источников, не придавая значения 
бесчисленным мирским теориям.

11. Лучше стать животным, птицей, насекомым или представителем лю-
бого другого из миллионов видов жизни, чем прибегать к обману. Обманывать 
недопустимо. По-настоящему ценятся только честные люди.

12. Прямодушие – синоним вайшнавизма. Слуги вайшнава-парамахамсы
должны быть прямодушными. Именно это качество делает их лучшими из брах-
манов.

13. В высшей степени милосерден тот, кто избавляет обусловленные души 
от их порочной привязанности к материальной энергии. И тот, кто вызволит 
хотя бы одну душу из заточения в крепости Махамайи, гораздо более милосер-
ден, чем люди, открывающие бесчисленные больницы.

14. Мы пришли в этот мир не для того, чтобы заниматься строительством. 
Наша цель – нести людям учение Шри Чайтаньядевы.

15. Мы не будем оставаться в этом мире слишком долго. Мы погрузимся 
в хари-киртану и, покинув материальное тело, получим высшую награду, до-киртану и, покинув материальное тело, получим высшую награду, до-киртану
ступную в этом мире.

16. Пыль с лотосных стоп Шрилы Рупы Госвами, исполнившего сокровен-
ное желание Шри Чайтаньядевы, – единственная цель нашей жизни.

17. Если бы я, боясь не угодить слушателям, не говорил об Абсолютной 
Истине, то отклонился бы от начертанного Ведами пути истины и вступил бы 
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на путь лицемерия. Таким образом, я стал бы противником Вед, безбожником, и 
лишился бы веры в Бхагавана, самого олицетворения истины.

18. Получить даршан Кришны можно только через уши, слушая хари-
катху из уст чистых вайшнавов, и никак иначе.катху из уст чистых вайшнавов, и никак иначе.катху

19. Любое место, где рассказывают хари-катху, следует считать святым 
местом.

20. Научившись в процессе киртаны правильной шраване, слушанию, мы 
получаем возможность практиковать смарану, памятование. Тогда можно при-
ступить к внутренней практике непосредственного служения ашта-калия-лиле, 
божественным играм Шри Радхи и Кришны в каждой из восьми частей суток.

21. Следует понимать, что громкое повторение Святых Имен Кришны – 
это и есть бхакти.

22. Бхагаван ничего не примет от того, кто не повторяет хари-наму сто наму сто наму
тысяч раз ежедневно.

23. Если преданный искренне старается повторять хари-наму без оскор-наму без оскор-наму
блений и постоянно, то постепенно оскорбления уходят, и чистая хари-нама на-
чинает появляться на языке.

24. Не следует разочаровываться, когда во время повторения хари-намы
к нам приходят мирские мысли. Постепенно эти пустые мысли перестанут нас 
одолевать – таково одно из побочных следствий повторения хари-намы, так 
что об этом не стоит беспокоиться. Если мы посвятим свой ум, тело и речь слу-
жению Шри Наме и будем повторять Святое Имя с великим упорством, Шри 
Нама Прабху явит нам Свой всеблагой трансцендентный образ. Когда же, благо-
даря непрерывному повторению Святого Имени, мы полностью избавимся от 
анартх, тогда вместе с образом Шри Намы Прабху нам сами собой откроются и 
Его божественные качества и лилы.
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ГЛАВА 14
МАНИФЕСТ «SANKIRTANA CORPORATION”

Жизнь, посвященная Абсолюту
Cуществуют разные пути и средства достижения духовной реализации. 

Так, во времена, предшествующие современному веку Кали-юги (Сатья, Трета, 
Двапара), люди занимались медитацией, совершали жертвоприношения и по-
клонялись божествам в храмах. Но в современный век вражды и лицемерия ни 
один из выше перечисленных методов (медитация, поклонение в храмах и т. д.) 
не приносит желаемого результата. Жизнь людей коротка, и они заняты мате-
риальной деятельностью настолько, что у них нет времени, чтобы подумать о 
потребностях вечной души. Они совершенно сбиты с толку материалистической 
концепцией жизни, поэтому даже религию, истинная цель которой заключается 
в развитии любовных отношений с Богом, они научились использовать исклю-
чительно для удовлетворения своих материальных потребностей в еде, сне, сексе 
и обороне.

  Из великого сострадания к падшим обусловленным душам, Господь 
Сам снизошел в этот материальный мир, чтобы обучить их принципам б х а к т 
и – преданному любовному служению. В день Брахмы в течение жизни Вайвас-
вата Ману, что составляет 27 х 4. 320 000 лет (по ведическому летоисчислению, в 
4 586 году от начала Кали-юги), пришел Шри Чайтанья Махапрабху – воплоще-
ние Господа Кришны, Верховной личности Бога. Он начал Движение САНКИР-
ТАНЫ – совместное воспевание «Х а р е К р и ш н а» маха-мантры. Как сказано 
в «Шримад Бхагаватам» (11.5.32.), в современный век Кали разумные люди будут 
поклоняться Господу исполнением САНКИРТАНА-ЯГЬИ:

кришна-варнам твишакришнам сангопангастра-парсадам
йаджнаих санкиртана-прайаир йаджанти хи су-медхасах

«ЧАЙТАНЬЯ» в переводе означает «жизненная сила».
Начав Движение САНКИРТАНЫ, Господь Чайтанья отверг старые и от-

жившие формы духовной реализации, вдохнув жизнь в принципы чистого бхак-
ти - преданного любовного служения Кришне.

САНКИРТАНА – это йога для нашего века, которая осуществляет связь 
с Абсолютной истиной, Верховной личностью Бога.

САНКИРТАНА – это медитация. Имя Бога неотлично от Него Самого.
САНКИРТАНА – это ягья, т. е. жертвоприношение. Поскольку ничего не 

принадлежит человеку, но все принадлежит Богу, то за все необходимо платить. 
И эта плата осуществляется путем совершения ягьи (жертвоприношения). 

САНКИРТАНА – это прославление Господа, Его формы, качеств, Его 
удивительных трансцендентальных игр. Оно может также выражаться в труде 
и творчестве.

САНКИРТАНА – это общение, сама жизнь в мире и любви с другими 
живыми существами, населяющими вселенную. Даже полубоги с высших планет 
спускаются, чтобы принять участие в санкиртане Шри Чайтаньи. Так, напри-
мер, Ямарадж (бог смерти) берет «отпуск» на время санкиртаны, и тогда никто 
не умирает.
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САНКИРТАНА – это то, что очищает зеркало ума и сердце, наполняя его 
радостью – нектаром, которого всегда жаждет живое существо.

САНКИРТАНА – это особое проявление милости Господа и наивысший 
религиозный принцип – чистое бхакти, любовь, обретенная через спонтанное 
преданное служение Ему.

Чтобы лучше понять миссию и смысл названия «Санкиртана корпорей-
шен», из выше приведенных определений рассмотрим главное. 

Прежде всего, САНКИРТАНА – означает харинама-санкиртана, т. е. 
совместное воспевание святых имен Господа Кришны. Так, группа преданных 
Кришны идет по улице и громко поет: Харе Кришна Харе Кришна Кришна 
Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе Харе, сопровождая пе-
ние игрой на мриданге (тип барабана) и караталах (тип ручных цимбал). «Где караталах (тип ручных цимбал). «Где караталах
двое-трое во имя Мое, там и Я с вами», – говорит Господь. Экстатически тан-
цуя, Шри Чайтанья Махапрабху Сам лично принимает участие в такой киртане, 
привлекая внимание даже духовно неразвитых людей, предоставляя шанс стать 
сознающим Кришну каждому. Душа вечно связана с Кришной, поэтому любовь 
к Нему дремлет в сердце каждого. Она просыпается даже в низших формах жиз-
ни (животных и растениях), когда имя Господа воспевается в состоянии чистой 
преданности. Примером тому дикие звери, населяющие джунгли Джарикханда. 
Когда Шри Чайтанья пел Харе Кришна, проходя сквозь их чащу, то тигры и лани, 
забыв свою вечную вражду, вторили имени Бога, вековые деревья сопровождали 
киртану, эхом участвуя в ней. 

Публичное пение очищает оскверненную материализмом атмосферу. Чем 
больше преданных участвует в санкиртане, тем меньше материальных проблем. 
Чем меньше материальных проблем, тем выше духовный экстаз. Но даже если 
три или четыре человека проводят санкиртану, даже два или один, то и в этом 
случае, благо получают все, кто слушает. Распространение книг или прасада
(освященной пищи) во многом оживляет и разнообразит санкиртану. Нарядные 
одеяния, флаги, изображения Господа и его великих преданных создают привле-
кательность и праздничное настроение. Ради наслаждения Господа проводить 
харинама-санкиртану необходимо так часто, как только возможно, и тогда Шри санкиртану необходимо так часто, как только возможно, и тогда Шри санкиртану
Чайтанья даст свое благословение. Господь будет удовлетворен тогда и только 
тогда, когда в каждом городе и деревне будут петь Его святые имена.

Другой формой санкиртаны является прославление Господа в труде, в на-
уке, литературе и поэзии, в искусстве, театре, музыке и кино. Человек может 
достичь своего профессионализма и духовного совершенства, используя свои 
дарования, для прославления Господа, описывая трансцендентальные игры и 
удивительные деяния Господа. Посвящая всю свою деятельность Господу, без 
привязанности к ее результатам, человек так же совершает своего рода санкир-
тану. Все это полностью находится в русле наставлений святых учителей, ача-
рьев Брахма-мадхва-гаудия сампрадайи. 

Конечно, тот, кто лишен духа санкиртаны, постарается избегать в своей 
лексике это название, а нередко и критиковать его приверженцев. Однако, на-
зывая нашу корпорацию «Санкиртана», мы не имеем другой цели, как пропо-
ведовать миссию Шри Чайтаньи Махапрабху. Наша единственное желание – до-
ставить удовольствие Господу и Его чистым преданным.
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Существует много людей, которые берут на себя смелость представлять 
Господа, но при этом избегают участия в санкиртане – такое представление не 
будет эффективным, ибо оно материально. Мы не несем ответственность за их 
поступки. Как дерево узнается по плодам, так человек узнается по трудам, по 
своему практическому участию в миссии санкиртаны Шри Чайтаньи Махапраб-
ху. Санкиртана – это единственный процесс, который может уберечь человека 
от имитации и сахаджийства, предоставив прекрасную возможность для обще-
ния и сотрудничества. Поэтому мы призываем каждого, кто имеет тело, ум, дар 
речи или деньги, принять участие в деятельности Всемирной Санкиртана Кор-
порейшен Господа Чайтаньи.

«Санкиртана корпорейшен» – это одна из многочисленных организаций, 
существующих на Западе. Она вносит свой скромный вклад во всеобщее дело 
освобождения человечества. «В каждом городе и деревне будут петь Харе Криш-
на Харе Кришна Кришна Кришна Харе Харе Харе Рама Харе Рама Рама Рама Харе 
Харе» – таково пророчество Шри Чайтаньи Махапрабху. И наша цель – выпол-
нить Его желание, распространив святое имя К р и ш н ы по всему миру. 

Мы смиренно обращаемся ко всем, кто читает нас: «Пожалуйста, повто-
ряйте Харе Кришна и будьте счастливы!» Когда мы встретимся с вами на вечной 
санкиртане Шри Чайтаньи Махапрабху, в Его трансцендентальных играх, это 
станет самым прекрасным, незабываемым днем в вашей жизни.

Нрисимха чатурдаши 2005-05-22 Санкт-Петербург.
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ПОСЛЕСЛОВИЕ
Эта книга является первой попыткой представить сознание Кришны как 

движение Санкиртаны Шри Чайтаньи Махапрабху, которое заключает в себе 
океан духовного блаженства (ананда-бхуди варданам).

Опираясь на ведические шастры, которые предсказывают явление Шри 
Чайтаньи, Его миссию и учение, мы последовательно изложили одну тему за 
другой, начиная с особенностей Самой золотой аватары, общих философских 
положений и, кончая, непосредственным практическим руководством к обрете-
нию стадии парамахамсы и высшего духовного наслаждения.

В книгу вошли несколько самостоятельных статей, которые объяединены 
названием и общей темой. 

Книга может быть полезна для тех, кто практикует сознание Кришны и 
тех, кто находится на распутье, при выборе пути к духовному совершенству. Не-
верно думать, что все пути ведут к Богу, хотя, нет сомнения, что все под Богом. 
Ведь царство Бога столь велико, что этот материальный мир, который подобен 
тюрьме для обусловленной души, тоже находится в его пределах, не выходя за 
границы всеобъемлещих энергий Господа. Особенно книга рекомендована для 
тех кто проповедует сознание Кришны. 

Об авторе:

Мурали Мохан дас (Маму Тхакур дас) – известный русский проповед-
ник сознания Кришны, один из немногих, кто начинал это движение в бывшем 
Советском Союзе. Его проповедническая деятельность началась в 1980 году. 
Получив посвящение (инициацию) и квалификацию брахмана, в течение не-
скольких лет он стажировался в храмах Международного общества сознания 
Кришны в Индии и в Америке. Читателю Мурали Мохан дас известен многи-
ми публикациями статей по философии и религии. Он является автором книг: 
«Харе Кришна вчера и сегодня» (три выпуска), «Букварь», «Искусство медита-
ции», «Трансцендентальная мозаика» (пять выпусков), «Храм в каждом доме – 
искусство арчаны», «Психоанализ непостижимого», «Таттва-сиддханта в молит-
вах и песнях гаудия–вайшнавов», «В поисках счастья», эссе «Записки вегетари-
анца» (на русском и английском языках) и нескольких практических руководств 
по преданному служению. Принимает учеников в России, странах СНГ и в Аме-
рике.
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ГЛОССАРИЙ
ачарья – духовный учитель, который учит своих учеников личным примером.
атма – дословно - «я», может обозначать тело, ум или душу.
арати – церемония поклонения божествам в храме.
ашрам – индивидуальный статус человека в духовной жизни.
аватара – «тот, кто нисходит» – инкарнация Бога.

бхаджан – песня, прославляющая Кришну и Его преданных.
бхакта – преданный Господа.
бхактиведанта – дословно, «бхакти» - преданное служение Кришне, «веданта» 
– ВЕДЫ. «Познавший науку преданного служения». 
бхога – пища, которая приготовлена для Кришны, но еще не предложенная.
брахма мухурта – полчаса до восхода солнца, благоприятное время для духов-
ной практики.
брахмачари – ученик, соблюдающий целибат.

вайшнав – преданный Вишну (Кришны).
веда – дословно – «знание».
Вишну – Кришна в ипостаси поддерживающего вселенную.Вишну – Кришна в ипостаси поддерживающего вселенную.Вишну
Вриндавана – дословно, «лес вринды» (Туласи). Святое место, где 5000 лет назад 
Кришна проводил свои трансцендентальные игры.

гаятри мантра – особая мантра, которую повторяют брахманы.
гхи – очищенное топленое масло.
грихастха – женатый преданный.
гуру – духовный учитель.гуру – духовный учитель.гуру
данда – посох, который носят санньяси.
дандават – поклон, при котором человек ложится ничком и вытягивается, как 
палка (данда).
даршан – дословно «видеть». Получение благословения в присутствии гуру или 
божеств.
дева – полубог или личность, обладающая божественными качествами.
дхоти - традиционная одежда для преданных (мужчин).
джапа – повторение святого имени на четках.

инициация – формальный процесс принятия духовного учителя, посвящение.
иштагоштхи – обсуждение философии и тем, связанных с преданным служе-
нием.

кала – вечное время.
караталы – небольшие цимбалы.
Кали-юга – век борьбы и лицемерия.
карма – материальная деятельность и ее последствия.
киртан – воспевание святого имени.

Лакшми – богиня удачи. Название денег, используемых для Кришны.
лила – игра и развлечение Господа и Его преданных.



119

маха-прасад – прасад, предложенный перед алтарем.
мангала – благоприятный.
мантра – трансцендентальная звуковая вибрация, которая очищает ум.  Предна-
значена  для медитации.
маха–мантра  - великая мантра.
мриданга – барабан для двух рук, используемый  при ведении киртана.
мукти – освобождение.

Нарайана – Кришна в четырехрукой форме на планетах Вайкунтха.

Парабрахман – Шри Кришна, Абсолютная истина.
Параматма – Шри Кришна, Сверхдуша.
парампара – ученическая преемственность духовных учителей.
прабху – дословно «господин».прабху – дословно «господин».прабху
праджалпа – мирской разговор, пустословие.
прасад – дословно «милость».
према – чистая любовь к Кришне.
пуджа – церемония поклонения божествам в храме.
пуджари –тот, кто предлагает пуджу.

Радхарани, Шримати – вечная возлюбленная Кришны, потенция наслаждения 
и наилучшая из преданных Господа.
Рама – дословно «наслаждение», инкарнация Кришны. 
раса – взаимные отношения с Кришной, которые имеют специфический вкус.

садху – преданный.садху – преданный.садху
самадхи – транс в сознании Кришны.
санатана-дхарма – вечная деятельность души, которая выражается в чистом 
преданном служении Кришне.
санкиртана – совместное воспевание святых имен Господа и Его прославление, 
Юга-дхарма.
санньяси – проповедник, принявший отреченный образ жизни.
сари – одежда для преданных (женщин).
свами – уважительное обращение к санньяси.

тапасья – добровольно принятая аскеза.
тилака – глина из Ганги, которой преданные помечают на своем теле 12 храмов 
Господа.

чадар – подобие шали; иногда украшается именами Господа.
чаранамрита – нектар лотосных стоп Господа.

шастра – явленное писание
шлока – стих из шастры
шикха – прядь волос на макушке бритой головы преданного
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